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K 220-JIETUIO
CO JHA POKXIEHWA A.C. ITYIIKMHA

H.N. Muxaiinosa,

TOKTOP (PUIONOrMYecKUX HayK, Ipodeccop, akageMIK
Poccuiickoit Akagemun o6pasoBauust; e-mail: rozanovka@mail.ru

OPAHIIY3CKIME CTUXU A.C. ITYIIKNHA
U B.JI. IYIIKNHA B IIEPEBOJAX H. MYPOMCKOI

Crarbs nocsslleHa cOopHuKy ¢pannysckux ctuxos A.C. Ilymkuna u
ero gszayt B.JL. Tlyuikuaa B nepeBogax Harameu Mypomckoit. O630p maHHOTO
cOOpHIKa IIpefCcTaB/IsieT GO/BIION HHTEPeC BBULY TOTO, YTO TBOPYECTBO ITUX
[I03TOB Ha (PPAHIIY3CKOM SI3BIKE T10 Cell AeHb MaJI0 M3YYeHO, OfHAKO Orarogaps
Tpyny Haranbyu MypoMcKoit y pycCKOA3bIYHBIX YMTaTeNIel TOABIAETCA BO3MOXK-
HOCTb TO3HAKOMMUTDCS, B YACTHOCTH, C TaKuM cTuxoTBopenueM A.C. Ilymknna,
SBUBIIEMCS IEPBBIM OIIBITOM IOHOTO I109Ta, Kak «Moil mopTpeT», B KOTOpOM
ObUI BBIpa)KeH IIePBBIII OIIbIT OIVCAHNA CBOEY BHEITHOCTH, OCMBICTIEHIY CBOCTO
Xapakrepa. [lajiee BHMMaHMIO ynTaTeNn npepnararorca ctuxu B.JIL Ilymxkuna,
ocTaBUBILEro Oosblilee Hac/enye PPaHIIY3CKIX CTUXOB, CPeU KOTOPBIX 0C000-
rO BHUMaHMs 3aCITY>KUBAIOT PPAHITY3CKIe KYIIETbI, HOCBAIIEHHbBIE BCTYIIIE-
HII0 pyccKux Bovick B ITapink. B sakmoyeHne BoIpaxkaeTca HafeX/ja Ha TO, YTO
JAHHBIT COOPHMK (PPAHI[Y3CKUX CTUXOB IIOCTY>KUT IIOBOJOM IS JaIbHEMIINX
Hay4YHBIX Pa3bICKaHIII B obmactu u3y4eHys GppaHI[y3CKOil IO33MUM, CO3AHHON
PYCCKUMY OITaMMA.

Kniouesvie cio6a: 1033111, CTUXOTBOPHBIIL IIePEBOJ, aBTOIIOPTPET, HpaH-
I[y3CKIe KYIUIeTBL.

B 2018 ropy MockoBcKoe usfaTenbcTBo «DopryHa-Ii1» BBITYCTUIO
B CBeT KHUTY (QpaHIy3CKUX CTUX0B Ajnekcanzpa Ilymknna u Bacummsa
[IymknHa B cruxoTBOpHBIX ItepeBoax Hatanbu Mypomckoit. CocraBu-
T€JIb, aBTOP BCTYIUTENbHONM CTaThby ¥ IpuMedanuit — H.VI. Muxariiosa.
Bce TekcTbl HameyaTaHbl Ha ABYX A3bIKAX — (PPAHIIY3CKOM 1 PYCCKOM.
B nmpunoxennn nomeieHa crarbs E.II. Ipevanoit u H.J. Muxarinosoit
Ha PYCCKOM A3bIKe, IOCBAIIEHHas anbbomy E.A. JleMnioBoit, B KOTOpOM
B.JI. TlymkuH 3amucan Tpu cBouX (PpaHIy3CKUX CTUXOTBOPEHUS.

I Byssbranbiii coopauk ctuxoB A.C. ITymkuna u BJI. Ilynikuaa ns-
JlaH BIlepBble. MeXX/1y TeM, HalliCaHHble Ha (PPaHI[y3CKOM SA3bIKE CTUXM
M03Ta-/IA/Y U €TO TeHMA/IbHOTO IIJIEMAHHMKA — YPe3BbIYaliHO BasKHAs
YacTb MX TBOPYECKOTO Hac/lef . BaxkHa oHa 1 /711 TOCTMYKEHN A Ky/IbTY-
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PbI IYIIKMHCKOI 3110X1. [0 HacTOsAIero BpeMeHu ppaHIly3CcKIe CTUXN
A.C. n BJIL TlymknHBIX 6bUIM MI3BECTHBI IIPEVMYIeCTBEHHO CIIeIMaIi-
cram. CerofHs ¢ HUMMU MOTYT II03HAKOMUTbBCS BCe, KTO JTIOOUT 1093110,
MHTEpecyeTcsA UCTOpueN, mureparypoit n Kynbrypont XIX Beka. Ham
MPEJCTABIAETCA TAK)Ke, YTO 3HAYEHME BBIIEIIIErO U3aHNA ellé U B
TOM, YTO VIMEIOLMECA B HEM MaTepyasIbl IPOBOLMPYIOT Ja/IbHEIINE Ha-
Y4YHBIE TIOMCKY, IOICKA3bIBAIOT TEMbI HOBBIX McCIefloBanmil. HekoToppiM
HepCIeKTuBaM usydeHns ppanuysckux cruxorsopernit A.C. ITymkuna
u B.JI. IlymknHa 1 IOCBALIEHO IpeIaraeMoe CooOIeHue.

Hauném ¢ ¢panuysckux ctuxorBopennii Anekcanapa ITymkuHa.
Kak usBecTHO, ero ¢paHIy3cKas My3a 3arOBOPI/IA yXKe B €T0 JJeTCTBE.
Tak o ¢pannysckoit snurpamme IlymknHa-pe6éHka Ha caMoro cebs
coobmua ero cectpa Onmbra. @paHiysckue cTuxy mican [ymkmnH-mm-
ueucrt. 1819 rogom parupyercsa MymKNHCKOE CTUXOTBOpEHNEe — CIIOp
counnuren ¢ Jlagontenom o mo6su. B 1821 roxy IlymxmH counHmn
JiBa IIYT/IMBBIX CTUXOTBOPEHMS B AyXe PpUBOIBHOI PPaHI[y3CKOI TTO-
a3un. ITo3nHee, cOuMHEHHBDII B MUXailIOBCKOM HAOPOCOK PpaHITy3CKOro
CTUXOTBOPEHMA TaK M OCTAJICS HE3AaKOHYEHHBIM.

O dpannysckux cruxax Asnekcanzpa IlymrkmHa Tak wim mHave
ymommHamu ero 6yorpadpsl, a Taxoke MccnegoBaTeny TeMsl «IIymkus n
®pannusa». B cBoeit MoHOrpadmiL, MOCBAILIEHHOM 3TOM TeMme, J1.V. Bonb-
nepT o6paTyIa BHUMaHMe Ha 9KCIIePUMEeHTA/IbHbII XapaKTep GpaHIy3-
ckoit mpuku IIymkuHa, KOTOpbIl Ha PpaHIy3CKOM s3BIKE OCBAMBasl
pasIMYHbIe )KaHPbl — CTUXOTBOPHBIN aBTOIOPTPET, aTbOOMHYIO 971e-
I'MI0, KyTUIeThL, anurpammy'. Ham npepcrasisiercss He6e3bIHTEPECHBIM
paccMoTpeTh dpaniysckue cTvxu [IymknHa, a MMEHHO — ero CTUXOT-
BopeHue «Moii TopTpeT» B KOHTEKCTE BCEro IYIKIHCKOIO TBOPYECTBA.

IIpuBeném cTuxoTBopenne « Mol MOPTpeT» U ero NepeBof, BbIIIO-
HenHbll Hatanbeit MypoMckoii:

MON PORTRAIT MOV IOPTPET
Vous me demandez mon portrait,  Tbl x04elIb BULETb MOJI IIOPTPET,
Mais peint d’aprées nature; HamnyicaHHBIN ¢ HATYPBL
Mon cher, il sera bient6t fait, Moi1T MUIBII, OTYETO K€ HeT.
Quoique en miniature. [IpuMu MuHMATIOPY.
Je suis un jeune polisson, Ha mxonpHOI 51 CYOKY CKaMbe.
Encore dans les classes; 5 mononoit moseca.
Point sot, je le dis sans fagon He ryn — ckasaTb He CTBIJHO MHe,
Et sans fades grimaces. JKemaHcTBY >Ke — 3aBeca.

' Cwm.: Bonwnepm JI. Ilymkuuckas @pannus. CII6., 2007. 488 c.



Onc il ne fut de babillard,

Ni docteur en Sorbonne —
Plus ennuyeux et plus braillard.
Que moi-méme en personne.

Ma taille a celles des plus longs
Ne peut étre égalée;

T’ai le teint frais, les cheveux blonds

Et le téte bouclée.

Jaime et le monde et son fracas,
Je hais la solitude;

Jabhorre et noises, et débats,

Et tant soit peu Iétude.

Spectacles, bals me plaisent fort
Et d’aprée;s ma pensée,

Je dirais ce que jaime encor...

Si nétais au Lycée.

Apreés cela, mon cher ami,

Lon peut me reconnaitre:

Oui! tel que le bon dieu me fit,
Je veux toujours paraitre.

Vrai démon pour lespieglerie,
Vrai singe par sa mine,
Beaucoup et trop détourderie.

Ma foi, voila Pouchkine.?
23

Kpuxnuseit HeTy 6ontyHa
1 poxropa Cop6oHHSI
HecHnocHee, ueM ecTb OHa,
Mos, Mot IpyT, IepcoHa.

S ¢ jonrossi3pIM He 6epych
CpaBHUTBCA POCTOM, IIPABO.
A cBex MUIIOM, BITacaMy PyC,
W ronosa xynpsBa.

JT100/110 51 CBET 1 CBETA LIYM.
K depTsm yenyHeHbe.

A ccopsl s He BBIHOILY,
OryacTu u yueHbe.

Tearp 1 6ajbl — CTPACTb MOSL
E1mé... Ho OTKpOBEHHO,
Kosb He 6b11 OBI B /In1ee 4,

Cxkasan Obl HellpeMeHHO.

MeHns 3a TeMm, UTO 5 CKasarl,
Y3Haellb, MOXKET CTAaThCH.
Takum, kak bor meHs cosmarni,
S u xouy Kaszarbcs.

B mpoxasax cymimit 6ec Bcerna.
MapTbllIKK MK, He CKPOIO.
Her nmocrosiHCTBa HUKOT/A.
Bor I[Tymkuu. Bor kakori on.’

CTuXoTBOpeHME NPEAIONOKUTENbHO fatupyercsa 1814 rogom.
BriepBble 0HO 6bITIO OITYO/IMKOBAHO B )XypHase «MasKk COBpeMeHHOTo
npocBelleHys u o6pasoBaHHOCT» B 1840 roay (u. 3) mox 3armaBueM
«DpaHIy3cKue CTUXY, HalycaHHble [yIKnHbIM (B €ro MOIOOCT) K
OJJHOMY TOBapMILy 1 COBOCIMTaHHMKY cBoeMy 1o Ilapcko-Cenbckomy
JInnero». AnpecaToM CTUXOTBOPEHN:A IPUHATO CUNTATh 6apoHa [laBma
Denoposuya IpeBennita, KOTOphlil IOC/Ae OKOHYAHUA UL, KaK U
[Tymkus, cran ynHOBHMKOM Kosierny MHOCTpaHHBIX JieTl, a 3aTeM Ji0-
CITY>KWJICA IO YMHA [IefICTBUTE/IbHOTO CTaTcKoro copeTHuKa. Kax u [Tym-
KIH, yY9aCcTBOBAJI B Ipa3gHoBaHmy «JIuies gHs 3aBeTHOro» (19 oKT6ps)

% Iywxun A.C. TlonHoe cob6panue counnennii B 10 T. T. 1. JI., 1977. C. 80-81.
B mocnemytomiem Bce TeKCThI [IyIIKiHa IUTUPYIOTCA TT0 TOMY U3TAHMIO C YKa3a-
HIEM B CKOOKAaX TOMa — PUMCKOIL, CTPAHUIIBI — apabcKoit unpamn.
* Iywxun A.C., [Tywxun B.JI. ®paniysckue cruxu. [ep. H. Mypomckoit. M., 2018.
C.27,29.



B 1835 ropy u, BeposaTHO, B 1836 rony. Bnpouem, He MCK/IIOYEHO, YTO
ajipecaT CTUXOTBOpeHu: « Mol HopTpeT» — HeKoe YCIIOBHOE JIMII0, TAK
KakK B JaHHOM cimy4ae [IynkH o6paTuics K HOIy/IApHOI y4eOHOlI Teme
“Mon portrait” nnu “Mon portrait physique et moral” («Moit mopTpet
busnveckuit ¥ HpaBCTBEHHBDIN» ). 3aMeTIM, YTO B CBOE BpeMs OyayLas
Exarepnna I mo nopydennio cBoero HactaBHuKa rpacga [tonenbopra Ha-
Tnycasa CouMHeHue, KoTopoe Ha3Bana «Habpockom HauepHO XapakTepa
dbunocoda B naTHagATD €T» (peus 1UIa 0 eé xapakrepe).!

s Hac ctuxorBopenne [lymkuHa «Moii mopTpeT» IpeAcTaBIsieT
0CcO6bIiT MHTEpec. DTO ero MepBblIii OIbIT ONMCAHNUA CBOEJ BHEITHOCTH,
OCMBICTIEHNSI CBOETO XapakTepa. [JoCTOBEpPHOCTD NpeCTaBIeHHDIX B
CTUXOTBOPHOM IIOPTpeTe BHEIUIHETO 0O/IMKa I0HOTO I103Ta 1 €ro IICHU-
XOJIOTMYECKOJ XapaKTepPUCTUKY ITOATBEP>KAAIOTCA MPYDKM3HEHHBIMU
noprperamu IlymkmHa 1 BOCIOMMHAHMAMY €TO COBPEMEHHUKOB.
Pycole Bblomuecs BOIOCHI, CBeXUII LjBeT Mua — Ha noprpere lym-
KI[Ha-/IUIeVCTA, BLIIIOTHEHHBIM JINIETICKUM y4UTe/IeM PUCOBAHUS
C.I. Ynpukosbim B 1815 ropy. JIunenct C.JI. KomMoBckuii BcrmoMuHall,
4TO «ToBapyuy HazbiBamm ero (ITymxmnnaa — H.M.) mo ¢pusnonommn un
HEKOTOPBIM HPUBBIYKAM 06e3bsiHO0».” [IyIIKIH MCKpEHHe TIpU3HaeT-
Cs1 B CTPACTHOM YBJIEY€HMM TeaTpPOM U 6aaMi, IYKaBO YMalTdyBaeT O
APYTUX CBOMX CTPACTAX (MOXKHO IOTabIBATHCA, YTO Pedb UAET O II0OBI
u BuHe). IOHBII 03T TOBOPUT O TOM, YTO OH He BBIHOCUT YeIMHEHN,
OTYaCTy — y4eHus, 1 elé — ccop. [/raBHOe 5ke — OH, 10 ero COOCTBEH-
HOMY IIPU3HAHNIO, MOJIOOI IIOBeca, CyInii 6ec B IpOKa3ax, 0 KOTOPBIX
COXPAaHWIOCh HEMAJIO CBMJeTeIbCTB. HekoTopble 13 MYIIKMHCKMX HIAJI0-
CTell IpeBpaTWINCh B aHEeKHOTHI. Tak, H.A. MapkeBud, IpyHa IeXaIi
K OKOJIO/IMIIelicKoMy OKpYy>keHuto [IylikmHa, BbinyckHUK braropogHoro
IIAHCMOHA, B KOTOPOM yumcs Muapimit 6par [Tymkuna Jles, B cBoux
BOCIIOMMHAHMAX PACCKa3ajl O TAKOM CIydae:

«OpHaXBI OH MObMICA 06 3aKIaf, 4To paHo yTpoM B Llapckom
Certe OH BBIIIIET TIepef ABOPEL], CTAaHET PAKOM ¥ IIOZHUMET PyOallKy.
OH 6bU1 TOTAA eIé MUIeNCTOM ¥ BBIUTpas 3aknaj. Heckonbko yacos
CITyCTA €TO 30BYT K BJOBCTBYMOILIel nMieparpuie. OHa cupena y OKHa
U BUJIE/Ia €TO IIPOJETIKY, BBIMbBLIA OJIOBY €My IIOPAJOYHO, HO HUKOMY
0 TOM He cKa3ana».®

JKaHp cTMXOTBOpPHOrO aBTOIOPTpeTa IIPeCTaB/IeH B TBOPUECTBE
ITymkuHa 11Iub IMLEeICKUM CTUXOTBOpeHueM «Moit moprper». Ho aTo
He 3HAYUT, YTO II03T OTKA3a/ICS OT CBOETO IOPTPeTa B CBOEI IIO33UL.
Hecnyuaiino B ctuxorsopenun «Anppeii lllenbe» oH nucan:

* Cwm.: 3anuckn umneparpuust Ekarepunst 11 Penp. usp., 1907. M., 1989. C. 62.
* A.C. IlyliKuH B BOCIIOMUHAHUSX COBpeMeHHMKOB: B 2 T. T. 1. M., 1985. C. 69.
¢ Tam xe. C. 161.



Hapge>xapl 1 MeuThl,
VI cné3pr, u m060Bb, [PY3bsi, CUU JIACTBI
Bcro xum3ub Moto xpansr. (11, 233).

«Cyut TUCTBI» COXPaHM/IN HOITUYECKIUI ABTOIIOPTPET UX CO3/JaTerIA.
Yuras cruxu ITymkmHa, Mbl 3HAKOMUMCS C €70 MBICTIIMU U 4yBCTBAMM,
ero xapakTepoM. VI kak Obl HI OIIpefie/IA/I0Ch 3TO ABJIEHNE ICTOPUKAMMI
JIMTEPATYpPbl — Oy/Ib TO MMPUIECKNI Tepoli M 06pa3 aBTOpa, — MbI He
MO>XEM He CKa3aTb: «...9TO OH, BOT Pe€yYb €ro0...» (II, 233). Ynras ITym-
KUHCKME CTUXU, MbI IPOHMKaeMCs 0OasHIeM 4e/loBeKa, ICKPEHHEeTO
B JII0OBMI, BEPHOTO B Apyx0e, mpeflaHHOro OTe4ecTBy, yCTPEMIEHHOTO
K cBOOOIE.

3aMeTMM, UYTO B CTMXAX, CO3[JaHHBIX MOC/Ie OKOHYaHuA JIunes,
[TymkuH, B OTIMYME OT INIEJICKOTO CTUXOTBOpeHM: «Moit mopTpeT»,
He OIJChIBAET CBOKO BHEIITHOCTD, Pa3Be UTO YIIOMIHAET CBOI «apabcKuil
npodub» 1 6e306pasie cBouX Y€pHBIX NpeaKoB. BunManme ITymknna
COCPENOTOYEHO Ha IICHMXOJIOTMYeCKOll aBTOXapaKTepucTuke. B cBA3u
€ 3TMM 06paTuM BHMMaHMeE Ha TO, YTO IOC/Ie OKOHYaHNA JInies u o
KOHIIa cBoeil Xn3HM IIymKuH ocTaBnsgeT B PYKONMCAX MHOXECTBO
PUCYHKOB — CBOMX aBTonopTpeToB. [lo cpaBHeHMIO ¢ ApyrUMu mop-
TPeTHBIMM 3apMCOBKaMu UX 6oree Bcero. [1oaT BcMaTpuBaeTcs B CBOII
00JINK, 9KCIIEPUMEHTHPYET CO CBOEV BHEIIHOCTDIO, IPeACTaBIAA cebs
TO B 00pase MOHaxa, TO B OfjeXXzie BpeMeHM Benukoit dppaHiysckoit
PEBOJIIOLMY, TO CTAPUKOM, TO JIOIIa/bI0 (1), TO yBeHUaHHBIM JTaBpaMM
610CTOM. ABTONOPTpPET B IIYLUIKMHCKON II093MM C TOaMU HeM30eXHO
mensiercsi. O6 atom Ilymkuu pasmbiiisier B cratbe o E.A. bapa-
TBIHCKOM:

«...JIeTa UYT, IOHBIl TIO3T MY>KaeT, TAJIAHT €r0 PacTET, MOHATUA
CTAQHOBATCS BbIllle, YyBCTBA M3MeHstotcs» (VII, 153). U xapakrep ero
obpeTaeT HOBBIE YEPTHI.

Bcemy mopa: y>x ABafiljaTh IATHII pa3

Mp1 pasgHyeM Jluies ieHb 3aBeTHBIIL.
[Ipomnu ropa 4pesoro He3aMeTHOI],

W xax oHu nepemeHuIMN Hac!

Hepapom — HeT! mpoM4anoch 4eTBepTh BeKa!
He ceryiite: TaKOB Cy/bOBI 3aKOH;

Bpamraercs Bech MUp BKPYT 4e/lOBeKa, —
Yoxenb ofuH HegBIKuM 6ymet on? (111, 341).

Ecnu conocTaBuTh TO, YTO OEKIapUPYyeETCA HYIHKMHBIM—HI/IHEI/ICTOM
B CTUXOTBOpPEHUN «Moit IIOpTpET», C TEM, UTO BIIOCIENCTBUN 00BAB-
JIAE€TCA M LIEHHOCTDBIO, TO CTAHOBUTCA OYE€BUHBIM IIpOUCXOAIINE B
IIPpUCTPACTUAX I103TA IIEPEMEHDI:



JI1067110 51 CBET U CBETA LIYM.
K uepTsam yenunenbe.

A ccopbl g He BBIHOILY,
Otyactyt 1 yueHbe.”

B yenuHeHnn Mol CBOEHpaBHBIN TeHUI

Tosnan u TUXMIt TPy, ¥ XK1y Pa3sMbILIJIEHNIA.
Bnapero fHEM MOMM; C IOPAKOM APYKEH YM;
VYuych yaep>KnBaTh BHMMAaHbe JONTUX AYM;

Wity Bo3Harpaguthb B 00bATHIX CBOOOIbI
MsATeXHO MIaJOCTbIO YTPadeHHbIe TObI

V1 B mpocBeleHnn crathb ¢ BekoM HapasHe. (11, 47).

Ho xaxwue 6561 HU 661N II€pEMEHDI B IIECHHOCTHBIX OPMEHTALAX, B
XapaKTepe [ModTa OCTATCA I HEM3MEHHbIE Y€PTHI. PaSYMeeTCH:

Bce uepenoit unéT onpeneneHHoI,
Bcemy nopa, Bcemy cBoit Mur;

CMeIIoH ¥ BeTPEeHbIN CTapUK,

CwmemoH u oHomta crenennsiir. (I, 211).

W B TO Xe BpeMs:

Kakos 51 npexxjie 6bUI, TAKOB U HBIHE SI:
Becneunsiit, Bmro6unssii. (111, 87).

Ioxxanyii, cocTOsIHMEe U3MEHUMBOCTH, COEAVHEHHOI C HEM3MEHHO-
CTbIO, BeCbMa CBOeOOpasHyI0 AMaleKTUKy xapakrepa [IymknuH Toynee
BCETO IIepefial B CBOero posia popMyiie, 3aredaTyieBlie reanit Poccunn:
«OH BEYHO TOT >Ke, BeYHO HOBBIIL...» (V, 178). OTa dopMyra, Ha Hamr
B3IJIAIfl, MHOTOE OOBACHSET B XapakTepe camoro IlymkmHa, 3anevar-
JIEHHOM MM B €TO ITO33MIL.

PomanTtiyeckne nosmsel [lymkuna, ero pomaH B cTuxax «EBrenmi
Omnerun», «MajieHbK1e Tparefnu» I0-CBOEMY BOIJIOTH/IN €TI0 IO3TH-
YeCKII1 aBTOIOPTPeT, 9BOJIOLNIO 3TOTO aBTOIOpTpeTa. B nmupuke xe
HOC/IefHMX eT apTonoprpet IlynknHa o6petaeT HOBbIe 4epThL. [ToaT
PasMBbIIUIAET O XKM3HU U CMEPTH, O BEUHBIX LIEHHOCTSX, O JOCTOMHCTBE
4e/I0BEKa, YMCTOTE ero COBECTU. [TTyOOKMM IMYHBIM 4YBCTBOM IIPO-
HUKHYTO €r0 MO3TUYeCKOe IepeioyKeHe BeTMKOMOCTHOM MOTUTBbI
Edpema Cupuna «OTLbI IYCTBIHHUKY ¥ >KEHBI HEIOPOYHBI». B cTI-
xorBopenun «V3 IImagemonTn» I1ylKuH 0CTaB/IAeT HAM OY€PK CBOETO
XapaKTepa, IpefbABIAET IPMHININAIBHO HOBYIO 110 CPAaBHEHMIO C

7 Iywxun A.C., Iywkun B.JI. ®pannysckue cruxu. [Tep. H. Mypomckoit. M., 2018.
C.27.



JULENCKUM CTUXOTBOpeHMeM «MoJl OPTpeT» CUCTEMY LI€HHOCTE.
B cruxorBopennu «/13 IInHgeMOHTI» TIepes HAMU aBTOIIOPTPeT HUIo-
coda n Xy0XKHMKA:

He moporo 1ieHIo g TpOMKUe IIpaBa,
OT KOMX He OffHA KPY>KUTCS TO/NOBA.
S He pormy o TOM, 4TO OTKa3anu 60ru
MHe B CTTaZiKOJ y4acTI OCIIOPUBATh HaJIOTU
Vinu Mematp japsAM APYT C APYIOM BOEBaTb;
VI mMarno ropst MHe, CBOOOIHO /i1 TIeYaTh
MopounT oyX0B, b YyTKas LleH3ypa
B »XypHa/IbHBIX 3aMbIC/IaX CTECHsET Gaarypa.
Bcé aro, BugnTe 11b, CII0BA, CIIOBA, CI0Ba.*
VHble, myuiine, MHe JOPOTH IIPaBa;
Wuas, myd4iuast, moTpebHa MHe CBOOOzA:
3aBuceTb OT 11aps, 3aBUCETb OT HApPOfia —
He Bcé mu Ham paBHO? Bor ¢ Humu.

Huxomy
Oruéra He HaBaTb, cebe JIMIIb CAMOMY
CIy>XKUTb U yTOKJATh; /1 BIACTY, /I TUBPEU
He rHyTb HU COBeCTHU, HV TIOMBICTIOB, HY IIIEN;
ITo mpuxoTH CBOEI CKUTATDHCA 3[1eCh U TaM,
JuBsicb 60>keCTBEHHBIM IIPUPOJBI KPACOTaM,
W nipex co3faHbsAMY UCKYCCTB U BIOXHOBEHbS
Tpermnera pajocTHO B BOCTOPrax yMMUJIEHbS.
Bor cuacrse! Bot mpasa... (111, 336).

HackonbKo HaM 3BECTHO, T€Ma IIO3TUYECKOT0 aBTOIIOPTPETA B I10-
93uu [lynmknHa cenyanbHO He paccMaTpuBanach. VsydeHue aToi TeMbl
B eé sBomonnu 6e3 GppaHIy3CKOTO CTUXOTBOpeHUs «Moit mopTpeT»
OBIIO OBI CYIIeCTBEHHO HETIOTHBIM.

Tenepp ob6partumcs x ¢ppannysckum cruxam B.JL. ITymkuna. Vx
3HAYNTENIbHO OOJIbIIe, YeM B TBOPYECKOM HAC/IEAMM ero IJIeMAHHMKA.
[ToaT-pmaAns nucan Ha (PaHIy3CKOM SI3bIKe MOC/TAHM, KYIUIEThI, pO-
MAaHCBI, MaJIpUTajIbl, AIbOOMHBIE CTUXW, CTUX! Ha C/Ty4ail, MaCOHCKIIEe
rumHbl (Bacunnmit JIbBoBUY OBIT 47IEHOM HECKOIBKMX MACOHCKUX JIOXK ).
EMy npuHazijieXXuT BO/bHBII IIepeBOf] Ha PPaHITY3CKIIT Ype3BbIYATHO
MIONY/IAPHOTO CTUXOTBOPeHMA Anekcanzipa [lymknna «IépHas manb».

Opannysckue ctuxu B.JI. IlymkuHa — 9acTh IUTEpaTypHOTO
ObITa, CAJIOHHON KY/IbTYpHI ero BpeMeHn. Cpefn HUX oOpaIaloT Ha

* Hamlet.



ce0s1 BHMMaHNe €ro IPalM03Hble a/IbOOMHbIE CTVXM, CTUXM Ha CITy4Yari,
HallVICaHHBIE JIETKO 11 HeIpUHYXAEHHO. [lo3BommM cebe mpuBecTy He-
CKOJIbKO IIPVMEPOB:

B mione 1820 roga B 3ame MockoBckoro braropogsoro cobpanus
BBICTYIIaJIa 3HAMEHUTAasA UTAIbSAHCKAA NeBuna Amkennuka Karamanm.
B.J1. TIyLIkyH OTK/IMKHYJICS Ha e€ BBICTYIUIEHE KaTPEHOM, KOTOPbIit ObIT
HalledaTaH B rasere «MOCKOBCKIe BeIOMOCTI» TOTfa ke, B 1820 romy
(N 60):

Les dieux se plaisent quelquefois Boram mogyac, To BCIKUIT 3HaeT,
A creer des merveilles; TBOPUTH YyTOFHO Uyzeca.
Et la Reine du chant par ses traits et sa voix Ilapuia meHus mieHsAeT

Sait captiver nos coeurs, nos yeux et nos oreilles.® Ceppua u yum u riasa.’
89

B aipbom Exarepuns! VIBaHOBHBI MypaBbeBoil-ANIOCTOIL, B 3aMy-
>kecTBe bubukoBoi, Bacuuit JIbBOBUY HaMMCal TaKUe CTUXI:

Vous nlarrivez que pour partir SIBnsietech, 4TO6, TOTYAC UCUE3asl,

Tous les coeurs se desolent; B cepplax y BceX OCTaBUTb JIMIIb I1eYalb.
Vous ressemblez a l'amour, au plaisir! ~ Bl — Kax 11060Bb, KaK HaCTaX/jeHbe Past.
Aussitot quon veut les saisir [ToTsAHembCA K HUM, CTPACTBIO 3aMupasd,
Loin de nous ils senvolent."’ OHM YK YIIOPXHY/IM — MPaBO, XKajb!'!

1011

Anb6om bnbukosoii xpaunTcsa B MockoBckoM mysee A.C. ITymknHa,
Kak 1 anbboM Ennsaserst AnekcaHgpoBHbI [JeMui0BOI, BHICTaB/ICHHBIN
B 2008 roxy B JIonmoHe Ha ayKuMoHe «KpucTtuc».

Hemmposa, ypoxzaénnas CrporaHosa, sxeHa Huxkomas Huknrnya
JlemupoBa, BlajieNblia PyAHUKOB U 3aBofoB B Cubupy u Ha Ypaie, B
Havane XIX Beka >xuaa ¢ My>XeM B [Iapioke OTKpPBITBIM IOMOM. Y Heé
ObIBa/I B TOCTSAX (PpaHIly3CKYe IOITHI U IICATe/IN, aKTEPBI Y aKTPUCHI,
KOMITIO3UTOPBI, TIEBIIBL.

Cpenu €€ rocreii — musBecTHble I03THI MubBya, iocuc, Cymer,
3HAMEHUTBII Tparuk Tanbma, mobumas akrpuca Mapuyu AHTyaHeTTbI
rocnoxa Konra. E€ roctem B 1803 rony B Ilapwoke 6pi1 B.JL. ITymxus.
B 1810 ropny, xorma demunosnl nokupam [Tapyok, Mx rocTu ocTaBuIn
cBonu aBTorpadsul B anbboMe EnmsaBersl AnexcaHgpoBHBIL. Bacwmit
JIpBOBMY 3am1cas B a1b0oMe TPy CBOUX (PPaHIIy3CKUX CTUXOTBOPEHMS
yxe B Iletep6Oypre B 1810 rogy. OgHo u3 HUX — obpasel] CalOHHOI

8 Tam xe. C. 48.
9 Tam xe. C. 49.
10 Tam xe. C. 48.
1 Tam xe. C. 49.
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yuTepaTypHol urpbl. OHO HAIMCAHO HA 3alaHHOe [leMII0BOoIl C/I0BO —

«VICKPEHHO»:

Vers adressées 3 M de
Démidoff, sur le mot Sincérement
quelle mavait
donné air: Je lai planté,
je lai vu naitre

Vous mordonnez, charmante Elise
De vous parler sincérement;

Et vous savez que la franchise
Nest pas du Siecle daprésent!

Eh! bien, je veux vous satisfaire

Je dirai tout, ou peu sen faut,
Vous avez le talent de plaire

Mais vous avez un grand défaut

*

Le défaut détre séduisante

Et de paraitre tour 4 tour,

Tendre, sensible, indifférente
Volage et constante en amour ;

Un rien peut vous mettre en colére
Un rien vous ramene aisément ;
Un rien vous plait,vous désespere,
Je vous parle sincérement.

*

Vos yeux bleus pénétrent dans Iame,
Votre esprit est rusé, malin,

Et lorsque nos coeurs sont de flamme
Votre coeur est souvent d’airain.

Je maime point votre sourire,

Et pres de vous, je suis tremblant,

Je craindrais, hélas! de tout dire,

Je pagle trop sincérement. '

Cruxu, ajpecoBaHHbIE MaJlaM Jie
JeMuIOBOI Ha CTIOBO «MICKPEHHO,
KOTOpPOE OHA MHe Jasa.

Ha ronoc: A ezo nocadun, s ysuder,
KAK OHO POOUNOCY.

Benute mue, npenectHas JInsera,

BbI ¢ Bamy MCKpEHHO /NI TOIBKO TOBOPUTD.
XOTb OTKPOBEHHOCTb — Be€Ka He IIPUMeTa,
Hy 4ro »e! 3HauNUT TaK TOMY 1 OBITb.

W BCéE ke A X04y 10 Baueli Boje

CkasaTb Bam Bc€ 1 >ke BCE TTOUTH.

Jap HpaBuThCs B Bac ects, yero ke 6ore,
Ho ecTpb 3bAH, KOTOPBI HE B YECTH.

*

N3pan Baw B ToM, 4TO BRI Besib, yapoBHULIA,
VsMen4MBbI, MEHAACH BCAKOM Yac.

To 6e3pasmirdne, TO HOXHOCTb Bamra MunTCH,
B n106BU TO BETPEHBI, TO BEPHBI 6€3 IpUKpac.
ITyctsax Bac MoxeT B IpOCTh BAPYT 3aB/€Yb,
ITycTsax nerko Bac MoXeT yCIIOKOUTD
IToBepbTe, NCKPEHHA MOA CETONHA PEYb.
ITycrax Bam HpaBUTCSA, HO MOXET U PaCCTPOUTD.

*

B pyure y Hac romy6usHa oderr.

Banr ym gapyeT, XuTpbIii 11 TyKaBblii.

¥ Hac cepplia IbIIAIOT THICAYBIO CBevel],

A Barre ceppiie 6poH30BOe, IPaBo.

Ynbi6ka Bamra, criefyeT npusHaTh,

He npaButcsa. U1 1 o cTpaxa B JpOXI.

4 Tak 6010ch BaMm Bcé, YBBI, CKa3aTh.

51 ¢ BaMyt CTMIIKOM MCKPEHeH, GBITh MOXKeT.

Ilo cymecTBy, mepeq HaMy U3ALIHBI KOMIUIMMEHT IIPEKPAcHOI laMe
(BJI. TTymkuH 6bII TOKJIOHHUKOM IIPEKPACHBIX [1aM, KaK HMKTO PYTOI
yMeJT ieflaTb MM KOMIUIVMEHTBI). PAmoM ¢ aTuMu cTuxamm — emé ofuH
MaJpuUraj, afpecoBaHHblI JleMuIoBOIL:

12 Tam xe. C. 50.
13 Tam xe. C. 51.
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Je fis ces vers sur les bords de la Seine,
J’habitais comme vous ce
Paris eu chanteur
Ou tout parle a lesprit, tout captive
le coeur
Ou toute femme amiable est toujour
Souveraine.
Ceest la que je venais souvent
Vous render un par hommage;
Jusqualors etourdi, volage
Tout & coup, je devins constant.

Elise, ce fut votre ouvrage.'*
1415

Y CeHbl Ha Operax Cuu CTUXU C/Iarasd,
B IMapmxe >xnun kax B,

ITapmxeM oKOpEH.
Tpenemer cepplie TaM, BCeM yM TaM

BOCXUIIIEH.

Brappruniza TaM >KeHIIMHA 106as.
B IMapmxe x Bam 51 yacTo mpuxopmnsn,
BaMm npuHOCA CBsITOE TOK/IOHEHBE.
41, BeTpeHblit, mniIb B Bac nckai criaceHbe
1, Bam 6r1aromapsi, BAPYT MOCTOSIHHBIM OBIT.
Snusa, 6110 Bamre To HpOI/I3BeJIeHbe.15

3ameTuM, uto ¢pannysckue ctuxu B.JI. Ilymknna us anpboma

JleMuioBOI1 BriepBble ObUIM HalledaTaHbl B VI3/JaHNM, KOTOPbIe MbI ITpefi-
craBysieM. TeKcThbl ObIIM OATOTOB/IEHHI K TevaTy F0.A. MarBeeBoii.
Emeé opmu obpaser; cTUXOB Ha clydall — CTUXOTBOpeHue «[-HY
rpady e Cen-Ilpu, oTnpaBisas emy [jBa HepBbIX TOMA M3 YETBHIPEX
BpPeMEH rojja, KOTOpble TO/IBKO 4TO BBIIUIN». Pedb MAET 0 IByX ToMax
dpannysckoro nsganus «Yersipe cesona ITapraca» 1809 ropa. ITocma-
HIle TIOCTPOEHO Ha UTPe Ha3BaHMII TOMOB «BECHa» U «JIETO», KOTOpbIE

TNEPEKINMKATCA C BpEMEHEM JKM3HU 9€/10BEKaA:

A Mr le Comte de Saint Priest, en lui
envoyant les deux premiers volumes
des quatre saisons, ouvrage qui vient
de paraitre
Vous allez recevoir le printems et [été,
ils sont "Embleme de votre age,
soyez heureux, soyez volage,
et livrés vous a la gaité.
LCAmour, helas! Qui mabandonne
ne me laisse que des regrets;
nayant que des desirs, mayant plus
de projets,
je gaydehyver et lautomne.'®

Ipady Cen-Ilpu, ornpasss emy
IIBa TIEPBBIX TOMA M3 YETBIPEX BPEMEH
rojia, KOTOpbIe TOTbKO Y4TO
BBIIIIN
Becna u 11eto Bckope k Bam nmpu6ynyr.
To Bamm nera — cumBon Bamux ner.
ITycTb BETPEHOCTD C BECETIOCTUIO OYyT
BaMm cuacTue gaputh cpeny mobeq.
MeHs >k TI000Bb, YBBI MHe, IOKIIA€T
OcraBuB coxarnenue, cama:
JKenmaHbst ecTb, HO UM He COBITHCA 3HAIO.

OcTanch MHe JIMIIb OCEHb I 3UMa. '’

JTro6omnbiTHO, yTO rpad Jlyn [mubsp ne Cen-Ilpu, kannurtaH Ha pyc-
cKoii cy>k6e (oH 611 MOIO>Ke Bacunus JIbBoB1MYa Ha 23 rofia) OTBETIUI
03Ty TaKXKe PPaHIY3CKUMU CTUXAMU, BKTIOYUBIINCH B OCTPOYMHBIIT

MMO3TUYECKUI TUATIOT:

4 Ta xe. C. 52.
15 Ta xe. C. 53.
16 Ta sxe. C. 62.
17 Ta xe. C. 63.
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Jaime aussi 'hiver et l'autumne,

ils ont pour eux leurs riants souvenirs;

des fleurs de lespérance et de jeunes
désirs

Ho 3umy, oceHb TaKXKe 51 TIOOTIO.
ITpusiTHBIE 06 HUX BOCIIOMMHAHBS
BecHa KOpOHY OT/jaéT CBOIO

LIBeTaM Hafie)XAbI, OHOCTH XKETAHbSM.
le printems tresses a couronne.
Mais apres les douces amours,
apres la fraicheur de laurore,
I'hyver a droit de plaire encore,
T'hyver est le soir des beaux jours.'®

Benp mocie cmagkux, He>KHbIX JHE TH06B1U
W yTpenHei 3apu, 4TO HET CBEXEIA,
3uMa Bc€ )X HpaBUTCA, BCE XK 6y;£u/[T OTHb
B KPOBI,

1819 31Ma — IIpeKpacHbLil Bedep BewHux aHeit. '

B ampene 1814 roga Bacunmit JIbBoBUY cOYMHMI (paHITy3CKue
KYIUIETBI, TIOCBALIEHHbIE BCTYIIEHUIO PYCCKMX BolicK B Iapmx. Onn
6buIy HanleyataHsl B “Le Concervateur impartial” B 1814 rogy B N194.
OTU KYIUIEThI 3aHMMAIOT 0c060e MecTo 11 B TBopuecTse B.JL. Ilynikuna, n
B MICTOPY PYCCKOJ IUTepaTyphl. VIX 3HaueHue onpenensaercsa He CTO/b-
KO TeMOJl M/IM COfiep>KaHMeM, CKOJIbKO caMUM (paKTOM ITO3THYECKOTO
COUMHEHMA, 00PAIIEHHOTO K NOOXAEHHBIM (paHIly3aM Ha X A3bIKE.
Hackonmbko HaM M3BECTHO, 3TO €UHCTBEHHOE (PAHI[Y3CKOE CTUXO-
TBOPEHIE PYCCKOTO aBTOPa, HAIMCAHHOE B CBA3M C MOOEMIO0i PYCCKOTO
OpY KM HaJl Hallo/IeOHOBCKOM PpaHIjueit.

Couplets
Messieurs, nous sommes a Paris,
Les Russes sont honnetes;
Vous avez vu notre pays,
Nous allons voir vos fetes,
La tragedie, et les ballets,
Brunet, le vaudeville,
Et nous vous ferons des couplets
Sans bruler votre ville.

Kynnetsr
Mecoe! VI mp1 Teneps B [Tapioke.
V3BecTHa poccuUsiHAM YeCTb.
V nac Bb1 6611, HblHe MBI ke
C BU3UTOM K BaM. Y BacC MbI 3/1€Ch.
ITocMOTpUM Apamsl 1 6ajeTsl,
W BopeBun, u bproxe.
MBI COYMHUM /171 BaC KyIUIETbI,
Ho ropony He 6bITh B OTHe.

Au Gros-Caillou, nos chers amis,
Nous nous rendrons sans faute,

Boir a longs traits, du bon Chablis,
Manger la Matelotte.

Livrez-nous tous vos arsenaux,
Sans crainte de surprises;

Vous ne verrez point nos chevaux,
Messieurs, dans vos eglises,

Qu'ils sont jolis vos boulevards,
Et vos Champs-Elisees!

Nous aimons aussi les beaux-arts,
Montrez-nous vos musees.

18 Ta xe. C. 106.
19 Ta sxe. C. 107.

M1 B Ipo-Kaitio, koneuno, 6yzgem.
IToBecenumcs oT Aymn.

[ITa6mu UCIIUTD He T03a0yHeM.
MatnoT OTBeIaTh MOCIIEIINM.

Opykbe cuaiite u He 60iITECh.

Ckaxy Bam npsimo, 6e3 3ateil:

3a XpaMbl BBl He 0€CIIOKOITeCh.
Tam He MOCTaBUM JIOIIAJIEN.
Bynbeapos xopommn anmen
W Enuceiickue nons!
CyMeeM OIIEHUTD MYy3el.

VcKkyccTBO MIO6UM MBI He 3pH.
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Soyez bien surs que de Paris 3naxoma HaMm [lapmka kapTa.

Nous connaissons la carte, O, crmajloCTHBIN, Yy/IeCHBIN MUT!
Allons, la paix! Vive Louis Ila 6ynet mup! Bon bonamapral

Et g)oint de Bonaparte!® Busar, koponb Bam Jlroposuk!?!

202

BpsApn m HY>)XHO TOBOPUTH O I'yMaHMUCTUYeCKOM Hadoce QpaHIrys-
CKMX KyrietoB Bacumys JIbBoBUYa — OHM FOBOPAT caMy 3a cebs.

Kynners! 6b11n n3BectHs! 1 B Mockse, 1 B I[letepOypre, u B [Tapu-
Ke. JInneiickuii Topapui Anexcanppa Ilymxuna Anexcanzp [opuakos
HECMOTPA Ha TO, YTO HE OLEHW/I KX IIO3TUIECKOe JOCTOMHCTBO, BCE Xe
OTMETM/I UX MCKPEHHOCTb. «...0HM Ka)XyTCsA HallICAaHHBIMM B IIOPbIBE
pamocTy, — IMCAJI OH B OTHOM 13 IIMICEM B Hadajle HOHGPH 1814 roma, —
Ka)XeTCsI, YTO TI03T, BOCXMIIEHHBIN C/IaBOI CBOEN CTPaHbl, Habpocasn
Ha 6yMary 9Ty KyIUIeTbI, [IEPBbIe MBIC/I, IPUIIE/IIINE MY B TONOBY». >

Panee, 20 anpens 1814 roga, A.fl. Bynrakos coo6uan 6pary Konc-
TaHTMHY 13 Mocksbl B [Tapix:

«Bacs IlymxkuH npugyman npenecTHble CTUXM, S IPOCKT UX 3aIlK-
caTh, OH MHE TOJIbKO YTO MX IIPUC/IAN, BOT OHU, TAK, KaK 51 UX OT HETO
nonyuns. 5 yBepes, uto B Ilapyoke OHU TIOHpaBATCs». >

17 mas 1814 ropa K.fI. Bynrakos orevan A.f. bynrakosy us ITapika:

«MBpl ¢ 06pbIM [TomeTKO0 YNTaM C BOCXUIIEHVEM TBOM IIIChMA,
KOTOpbI€ HAIlOJIHEHbI PaJJOCTDIO HALIEI0, IPUYMHEHHOIO HALIUM BCTY-
rieHvieM B [Tapyok, u cMesmnceh ctuxaM [TynikmHa; BUHO, 9TO OH ObUI B
[apyoke. Ty CTUXY MO/ GBI CITy>KUTB Iy TeBoAuTeNeM 110 [Taproky».*

CTUXOTBOpPHBIE IIePEBOABI KYIIETOB OBUINM BBIIIONHEHBI B 1977
I"A. Xypaposoit u B 2006 . H. Mypomckoii. [Ipyrue ¢ppaHiysckue cTu-
xotrBopenus B.JIL. Ilymxkuna, my6nukyemble B COOpHUKe, KOTOPBIN MbI
IpefcTaBisgeM, ObUIN IepeBefieHbl cTuxaMu Tonbko H. MypoMmckoii.
MHorue e€ nepeBozbl IMyOIMKYIOTCA 3/1eCh BIIEpPBbIE.

CrefiyeT 3aMeTUTD, 4TO JIO CUX ITOP PpaHIIy3CKMe CTUXOTBOPEHUA
B.JIL. Ilymxkuna He usydensl. B apropuretnom nsganum 10.M. Jlormana
u B.IO. Posenngeiira «Pycckas nmurteparypa Ha QpaHITy3CKOM f3bIKe.
®paniysckue TekcTbl pycckux mucareneit XVIII-XIX Bekos» (1994)
TBOPYECTBO MO3TA-[AAN 000IiileHO BHUMaHMeM. EcTh OcHOBaHUA cun-
TaTh, 4TO PpaHIy3cKye cTuxu Bacwmus JIbBoBuYa cOOpaHBbI K HACTOSA-
I[eMy BpeMeHU JajIeKo He B IIOJTHOM 06béMe. Hapeemcs, uto cOopHUK
¢dpannysckux ctuxos A.C. Ilymknna n B.JL. IlymkuHa B mepeBomax
Haranbu MypoMckoit, u3gaHHbIi n3faTenbcTBoM «PopTyHa-Im», 1o-

20 Tam xe. C. 78.

1 Tam xe. C. 79.

22 Kpacubrii apxus. 1939. N. 6. C. 177.

2 Tlepenucka 6parbes Bynrakosbix. B 3 . M., 2010. T. L. C. 398.
 Tam xe. C. 403-404.
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CTY>KUT HIOBOZIOM JIJIS1 Ja/IbHENIINX [IOMCKOB B apXuBax, Onbnmmorekax,
MYy3esIX, /IS HOBBIX IIepeBOJIOB I Ja/IbHEIIIIero M3ydeH st PpaHIy3CcKoil
MIO33VM, CO3JAHHOI PYCCKMMM ITO3TaMMU.
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FRENCH POEMS BY A. S. PUSHKIN AND V. L. PUSHKIN
IN TRANSLATION BY N. MUROMSKAYA

The article is about French poems by A.S. Pushkin and his uncle V.L. Pushkin
translated into Russian by Natalya Muromskaya. The review of the book is of
great interest to researchers due to the fact that the poets’ works written in
French have been little studied so far. However, thanks to Natalaya Muromskaya,
Russian speakers now have the opportunity to read such poems authored by the
Sun of Russian poetry as “My Portrait” which was one of the first attempts to
describe his appearance and his character. A number of poems by V.L. Pushkin
are brought into focus. His French-language legacy is richer than his nephew’s.
Special attention is paid to the French verses dedicated to the entry of the Russian
military into Paris. The author hopes that this miscellany of poems will entail
more scientific research into French poetry by Russian poets.
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METOLOJTOI'MA ITEPEBOJA
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ITPOBJIEMBI ITIEPEBOJIA OBPA3HBIX
®PA3EOJIOTVI3MOB C AHITIMVICKOTO
HA A3EPBAMIKAHCKUM A3BIK

CraTbst TOCBALIEHA TPOOIeMaM repeBozia Gpaseonorn3MoB C aHITUIICKO-
ro s3bIKa Ha asepOaiffKaHCKUit. PaccMaTpUBaIOTCA Kmaccudeckue oOpasiibl
10393UI. AKTYaIbHOCTb JAHHOJ CTATbJ 3aK/II0YAETCsI B TOM, YTO 0OpasIibl O-
93UY aHIVIMIICKUX [TO9TOB M3YYAITCA HEIIOCPENCTBEHHO B asdepOaliKaHCKIX
noatudeckux nepesogax. CepbésHoe BHUMaHNE yAeNAETCA MPaBUIbHOCTU
IOSTUYECKOTO IIE€PEBOJA, XYNOKECTBEHHOIO BBIPAXKEHUS U UJIIIOCTPALIUN,
coxpaHeHN0 (ppaseonornuecKnx eUHNI], ObUIN IPeNCTaBIeHb BO3MOXXHbIE
CYHOHMMBI [I€PBOHAYa/IbHBIX 3TAIIOB.

Kniouesvie cnosa: mpobneMsl iepeBoyia, 06pasHOCTb, 10931, ppaseosno-
TU3MBbI, AaHITIMIICKNUI S3bIK, asep6al7m>1<ch1<M171 S3BIK.

Vcropus nepesosia BOCXOAUT K JPEBHUM BpeMeHaM. DTO OfVH U3
Ba)KHEJIINX II0Ka3aTerell Ye7I0BeYeCKOll 1eATeTbHOCTH. XY/I0’KeCTBEH-
HBIII IIEPEBOJ, B YACTHOCTH, [IO3TUYECKUI IIEPEBOJ, BBITEKAET 3 3TOTO
npoliecca. B HacTos1ee BpeMs MO3TUYeCKIII IIepeBof], KOTOPBI COBIIa-
IaeT ¢ OBICTPBIM IIPOTPECCOM U IIEPUOTOM Pa3BUTHS, CTABUT CEPbE3HDIE
TpeboBaHyA. TalaHT/INBbIE TOSTHI IPUCOCAVHSIOTCS K 9TOMY Ba>XKHOMY
VIHTEJUIEKTYa/IbHO-IIO3TUYECKOMY COPEBHOBAHUIO.

ITosTnueckuii mepeBox, Ha Halll B3IJIAM, AB/IAETCA OTPACIbIO MCKYC-
ctBa. [ToaTnueckuii nepeBof, caMTaeTCA YCIEUTHBIM TOTZA, KOTA B HEM
COXpaHAIOTCA HallMOHA/IbHBIN AYX, TapMOHNA, pUTM opuruHana. Ilo-
ITUYECKUI IepeBOj] KAK HOCUTEIb 3TUX CBOeOOPA3HBIX 0COOEHHOCTEIT,
ABJAACH JYXOBHBIM MOCTOM, CTAHOBUTCS HAIIMOHA/IbHBIM JIOCTOSIHYEM
HapOJ0B, KOTOPbIM NIPYHAJIEXXUT KaK OPUTMHAJ, TaK Y II€PEBOJ,.

ITo Mmepe pasBUTHA PUIOTOTMIECKOIT HAYKY IPOO/IeMa XYA0XKeCTBEH-
HOTO IIepeBOJia MO3TUYECKNX IIPOU3BENEHNI CTAHOBUATCA aKTYaIbHOI.
B xaxpiplil pa3 pacKpbIBaIOTCA HOBBIE ACIIEKTHI II€PEBOJA, U KaKMAbIN
HOBBIII ACIIEKT TpeOyeT HOBOTO B3IJIA/Ia, HOBOTO MIOAXO/A.
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Pacumpsis usMepeHns MOpPalIbHON KY/IbTYpPbl, BOSHUKAeT HE00X0-
IVMIMOCTD B Xy[0>KeCTBEHHOM C/IOBE KaK BbIPAYKEHII MBIC/IM. DT 3a/1a4a
BO3/IO’KeHA Ha IIJIeYM IT03TOB. [[JIATOHMYHOCTh CTUXOB TAaKMX ITO3TOB
kak [omep, Husamm, Jante, @usynm, Hlekcnimp, baripon, Ilymkns, [€Te
fienaeT nx 6eCCMepTHBIMIL.

Kak n Ha Bcex s3bIKax Mupa, ppaseonorndeckne efuHMULBI HA
aHITIMIICKOM U a3epbaii/)KaHCKOM S3bIKaX ABIIAIOTCA 4aCTbIO XY/O-
JKeCTBEHHBIX 00pa30oB. B coueTaHmsX, CO3TaHHbIX JIEKCUKOI HAPOJa,
C/I0Ba 00'beIMHAIOTCA TaK, YTO UX HeJIb3s Pa3[eINTh, 3aMEHNUTD JPy-
TYIMI CIOBaMI, U NIPU IePeBOjie MCIONb3YIOTCS COOTBETCTBYIOLNE
BapUAHTHI.

[ToaTbl u mUCaTeNMN BCErAa HY>KAAITCA BO (Ppa3eonorniecKux egu-
Hunax. TBopuecke JIIoaM MOIb3YITCA MMM 1 YKPAILAIOT IIPOU3BEeHNs
uckyccrBa. IToaTtoMy «dppaszeonornyeckiie coyeTaHus YBEINYNBAIOT
CIIOCOOHOCTD MBICIM TIMCATENsA, CIY>KaT SMOLMOHA/TIBHOCTHU IIPOU3Be-
fieHus1, oboralanT 0cobeHHOCTH ero ctumm» [Musayeva, 2014: 213].
CrroBapHbIit COCTaB s13bIKa B IPEBHOCTH OBIT He TakK 6orat, Kak ceryac.
«HaOnrogeHus 3a MHOXXeCTBOM PasNIMYHBIX CTUJIEH B IPEBHOCTYU Ha
asepOaiiKaHCKOM sI3bIKe TI0Ka3bIBAIOT, YTO KOMMIECTBO (hpaseosornde-
CKVIX €VIHNL] IIOCTEIIEHHO YMEHBIIIAETCA 110 CPABHEHNIO C COBPEMEHHBIM
A3BIKOM» [Bayramov, 1987: 27].

[TepeBop ¢ppa3eonorn3MoB — O4YEHDb CTIOKHBIN 11 aKTya/IbHBI BO-
npoc. «/I3y4deHne BHyTpeHHell CMBICTIOBOII 1 BHEIITHETI CTPYKTYpbI ¢pa-
3€0JI0TM3MOB, PACKPbITHE UX MeCTa U MONIOXKEHNs HA PAa3HBIX A3bIKAX,
V3y4eHME BO3SMOXKHOCTEN ITePEBOJIa, HALIMIOHAIbHOM ¥ MEXX/[yHAPOHOM
VIHTepIIpeTalii, UX XapaKTepPUCTUK U UX MCIOIb30BAHME SIBJISIOTCA
aKTya/IbHBIMU KaK TeOpPeTUYecKy, TaK 1 moatmdeckn» [Obilov, 2013:
247]. OTMeTnM Takxe, 4TO A3BIK HAPOZIA HE IIePeCTAET CO3AaBaTh HOBbIE
¢dbpaseonorn3msel. ITOT MPOLECC KOTTa-TO BO3HMK, HO KOT/[A JIFOMY CTa/IN
TOBOPUTD Ha CBOEM A3BIKE, ITOT IIPOLieCC He Mcde3. I pyTumMu ClIoBaMIut:
«Dpaseonornyeckas cucTeMa T000Tr0 sA3bIKa HeCET B ceOe CYIIHOCTDb
MPOLIJIOTO ¥ HACTOALIETO C II€YaThI0 CBOErO 3TMYECKOrO MbILIIEHVA»
[Oliyeva, 2017: 135].

A.B. KyHun cunraeT, 4T0 (pa3eonorn3Mbl B aHITINIICKOM SA3bIKe
cosparorca 8 ciocobamu [Kunin, 2006: 183]. dto:

1. ®paseonornyecKye efUHNIIBL, OTPAKAIOLIE TPAULNA ¥ OOBIIaN

aHIVINIICKOTO HAapoza.
2. ®paseonornyecKre eUHNIIDI, CBS3aHHbIE C AHITIMIICKON peab-
HOCTBIO.

3. ®paseonorndeckue eUHNIIbL, CBSI3aHHDIE C BbIIAIOLIVIMICS aHT -
AMYaHaAMMU.

4. dpaseonornyeckye eANHNUILL, CBSI3aHHBIE C YOEXK/JCHUAMIL
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5. ®paseonorndeckrie COeNHEHN I, CB3aHHbIE C ACTPO/IOTMYECKIMU
HOHATUAMMU.

6. OparMeHTapHbIE eIVIHNIIIbI, IOTy4€HHbIE U3 CKA30K.

7. ®paseonornyeckne eIMHULIbL, CBA3aHHbIE C TeTeH/JaMI.

8. ®paseonoru3Mebl, CBSI3aHHbIE C ICTOPUIECKNMY (HaKTOPaAMU.

ITogBopA MTOTL, OTMETHM CrIefiytoliee O ppaseonorn3Max:

CocTas He MeHsAeTCS;

CnoBa notepAnu cBoé IepBOHaYabHOE 3HAUEHME U MMEIOT Ilepe-

HOCHO€ 3HAYC€HUE,

OHM cocTOAT U3 ABYX WM OOTIee C/IOB;

OrpaxalroTca B CIOBapsAX KaK JIeKCUYecKle eqVHUIIbI;
BonbmmHCTBO MOXKHO BBIPA3UTh OFHMM CIOBOM;

Pa6ots! B. lllekcimpa npyT Ha 6071ee rry0oKie ypOBHH, IEPEBOJ, €T0

MBICTIelt TpebyeT cTporoii sicHocTi. B «MoHomore fameTa» comepXnutcs
HECKO/IbKO (ppa3eoIornyecKnx codeTaHmit:

Whether ‘tis nobler in the mind to suffer

The slings and arrows of outrageous fortune,

Or to take arms against a sea of troubles, [Shaksperare, 1987: 239].
Ya da ki taleyin zorbsloarins,

Atdig1 oxlara gizlinco dézmok.

Silahmi gotiirmoak bu an alina,

Hiicummu eylomok dard daryasina. [Poetik torciimalar, 2008: 8]
Daha nacibi bunu, ozliiyiinds dozmak

Zalim taleyin sapandlarina, oxlarina

Ya silaha sarilmaq qoamlar daryasina qarsi,

Hagepxy MbI BuMM ycToitunBoe couetanne — “davaya hazirlagmaq”

(roToBuThCA K 6010) B 3HaueHun “silaha sarilmaq” (B3sATh opyxue) —
“take arms”. Asep6aiimxancknuit yuéuniit H. Bennesa npencrasmser
¢dpasemy “silaha sarilmaq” B Bupe “take up arms” [Valiyeva, 2006: 369].
Bupumo, ynorpe6isemoit llekcriipom enunntie npepuxc “up” nobasieH

TTO3Ke.
Kak 1 B mosTudeckoMm nepesogie, couetanne “silah gotiirmok” -

eTCsl CMHOHMMOM mpanoma “silaha sarilmaq’”.
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When he himself might his quietus make

With a bare bodkin? Who would fardels bear —

To grunt and sweat under a weary life, [Shaksperare, 1987: 8]
Loyagqat tiikanib yoxa ¢ixanda,

Sebrimiz qurtarib bitdiyi anda,

Kim xancar gotiiriib tisyan edacak,

Bu qorxu, hayacan sona yetacak? [Poetik tarctimalor, 2008: 9]
O 06zii na zaman haqq-hesabim giiriidar

Sada xancarla? Kim yiik altina girardi —

Bezikdiran hayat altda ufuldasin, tarlasin,



CrenyeT oTMeTUTB, 4TO (ppazemsl “haqq-hesabi ¢iiriitmok” — “make
one’s quiestus” B 3Ha4eHnu “problems aydinliq gatirmok” [Moharramli,
Ismayilov, 2005: 140], Taxke “yiikiin altina girmok” — “bear fardels” B
sHauenun “gotinliklorden qorxmamaq” [Msharramli, Ismayilov, 2005:
281] He BXOLAT B XY[0KeCTBEHHBIII IIepeBof. VX 3aMeHAIOT JOIONTHN-
Te/IbHbIe BHIPAXKEHI.

But that the dread of something after death —

The undiscover’d country from whose bourn

No traveller returns, puzzles the will, [Shaksperare, 1987: 241]
Olmok! Olmoyin ds bir qorxusu var —

O kosf edilmoyon obadi diyar

Kimsadon bizlors géndormir xabar,

Bilmirik orada nalar var, nalar. [Poetik torctimalor, 2008: 11]
Amma oliimdan sonra nayinsanin qorxusu, —

Ora bilinmaz diyardir, oradan qayidis yoxdur

(Burdan) ¢ixib gedonloro — iradoni sindirir,

Kak Bupgum, “puzzles one’s will” — anrnauiickuit Bapuant ¢pa-
3eormornyeckoro riarona “mogsadindan dondermok” (orBopaumBars oT
nen) B 3HaYeHMy iradasini sindirmaq” (c;1oMaTh BOJIIO) IPUBJIEKAIOT
BHMMaHIe. JTO He MOSB/IAETCS B OITHYECKIX ITePEeBOfIAX.

B npuHapnexarueit nepy lllexcrimpa dppaseme “Shall I compare thee to
asummer’s day?” B 3HaueHuu “Sani yay giiniine bonzadimmi?” (CpaBauts
/11 MHe Te0s € IETHUM COTHLIeM?) MBI HAXOIVM M/VMOMATU4eCKIIA IT1ar oI
“hayat vermok” B sHauenun ‘canlandirmaq” (oxuBnATh). B opurnnane
OH ITIpeJiCTaBJIeH Kak “gives life to”

So lonf as men can breat hor eyes can see,
So long lives this, and gives life to thee. [Shaksperare, 1987: 6]

[Tostnueckuit nepesox 111. Haruesoii:

Insan yasadiqca, goldikco bahar,
Obadi son varsan, saf mahabbat var [Poetik torctimalar, 2008: 7].

Ham ¢unonorndecknii mepeBo;

Insanlar nofas alinca ya gozlor goriinco,
Bu (sevgi) yasayar va sana hayat verar.

OxasbIBaeTcsl, HepeBOAUNK BBILLIET 3a IIPefe/Ibl 3HAYEHN s MANOMBI,
<« . » <« 2

no6asu BeipaxkeHus “goldikca bahar” (xorpa mpuxoput BecHa), “obadi
(Beunas), “saf mahabbat” (uncTast 1060Bb), KOTOPHIX HET B OPUTHHAJIE.
B cTuxotBOopenun “A poison tree” — “Zohar agact” (Smosuroe fepe-
BO), HamcaHHOM brieiikoM, BcTpedaoTcs hpaseoornyecKiie rIaroipl
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<« 4 » <« . b2l <« . »
ac1g1 tutmaq” — “be angry with” B 3nadenun “hirslonmok” (3mutbcs),
a Takke «aciginl “‘0kmok” — “tell one’s wrath” B sHauennu “aci sozlor
demak” (cnenatn 60/1bHO), “ac1g1 soyumaq” — “end smb’s wrath” [Sanders,
: B 3HAYEHNU ” (6osIbIIIe He 3IUTHCH), “acly
1996: 13] B 3Haue daha aciqlanmamagq” (6onbiue He 3 cs1), “ac1gl
cosmaq” — “grow smb’s wrath” B sHauennu “acig1 artmaq” (pasgpaxxarsb
KOTO-JL.):

I was angry with my friend,

I told my wrath, my wrath did end;

I was angry with my foe,

I told it not, my wrath did grow. [Sanders, 1996: 354]
Dostuma nadonsa gozebim tutdu,

Ona bayan etdim, kénliim unutdu.

Diismoana qazabim tutanda fagat,

Dimadim, hirsim da ¢oxalds, albat. [Poetik torcimalar, 2008: 21]
Dostuma acigim tutdu,

Acig tokdiim, acigim soyudu;

Diismana acigim tutdu,

Acigr bogdum, acigim cosdu.

Ecmu o6patuTb BHMMaHMe, TO MBI BUJMM, YTO BBIPOKEHUA “acifl
tokdiim” (cpenarp 60mpHO) U “acigl bogdum” (mogasun 6071b) co3aatoT
anToHMMMI0. OTMETHUM, YTO B XyfoxxecTBeHHOM nepeBoge L. Haruesoii
He OLIYIIAeTCS 9TOI IO3TUYECKOI KPaCcOTHI.

B ctuxorBopennu baitpona “Remind me not” (He Bcriomunait) Mbl
BuguM ¢pasy “koniil vermok (otmate cBoto fyiny) B sHaueHMu “asiq
olmaq” (661 Br06nEHHBIM) [Maharramli, Ismayilov, 2005: 175]:

Remind me not, remind me not

Of those beloved, those vanishd hours,

When all my soul was given to thee. [Byron, 1912: 40]
Mono xatirlatma, xatirlatma son

O aziz, o iton xo§ zamanlari,

Biisbiitiin 6mriimi, tirayimi man

Sonoa baxs etdiyim 6ton anlari. [Poetik torcimalar, 2008: 41]
Mona xatirlatma, mona xatirlatma

O sevimli, o yox olmus saatlari

Biitiin konliim sana verilon zaman.

Purm xynoxxectBenHoro nepesoga M. MefaToBa He COBCEM COBIIa-
flaeT ¢ PUTMOM OpMIMHaNA. VI BCé >ke Ha HalleM A3bIKe HeT ppaseMbl
«iirayini bexs etmok», ynorpebnaoTrca «iirayini vermok» mmm «koniil
vermok».

B ctuxorBopenun baiipona «Masena» MHoro ¢pas. Paccmorpum
HEKOTOpbI€ U3 HUX:

20



For lovers there are many eyes,

And such there were on us, the devil. [Byron, 1912: 334]
Sevib-sevilona goz olur hami,

Paxillar, seytanlar giidiir adami. [Diinya, 1983: 257]
Sevanlar iistiina ¢oxlu goz olur,

Ustiimiizda da bir seytan vardh.

B azepbaiiykaHcKkoM sI3bIKe ecTh Ppasema “nazarat etmak” (KOHTpO-
IMPOBaTh) B 3HaueHun “gdz olmaq” [Maharramli, lsmayilov, 2005: 129].
Y Hero ecTb BapuaHT “to have an eye to” [Keats] B 3HaueHun “nozarat
altinda saxlamaq”. Bugumo, cymmectByeT popma «be eye». Cpenu ppase-
OJIOTMYEeCKMX COUeTAHNUI Ha asdepOaii[yKaHCKOM U aHTJIMIICKOM SI3bIKaX
MHOTO IJIaTObHBIX (pa3eoorndeckux eguHnly. [Ipyrumu croBamu,
«ImaronpHbIX $paseonorn3MoB 60blile, YTO €CTECTBEHHO, ITOTOMY
4TO CeMaHTMYecKoe HOraTcTBO I71aroa obecreynBaeT 3TO B MIMEHHO-
I1arobHOl Mopemn» [Stileymanova, 2019: 7]. Iloatuyecknit mepeBon,
HapylIaeT PUTM OPUTUHATIA, HO 9TO HOIOKATENbHBII MOMEHT, YTOOBI
COXpaHUTbH ppasemy “goz olmaq’.

My thoughts came back; where was I? Cold,

And numb, and giddy; pulse bu pulse

Life reassumed its lingering hold, [Byron, 1912: 336]

Husum goldi yerine; Hardayam? Bu na sirdi —

Buz badanim keylosmis, bagim bark harlonirdi.

Doyiindii yavas-yavas nabzim, vurdu aramla, [Diinya, 1983: 257]
Hugsum geri qayitdi; Hardaydim? Soyugq,

Keyima, gicallonma; nabz ardina nabz

Hoyat tadrici hokmiinii barpa edirdi.

Kak BumHO, IepeBOuMK HapyliaeT putM opurutana. Opaseorno-
rmdeckas egyHnna “husu geri qayitmaq” B sHaueHUM “0ziind golmok”
(mpuiiti B cebs1) ABIAETCA aHITIMIICKMM BapuaHTOM come back oe’s
thougts”. Berpaskenne “husum yerinos galdi” cooTBeTcTBYIOIMII BApUAaHT
HepeBOAYNKa.

For ever and anon she threw

A prying, pitying glance on me

With her black eyes so wild and free; [Byron, 1912: 338]
Goziim gozlorine birden satasdi,

G0z deyil, els bil oddu, atosdi,

Moyus, marhamoatli, qapqara, hiirkek; [Diinya, 1983: 269]
Arabir, vaxtasiri o qiz salirdi

Tasabbiislii, marhamatli nazar mana

Bela hiirkak va azad gozlari ila.
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B asepOaiiykaHCKOM s13bIKe Ka/IbKa MANOMATNIECKOr0 MHUHNTIBA
“nazar salmaq” B 3HaveHun “baxmaq’ (cMOTpeTh) BeIpaskaeTcsi B popme
“to throw one’s glance”. Ero cunonnm — “cast a glance at” [Valiyeva, 2006:
327]. CemyeT OTMETUTD, 4TO B IO3TMYECKUIT TepeBof, “Goziim gozloring
birdon satagdl” He sABNsAeTCA MpaBUIbHBIM. TaK, leByIIKa CMOTPUT Ha
Masemy, Masena He BUJUT €€.

They brought me into life again,

Me — one day oer their realm to reign! [Byron, 1912: 339]
Hoyat vermisdilor tozadon mana,

Mon golib o yurdda hakim olaram, [Diinya, 1983: 270]
Onlar tazadan mania hayata gatirdilar,

Bir giin yurdlarina hokiimran olmaga!

Ha anrnmiickoM si3pike codetanus “bring smb. into life” na asep-
6aimkanckoM sa3bike — “hoyata gotirmok” B 3Hauennn “6liimden xilas
etmok” (criacTyt OT cMepTH) ABNIAIOTCS PpaseoIornuecKIMI eANHILIAMNA.
@Opasema B XyZOXXeCTBEHHOM IlepeBOfie «JalM >KM3Hb» TAaKKe MMeeT
OJIIHAKOBOE 3HaueHMe.

Kaxk asep6aiiyykaHCKuMIt A3BIK, TaK 11 aHIIMIICKUI SIBJISIFOTCS A3bIKAMU
1103311. O6pas1ibl KIACCUYIECKOI TI0331M, CO3[JaHHbIe Ha 000MX A3bIKAX,
CO31aI0T POPMY KPacoThbl POHETIIECKIU-TIEKCUYECKOTO Xy/I0)KeCTBEHHO-
IO BBIPAKEHU IOl HA3BaHMEM a/UIUTepaliyis, ACCOHAHC, TONMMCUHJIETOH.
Mb1 HabmI0OfaeM 9TOT JKaHp B Halllell pOJHOII 10331M B cTuxax Hacumn,
®usynu u B aHITIIICKOII TI0331UY, IIaBHBIM 06pasoM y B. Illexcrimpa u
I.I>x. baitpoHa.

B kmaccmyeckoil aHITIMIICKON MO33UM CUHTAKCUYECKME Xy 0XKe-
CTBEHHBIE CPEJICTBA CIIY>KaT BHICOKOMY 00pasy M XyHOXKeCTBEHHOCTH.
B xope nccnenoBanmsa CMHTETUYECKIE XY [0’KECTBEHHBIE CPEfICTBA, TaKue
KaK ITOBTOPBI, MHBEPCH, XyI0XKeCTBEHHBDIII BOIIPOC, ObI/I PACCMOTPEHBI
Ha OCHOBE XY/0’KECTBEHHOI'0 KOHTpacTa. B TO ke BpeMs 3/1eCb [TOBTOPBI
MIMEIOT HeMaJIoBaKHOe 3HadeHyne. OHM XpaHATCA B (QUIONTOIMIECKNX
nepeBoiaX, HO He IOJJIePKMBAIOTCA B XY/I0)KECTBEHHBIX IIepPeBO/iax.
910 PakTop, CHIDKAILINIT CTelleHb obpasHocTu. B ctuxax bBaitpoHa,
KOTOPBIJI CO3/JaJT OLLeIOMUTE/IbHbIE XY 0)KECTBEHHbIE 00pa3bl, MHOTO
HOBTOPOB. KaK/Iblil TIOBTOP B €r0 CTUXaX — 9TO 0OPa3HOCTD, BOMTHEHME.

B xope nccnenoBaHyusa HaMy ObIIO YCTAHOBJICHO, YTO B (PUIIOTIOTN-
YeCKMX IepeBOfaX SIUTETHI, T.e. XY 0>KeCTBEHHbIe BBIPAXKEHN, OblIN
maHbl 6yKBanbHO. [ToaTiyecknii mepeBoy, BK/I0YaeT B cebst Kak OyKBajIb-
HBII1, TaK U cBOOONHBI IepeBo. K coxxaneHnto, nepeBOgYMKY MHOTAA
He IepeflaloT SMUTETHI, YTOOBI He HAPYIIUTDb CH/TAOMYIeCKMil CTUX U3
OIIVIHHAJILIATH CTIOTOB. DTO, HECOMHEHHO, YMEHDIIAET XY/[0’)KECTBEHHYIO
IIeHHOCTD VM IIPMYMHAET Bpell MMEHM 1109Ta. B pesynbrate 06pasHOCTD
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IIO33MM HE OTPAXKAETCA B IMO3TUYECKOM IIEPEBOJIE, I CTUXOTBOPEHIIE
IpeBpalaeTcs B IOBEPXHOCTHYIO MHPOPMAIINIO IIepeBOAUYMKA.

VlccnnemoBaHue 1MoKa3ano, YTO aHIIMCKUI SI3BIK, TaK U asep6a17m-
YKaHCKMIL, 6oraT ¢ppaseoornIecKumMy COYeTaHMsAMN. B TO ke Bpemsi
37leCb MHOTO COMaTM4ecKux ¢ppaseonornsmos. Bee ¢ppasembl coxpans-
I0TCsA B QMJIOIOTMYECKIX IIEPEBOIaX, HO B XyH0XKeCTBEHHDIX IIepeBOfax
BO MHOTUX CTy4asX BMeCTO (hpa3eM VICIOIb3YIOTCs IPOCTbIe CTI0BA 1
¢pasbl. ITO, KOHEUHO, He TIePefaéT XYA0KECTBEHHYIO CU/TY OPUTMHATIA
B IIO3TUYECKNI IIEPEBOY,

ITepeBop aHIIMIICKMX (Pa3eoIOTNIECKX eAVHNL] Ha asepOaiifi-
JKQHCKMII SI3bIK CUMTAETCS OJHOI U3 BOKHEIIINX SI3BIKOBBIX IIPOOTIEM.
XOTs B 9TOM HaIlpaB/IeHNy ObUI IPOJie/IaH PsJ| IPAKTUYECKUX paboT, HO
MHOTYE BOIIPOCHI €II€ IPENCTOUT PEIINTb.
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B.H. [Inxcacum,

acnmpaHT Bricureit mkornsl nepesopa (dakynbrera) MOCKOBCKOTO
rOCY[JapCTBEHHOrO yHMBepcuteTa uMenu M.B. JlomonocoBa;
e-mail: wasan_my@yahoo.com

OCOBEHHOCTN ITIEPEBOJA
I'TIOTTOHUYEPCKOTO JVCKYPCA
B PAMKAX APABCKO-PYCCKOJ1 ITAPBI I3bIKOB

B crarbe paccMaTpmBaOTCA NTMHIBOKY/IDTYPOTIOTNYIECKNE, COUMONNHTI-
BUCTUYECCKUE U (byHKI_U/IOHaJ'IbHO-CTI/I}II/ICTI/I‘{CCKI/IE 0COO6EHHOCTHU Inepesoja
TEKCTOBBIX CTPYKTYP I'TTIOTTOHMYECKOrO OVICKypcCa B paMKaX apa6c1<o—pyc—
CKOM IIapbl A3bIKOB, @ TAK)XXE TPYTHOCTN YCTHOIO M NMCbMEHHOI'O II€PEBOAA,
CBsA3aHHDBIE C Pa3/INYHDbIMH YCIIOBVIAMU IIOPOXIAEHNA p€IN B apa60$[3bI‘IHOM n
PYCCKOA3PIYHOM ape€anax.

Kntouesvie cnosa: IJIFOTTOHUS, TTIOTTOHMYECKIIL AVICKYPC, ITTIOTTOHNYECKAA
KapTHa MI1pPa, IIEPEBO, IIEPEBOTOBENICHNIE, TpaHC(bOpMaLU/IH, KOIrHUTUBUCTUKA,
TEPMEHEBTIKA, TPAHCANCUUIUVINHAPHOCTD, A3bIKOBAaA CUTYyal VA,

1. Kax u3BecTHO, JUCKYPC KaK TEKCT, pacCMaTpUBaeMblit Ha (oHe
KOMMYHMKATUBHOJ CUTYALI, OXBATBIBAET BCE 00/IACTH [IeATENbHOCTI
Je/I0BEeKa Jf MOXKET VIMETD Pas/INIHYI0 KIacCuPUKALIIO: C TOUKY 3PeHMs
0CcOo0eHHOCTelT pe4eBOro o61eHNs (ra3eTHOTO, TIUTEPATyPHOTO, IO/MNU-
TUYECKOTO, PEK/TAMHOTO, PUTYaIbHOTO, STUKETHOTO 1 TIP.), C 03U
byHKUMOHMPOBaHNUSA (TOMIUTUYECKII, CTIOPTUBHBII, HAYYHBII U TIp.),
HparMaTuKy (AMAAKTIYeCKIIt 1 Ap.), COLMAIbHBIX YCTIOBUIL (TMYHOCT-
HBII1, COLMANTbHO OPMEHTVPOBAHHBII, GBITOBOI U ITp.) U T.A.

OfHMM U3 LIMPOKO PACIpPOCTPAHEHHBIX B 00/aCTM COLMATbHO
KOMMYHUKAIINY SIB/IIETCS [TIIOTTOHIYECK I (TaCTPOHOMMIYECKIIT) AMC-
KypPC, 00beKTOM KOTOPOTO SIB/IIOTCS TEKCTHI PA3NIHOI CrielinUKY 1
YKaHPOB, IPECTAB/IAIOLINE KYIBTYPY IUTAHNS — BaXKHEHIINIT KOMIIO-
HEHT MEHTA/IbHOCTH TI000T0 HapOfia: IIOCKOJIbKY LIeHTPaIbHON pUrypoi
racTPOHOMIYECKOII SI3BIKOBOII KAPTIHBI MU Pa SIB/ISETCS YeTI0OBEK — VC-
TOYHUK raCTPOHOMIYECKOTO AMCKYpCa.

B IIIOTTOHMYECKOM AUCKYPCe SIPKO OTPAKAIOTCS STHIYECKIE, KY/Ib-
TYpHBI€, COLMATbHO-TICUXOIOTNYeCKue 0COOEHHOCTH, CBOICTBEHHbIE
PasIMYIHBIM HapopaM. VIMeHHO 9T1 0COOEHHOCTH, a TaKXKe pas/Inyus B
chepe HalMOHANBHON KY/IbTYpBI MIUTAHNsI CTAHOBSTCS HMPUYMHOI Ce-
PBbE3HBIX 3aTPYAHEHNMII /151 MEXXKY/IBTY PHOI KOMMYHMKALIMY U TIEPEBO/A.
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ITpobnemaTyuKa IIIIOTTOHNYIECKOTO AUCKypca (TepMIH BBeiéH B 2003
ropy A.B. OnssHu4eM) B TOV MJIY VIHOVL CTETIEHV OCBeIanach B paboTax
ILII1. Bypxosoii (2004), 3.A. TanmmmmoBa (2005), H.H. lanunosoii (2005),
H.IL. TonoBuuitkoit (2008), H.A. 3emckoBoii (2008), A.B. Onsairya (2003,
2004, 2008), E.B. ITnernésoit (2006), B.B. IToxnébkuna (1995, 2000),
M.B. Yagpunosoii (2015) n gp. BriepBble cricTeMHOe M3y4eHVe TaHHOI
po6/IeMBbl B IMHIBOAPaOMCTIKE OCYIIECTB/IACTCS B HAIINX paboTax.

2. K TeKCTOBBIM CTPYKTYypaM 13 cpepbl INIIOTTOHNYECKOTO AUCKypCa
MICCIIEOBATEMN OOBIYHO OTHOCAT PasIMYHbIe KY/IMHAPHBIE PeLelThl,
MEHI0, Xy/I0)KeCTBEHHbIe TeKCThl Ha FACTPOHOMUYECKYI0 TeMY, IpuU
nepeBojie KOTOPBIX MCHOMb3YIOTCA pa3IndyHble MPodeccuoHaIbHbIe
CTpaTernym M TaKTUKY, CIIOCOOBI U NMPUEMBI YHOJOOIEHNS TPAHCIATA
opurnHany. IIpu paspaboTke MeTOOMIOrNY TePeBOAA JAHHOTO THUIIA
JVICKypca MbI ONMpaeMcs Ha HacJIefyie TAKUX BUIHBIX YUEHBIX B 00/1a-
CTU TeOpUU ¥ IMPAKTUKY NepeBopa, Kak JK.-I1. Bune u JK. [Jap6enbHe,
JI.C. bapxynapos, B.I Iak, B.H. Komnccapos, P.K. Munbsap-benopyues,
S, Penkep, A 1. LIBerinep u fp., a TaK)Ke Ha TPYJbI BEAYIINX COBPe-
MEHHBIX POCCUIICKMX TEOPETMKOB U IIPAKTUKOB IIepeBOfa, TAKUX KaK
H.K. Tap6osckuii, O.J. Koctukosa, J1.C. Anekceesa, 3.[]. JIbBoBckas,
C.B. Cpo6nuxkos, I.T. XyxyHu u ap.

Oco6yi0 pomib [Isi HOATOTOBKYM BBICOKOKBANMM(UIVPOBAHHBIX
KaJI[pOB PYCUCTOB-IIEPEBOAYVKOB JI Pas/IMYHbIX 3apYOEKHBIX CTPaH
urpaet Briciras mkona nepesopa, o koropoit P.P. HalikoBcknii aBTo-
PUTETHO IMCal, YTO «6e3 BCAKUX HATSHKEK MOXKHO YTBEPXKAATb, YTO
IleATeTbHOCTD BpIcirell mkombl mepesosia Kak ¢axynprera MIY mm.
M.B. JlomonocoBa, usganne 22-1 cepun Bectnnka MocKoBCKOTO yHU-
BepcuteTta «Teopust mepeBoga», HayuHble uccnenosanus H.K. Tap6os-
ckoro, O.J. Koctukosoit, 9.H. MumkypoBa u pyrux mpenogasareseil
Boiciieit IKO/BI IEpeBOfia — 3TO Te AOCTVKEHMSI, KOTOPbIMI OTede-
CTBEHHOE IIepeBOJOBefieHIe MOXKeT ropauThcsi» [HaiikoBcknmit, 2016:
15-16]. B cBOeit Hay4HOIT paboTe MBI BCECTOPOHHE ONMpPaeMCsl Ha TPYAbI
BUIHBIX POCCUICKIX YYEHBIX — HAIIUX YYUTENeN 1 ITybOKo M3ydaeM
OIIBIT IIePEBOJIA PYCCKO K/IACCUYECKOI IMTePaTyphl Ha apabCKuIL A3BIK
" apabCcKoit — Ha PYCCKMIL.

IIF0TTOHMYeCKIIL AUCKYPC SAB/ISETCS CTI0KHBIM KOMMYHUKATVBHBIM
sBJIEHJIeM, 0COOEHHOCTI KOTOPOTO OffHY Y4€HbIE CBA3BIBAIOT C IPOAYK-
TOM PeueBOro IeVICTBMSI, CO CMBIC/IOBOI OBHOPOHOCTDIO 1 aKTyaIbHO-
CTBIO, TIPUBA3AHHOCTBIO K KOHKPETHOMY KOHTEKCTY, KaHpy (T.A. Ban
Heitk, B. Kuny, B.3. [lembsinkos, A.E. Kubpuk, VI.M. Ko6osesa u ap.),
a gpyrue (O.B. Anexcannposa, B.B. Kpacubix, E.C. Ky6psxosa u fp.)
OTOXX/IECTBJISIIOT €T0 C BepOann30BaHHOI [IeATeNbHOCTBIO, COOTHOCS eé
C Ky/JIbTYPHBIMM, COLMA/IbHBIMY XapaKTePUCTUKAMU U MICTOPUYECKIM
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HEePUOIOM eTr0 (PYHKIVIOHMPOBAHMA. B CBA3M € 9TUM YMECTHO TOBOPUTD
O JIMHTBOKY/JIBTYPHOI U 3THOKY/IBTYPHOII CllenudyuKe HOMUHALNIA,
CBSI3aHHBIX C IIPUTOTOBJICHMEM NI, HALMOHAJIbHBIMYU TaCTPOHOMMU-
YeCKMMU IIPUCTPACTUAMY U IIIOTTOHNYECKIMY IIPUOPUTETAMMU.

Kynbrypa nuranns orpaxkaeT 0cO6eHHOCTY HallMIOHAJIBHOTO MUPO-
Bo33peHsl. [loaToMy M3yuyeHne KOHIENITOB B paMKaX ITIIOTTOHMYECKOro
IMCKYPCa, B KOTOPOM SIPKO OTPayKal0TCsl STHOKY/IbTyPHbIe, MHAUBULY-
aJIbHbIe 1 06LIeYesIoBeYecKyie LIeHHOCTM, CIIOCOOCTBYET OIpefie/IeHII0
LIEeHHOCTHBIX OPMEHTHPOB IIPeICTaBUTE/Iel PA3/IMUHBIX IMHTBOKY/IBTYP.
[TosToMy mccnenoBarenu oco6oe BHUMaHMe OOPAIIAIOT Ha M3ydeHMe
HOMMHATVBHBIX IIPOLIECCOB B cpepe 0ObIeHHOI )KI3HY, CBA3AHHBIX C
Ky/IBTYpOIi TOTpebIeH s MY U Bepbann3alyeii CTepeoTUIIOB [TTI0T-
TOHMYECKOTO IIOBEIeHMSI YeTIOBEKa.

OueBnpiHO, Kak crpasenmmo noguépkusaet H.K. Tap6osckuii, uto
HepeBOJl — 3TO CJIOXKHDII, MHOTOTPAHHDBII FeépMEHEeBTUKO-TPAHCIVCL-
IUIHAPHBII ITpo1ecc. VI Mofie/b OC/IefHEr0 HOCUT «CUCTeMOO0bpasyio-
it xapakTep» [fap6oscknii, 2010: 112-122; 2015: 3-20].

Hamra mHTEpIpeTaLysA IMIOTTOHNYECKOTO JUCKYpCa YIUTHIBAET Lie-
JIBLV PSIJ} CTIO>KHBIX IIePEBOAYECKIX IIPOLIEAYP, TPeOYIOMINX IPUMEHEeHNs
KOMIUIEKCHOTO TEPMIHO-IIOHATUIHOTO aIlllapara.

Tak, cormacao B.H. KomuccapoBy, B 3aBICHMOCTH OT 0COOEHHOCTeI!
peobpasoBaHuil, HepeBogYecKyie TPaHCHOPMALINY JIE/IATCS Ha JIEKCUde-
CKI1e, TpaMMaTHYecKye 11 TeKCuKo-rpamMmarmdeckre [Cm.: Komuccapos,
1990: 164-172].

JK.-I1. Bune n K. [Tap6ernbHe BbIIEMAIOT 1B BIIA IIEPEBOJA: IIPSIMOIT
(6yxBasIbHBIIT), K KOTOPOMY OTHOCST 3a/IMCTBOBaHI€, KaIbK/POBaHNE,
a TaK)Ke COOCTBEHHO OYKBa/IbHbIII IIEPEBOJL 1 KOCBEHHDII, Ofjpa3yMe-
BAIOIINII aZlalITallvIo, MOAY/IALNIO, TPAHCIIO3ULINIO ¥ 9KBMBAJIEHIINIO.

ITo muennio A.JI. llIBetiniepa, pelienye BOIPOCOB CEMaHTUKM, CTV/IN-
CTVIKY ¥ IIParMaTUKI B IIpOLecce MepeBoyia IPOMCXOANT OFHOBPEMEHHO.
Y4éHbIll BRIfIEIIET CEeMaHTIYeCKIIe, A TAKXKe CHTaKCIecKue (TpaMma-
Tdeckue) Tpanchpopmanyn. Cpeny ceMaHTUIeCKUX TPaHCPOpMAINit,
no A.Jl. llIBeitiepy, peanusyroTcs Takue, Kak JoOaB/IeHNe, ONylleHe,
CMelleHNe, Cy>KeHNe, IEPErpynnupoBKa WM MOBTOP CEMaHTUYECKNX
KOMIIOHEHTOB; 3aM€Ha CEMaHTMYECKMX KaTeTOpuii; IepeHoc n Jp.
K cunTakcmdeckuM TpaHCcPOpMALMAM OTHOCUTCA: aHTOHMMITIECKIIT
IepeBofl, TeHepanu3anusa, KOHKpeTu3anus, 3aMeHbl, IeKCUIecKue 1
cTumcTuIecKe npeobpasoBanms u gp. [Cm. 06 atom: IlIseitep, 1973].

Kak ormevaer 9.H. MuUmkypos, «mepeBof, NpeCTaéT KaK y/Ba-
VBAIOLMIICA MeTAa/bHbIN IPOLECC MEXDbASBIKOBOM KOMMYHUKALIUN,
MPOTEKAIOLINIA, KaK IPaBUJIO, B YCTIOBMAX KOTHUTYBHOTO JVICCOHAHCA».
MBe1, Benept 3a 9.H. MMIIKypOBBIM, pacCMaTpUBaeM METOOIOTMYECKIUIT
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KOHCTPYKT PprIocopcko-PpeHOMEHOTOTMYeCKON FepMEHEBTIKI U TEPMI-
HO-TIIOHATUIHBII alllapaT KOTHUTUBUCTUKI KaK OCHOBY Ji/IsI T€pPMEeHeB-
TYKO-IIEPEBOJII€CKOTO METO/JOIOTMYEeCKOTO CTAHAAPTa IIepeBOAYEeCKO
pedrrexcuu, KOTOPBI IPORYLMPYET «aHATU3UPYEMBI IIPOLIECC B BUJiE
4eThIPEX 6230BBIX KOTHUTUBHBIX KOHCTAHT — TIPEIIIOHNMAHS, TIOHM-
MaHVIsI, UHTePIIPe Tl Y IIePEeBOfYeCKOro peruenys» [Cm.: Mukypos,
2018: 103, 105-109].

Kak ormeuaer M.B. YHApuLI0Ba, «IMIOTTOHNMYECKUIT JUCKYPC
HpefICTaB/IsIeT 0COOBIN BUJ COLMANBHOTO AUCKYPCA, 1Ie/IbI0 KOTOPOTO
SBJISIETCSL IOCTIDKEHVE TaCTPOHOMMYECKOI KOMMYHMKALIVMN, THe YIu-
THIBAIOTCS YIACTHUKIY, YC/IOBYS, CIOCOOBI 001IIeH s, Cpefia, B KOTOPOit
IPOTEeKaeT pasroBoOp, MECTO I BpeMs KOMMYHMKALIVIIA, 11/ ¥ MOTUBBI,
a TaKoKe XKaHP U CTWIb pedn. [IIoTTOHMYeCKIIT JUCKYPC UCTOPUIECKN
o6ycnoBieH. OH OTpakaeT racCTPOHOMIYECKIE, KY/IbTYPHBIE, I3BIKOBBIE,
9THUYECKE U UJe0IOTMYeCKyie KApTUHBI MUPA, @ TAK)KE BBICTYIIAET KaK
6a30Bast CTPYKTypa B OBITOBOM OOLI€HNN, HOCUT MHAVBIUAYATbHBIN 1
CTaTYCHBII XapaKTep, IMeeT HallMIOHA/IbHO-KY/IbTYPHYIO CIIeLUPUKY 1
BBIp@XKAeT CUCTeMY LIEHHOCTEN!, KOTOpas HaXOAUT CBOE BOIIIOLIECHIE B
racTpOHOMMYECKOJ HOMMHAnum» [ YHApunosa, 2015: 10].

3. Crexyer OTMETUTD, YTO TEPMUH «IIIOTTOHMSI» XapaKTepU3yeT
BeCb NNIIEBOI IIPOLIeCC — OT JOOBIYM M IIEPBUYHON 00PabOTKY NI
JI0 TIOATOTOBKY TOMy(abpUKaTOB, MpoIlecca IMPUTOTOBIEHNS INUIIN 1
eé morpebieHusl.

JanHas cdepa B peun apaboB HaXOAUT OTpa>keHUe B KOHHOTA-
THBHBIX IEKCEMAX ¥ A3BIKOBBIX Peayisix, a TAKKe Mapemiusix, Ha-
IpumMep: «UA.JLa a}’qﬂ\ wmm‘y a» (Hoxox(]/{ ApPYT Ha Jpyra, KakK
nBa ¢unmkal!) [Amb-Maitgann: 17], <<L5)‘\ Aliac 5 (5 i e-d\ » (Kyma-
mu Mou GUHMKM, HO He CITylIaeTe MOUX npukasos!?) [Tam sxe: 20],
« é 3l e &3A d\L\ \) » (He KyIIail CBOJI X/1e6 Ha Yy)KOM CTOJIe
[Tam xe: 104], «dg A 4 43 O LYy (3epHo TOpPYMYHOE He YMaZeT C
ero nmamonn) [Tam ke], « o4l G A Al d-m» (ITomo6me BOxbI Ty4IIIe
Bonbl), (Cp. pycc. «Ha 6e3pbibbe u pak poiba») [Tam sxe: 108] u ap.
B peun pyccKosA3bIYHBIX KOMMYHMKAHTOB [TTIOTTOHMYECKUIT AMCKYPC
TaKXKe HIMPOKO IMpeICcTaBIeH pa3HooOpasHbiMU (Hpa3eonorn3MaMt:
«ITnox obep, xonmu xyeba HeT», «X1e6 — BceMy ronoBar, «IIokyzna ectb
x71e6 ma Bosa — Bcé He Oema», «Kairy mMacioM He McnopTuiib», «bes
KaITyCTBI 11 LIV He TyCThbI», «Bozika He eunTt, a kasneunt» [[TocmoBuiis! n
MIOTOBOPKM O efie] u fip.

Crernduka rTIOTTOHINYECKOIT HOMUHAI[MY COCTABIISAET OIPE/eTEH-
HBIIT HA6OP s3BIKOBBIX CPEICTB, B KOTOPOM OTPaXKaeTcs [yX Hapofa, B
YaCTHOCTH, Py 0603HAYEHNY 3HAKOBBIX I/Is1 HAIIMOHAIBHBIX KY/IBTYD
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IPOAYKTOB VI HAIUTKOB. TaK, racTpOHOMIMYeCKIMM cMBOIamu Poc-
CUIVL MO>KHO CUMTATh YE€PHBII P>KaHO X71e0, PYCCKue IenbMeH, O/IUHBL,
Oop11y, OUBbE, UKPY, OKPOLIKY, XOJIOZEL], PyCCKYI0 BOAKY, X/IeOHbIIT KBAC
u fp. Cpean KyIMHapHBIX CMMBOJIOB B apabCKux cTpaHax brvxHero
BocToka B racTpOHOMIYECKOM JVICKYPCe HAXOIMM: «(§_iS» [Kymapn]
Y eIMITAH, «adwall» [Mackyd] n pasmynble 6mofa 13 GUHNKOB y
UpaKIeB, « »SuS» [Kyckyc] B apabckux crpaHax CeBepHoit Appukuy,
«48» [Ky66a], « Jadé» [damsadub], « LS » [kebabd], «yaes» [xymmyc],
«waxll 4y i [meépabar anb-‘ajac] (YeUeBMIHBIN CYII), «Cil ) s )» [3yXY-
par] (LBeTOYHBIIT Yait) u ap.

K ocobeHHOCTSIM racTpoHOMIYEeCKOr0o hparMeHTa S3bIKOBOIT Kap-
TUHBI MMPa OTHOCKUTCSI HalM4uue B sI3bIKe HAMEHOBaHUI mpolecca 1
BpeMeHN TOTPeO/IeHNs TPOAYKTOB. Y PYCCKUX 9TO 3aBTPAK, 00e, yXKIH,
HO/NIHUK, Kepup Ha HOUD. [I/I1 PyCCKOTrO CyIIeCTBYeT TaKOl TepMMH,
KaK «3aKyCKa», T.e. IMIIa, KOTOPYIO IPMHNMAIOT IIOCTIe YIIOTpeOIeHNs
crimptHOro HarmtKa. Ob1iiee Ha3BaHMe /IS TOTPeOIEHIST UL — «efiar.
B racTpoHOMIYeCKOM UCKYpCce apaboB OTMEYAIOTCs TaKye HOMIHALINY,
KaK «_shi» [dyTyp] (3aBTpaK), «slaex» [rama’] (06en), «clic» [‘ama’]
(yxuH), a TakxKe «4&y ¢ yi» [TapBuKa] (I€rkuit 3aBTpaKk), « jadl» [ndrap]
(3aBTpaK, po3TOBeHbe TIOC/Ie TIOCTA B MecsIle pamajiane), « gl iy
[op6 amr-mrait] (Bpemsi aemuTusi, BO BpeMsi KOTOPOTO IBIOT TAK)Ke
Kope — «3 s¢dll» [amp-KkaxBa] (kode) mm « & ) ¢4 H» [3yxypart] (uBeTOU-
HbIIT 4ait) v ip. O6IyMY Ha3BaHMAMM JIA TOTPeOIeHNs UIIY y apaboB
ABIATCS: « JSI», [axib] (e, muia), «aladay [Ta‘am] (mmua, exa), «eie»
[rusa’] (mmima, nuTaHue, ema).

CreyeT OTMETHTD, YTO A3BIKOBAsA KapTUHA MUPA U FaCTPOHOMMUSA
ABJIIOTCSA HEOTHEM/IEMBIMY COCTAB/LAIOIVIMY HAIIVIOHATbHBIX KY/IBTYP.
«[acTpoHOMMYecKas KapTrHa Mupa, — mymiet M.B. Yagpurnosa, — dop-
MUpYyeTCcs IOf], BIUAHNEM KY/IbTYPHOI KapTHHBI MUPA ¥ HAXOUT CBOE
sIpKOe BoIUIolleHue B si3bike. OHa sIBIsSIeTCS BhIpasuTeNieM HallMOHa Ib-
HOTO XapakTepa U CO3HAHUS, B IIeHTPe KOTOPOTO HAXOIUTCS YelOBeK,
HOPOXX/JAIOIINII TACTPOHOMMYECKMIT JUCKYypc» [YHApuioBa, 2015: 8].
B maHHOM TuIle OTHOLIEHMIT MPOSIBIISIIOTCS ICTOPUIECKU CIO>KMBILIY-
ecs IPU3HaKM raCTPOHOMUM, HAallMOHANIbHasl NCUXoIorus. Pasnmuns
KY/IbTYP HaCTOJIbKO BE/IMKI, YTO CPefy 3ajad IepeBojia ABJIAETCSA He
TOJIBKO ITepefjadya CMBICTIA C OHOTO SA3bIKA Ha IPYTOIL, HO U IIPEOJO/IeHIIe
Oapbepa MeXXIY KY/IbTYPaMI, 4TO IIOPOJL COCTAB/IsAET HAMOOIBIIYIO TPYA-
HOCTB I TIePeBOUMKA, CTPEMSIIIET0Cs HTOCTUYDb aJeKBATHOCTY MIPU
nepeBofie KY/IbTYpPHO-MapKUPOBAHHOI JIEKCUKM, TIepefiade 3HAYeHA
racTPOHOMUYECKUX Peanit.

OpnHako mpexze, 4eM MPUCTYIUTD K PACCMOTPEHNIO 0COOEHHOCTe!
HepeBOYeCKOrO0 IIPoLiecca U XapaKTePHBIX TPYAHOCTEN IIPY IIEpeBOfie B
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PpaMKax apabCcKO-PyCCKOIi Tapbl A3bIKOB, XOTEIOCh ObI CKa3aTh HECKOJIBKO
c710B 00 MCcTOpKM apabCKOIl U PyCCKOIl TepeBOYECKUX TPALUIIVIIL.

Apabckas mepeBojuecKkas TpaAULNs MMeeT NaBHIOI MCTOPMUIO,
Bocxopamymo K VII-XIII B., k snoxe gunactuii Jlaxmupos, laccanu-
noB, OMeiisi10B, AGOGACKHIOB, 1 OTMeUeHa IePeBOIaMI C TIEPCUICKOTO,
IpevecKoro, KMTaicKoro, CAHCKPUTA KHUT 10 (punocodpui, KyIbType,
aCTPOHOMMM, MaTeMATMKe, MEIUIIVIHE, XUMIH I Ip. HayKaM. B XI B. mpu
npasieHnu xamuda aab-MaMmyHa ObUT OCHOBaH «JJoM MyZpOCTU» —
«4a8all Can» [OeiiT anb-XMKMa], CTABIIMII TIEPBBIM B apabCKOM Mupe
«OI0pO TIepeBOIOB», Te ObIIO cobpaHo mopsKa 40 THICAY PYKOIIMCe
Ha pa3/IMYHbIX A3bIKaX (apabCKOM, IPe4ecKOM, CUPUIICKOM, IIEPCUICKOM,
KIUTAJICKOM, MHAMIICKOM U Ap.). «[JoM MyapoCcTi» 3aHMMAJICA IepeBo-
IOM KHMT 110 Pas/IMYHbIM HayKaM, IpMBe3E¢HHbIX 13 Busantun. [lo Hac
JIOLIUTY VIMEHA TaKMX [IePeBOAYMKOB Ha apabCKumil sI3bIK, Kak Ann VI6H
3etin, Xanen 6un Vasug Owmeits, Myca 6un Cartap Anb-AcBapy, SIxbs
u6H Macaseiix 1 gp. MHorue nepsble IIepeBOAYMKA TOV MOPBI ObLIN
Bbixopuamu 13 Cupun u Vpana [Cm.: Mupropop].

ITepBble mary apabCcKo-pyccKOro IepeBoyia CBSA3aHBI C IePEeBOLOM
cmbicoB CasenHoro Kopana. Ilepsbiit mepeBoy KopaHa c apabckoro
A3bIKa Ha PyccKmil 6611 ucnonHeH rerepanom [I.H. BorycmaBckum B
1871 r. (ogHaKO OIyO/IMKOBAH 9TOT TPY/ ObUT b B 1995 1.). IlepBbIM
ke epesofioM KopaHa, ¢ KOTOpBIM 03HAKOMINIOCH B 1878 I. pycckos-
3BIYHOE 00111eCTBO, ABWICS TPYH BocTokoBena I.C. Cabnykosa. IlInpoko
usBecTeH nepeBopi CsAmeHHOM KHNUIY, BBIIIOTHEHHBIN aKaleMIKOM
J1.10. KpaukoBCKMM — OCHOBOIIOJIOKHUKOM apabCcKo-pyccKoil mepe-
BOJYECKOII IeATeTbHOCTH, CO3/jaTe/IeM IIKOJIbI COBETCKOI apabuCTHKIL,
HepefaBIiert CBOJL OOTaThIil OIIBIT COBPEMEHHOI POCCUIICKO apabICTIKe
B 00/1aCTY ITepeBOfia Ha PYCCKMII SI3BIK apabCKOro Ky/IbTypPHOTO HaCIeAus
(1033uM, apOpU3MOB, JIeTeH T, CKa30K, POMaHOB apabCKIX IPO3aNKOB —
M. Teitmypa, H. Maxdysa, I0. Vgpuca T. anp-Xakuma u gp.). Cpenn
podecCcrOHaTbHBIX apabVCTOB-IEPeBOUYNKOB, YYEHBIX-BOCTOKOBETIOB
CCCP u P® cnenyet ynomsanyts nmena O.b. ®ponosoit, A.A. [JonuHu-
Hoit, B.H. Kupnnuenko, b.B. Yykosa, O.A. Bnacosoii, JI.V. Mensenxo,
B.3. Illaransa u MHOIMX JPYIUX, TPYAUBIINXCA B 00/IACTY KY/IBTYPHO-
9KOHOMIYECKIX, HAYYHBIX CBsI3€Il CO CTPaHaMy apabCcKoro Mupa. Yxe
B Hallle BpeMsA IpOJO/DKIINCh nepesoasl Kopana (B.M. ITopoxoBoit
B 1991 r,, 9. Kymmesa B 2002 r.) u gp. [Cm.: 3apprroBckas]. CroBowm,
HepeBOAYecKast IeATeIbHOCTD C apabCKOro sA3bIKa Ha PYCCKUIT IPOLIIa
OOJIBIIION ¥ CTTABHBII Iy Th CTAHOBJICHVSI U Pa3BUTHUA.

Hapo ckasartp, 4To mpolecc nepeBoja B apabCKO-pPYCCKOI mape
A3BIKOB JJOCTAaTOYHO TPYHAOEMOK, TpeOyeT OT IepeBOAYMKA YMEHNUs
IIPEeOJI0IeBATD JTMHIBUCTUYECKME 1 KY/IbTYPO/IOIMYeCKIe CIOKHOCTIH,
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PacXOXXJeHMsI B HOpMaX CO3[aHNUsA TUTEPATYPHOTO TEKCTA I JOCTH-
JKeHMs aiekBaTHOCTH. [TepeBoiunK HeM30eKHO CTA/IKUBAETCSA C Lie/IbIM
KOMIUIEKCOM TPYAHOCTEN!, CBS3aHHBIX C PA3/IMYHBIMY YC/IOBUAMM T10-
POKIEHMs peun y apabOsA3bIYHBIX U PYCCKOA3BIYHBIX KOMMYHIKAHTOB.
Hanpumep, peub apabosA3bIYHBIX YYACTHUKOB OOIIEHNS B IIIOTTOHM-
4ecKoil cepe MPOUCKXOANUT B YCTIOBMAX JABYA3BIUNA A3BIKOBOI CUTYa-
UM — «AUITIOCCUI», KOTZIA SI3BIKOBOJ KO/UIEKTUB COLIMYyMa OJHOBpe-
MEHHO UCIIO/Ib3yeT TeHeaToOrNnIeCcKy pOACTBEHHbIE, HO TUIIONOTMYeCK
pas/MyYHbIe S3BIKOBBIE CUCTEMBbl — apabCKMIil TUTEPATYPHBII A3BIK U
apabCKue IuaieKTHbIe A3bIKM, OT/INYAIONIECs OT CTPAHBI K CTPaHe, 4TO
HeM30e>XHO CO3[aéT 0COOYI0 CUTYAINIO TOPOXKAEHMS AUCKYPCa II060ro
BUJIa, B TOM YMCJIe IIIOTTOHMYECKOTO, B CBSA3Y C 9THO-KY/IBTYPHBIMI,
COLIMOIMHTBUCTUYECKUMY U APYruMM (akTopamMu. [IIOTTOHNYeCKUI
AUCKYPC PYCCKOS3BIYHBIX KOMMYHUKAHTOB IIPOMCXOAUT B YCIOBUAX
HOJIIKOMITIOHEHTHOI, O/JHOIIOJIIOCHOI A3BIKOBOJ CUTYALVN IIpU 6OJIb-
IIeil PacCIIPOCTPAHEHHOCTI B PYCCKOSA3BIYHOM apeajie PycCKOTro s3bIKa
¥ TIPY TOM, YTO PYCCKasl Pa3rOBOpHasi peyb efyHa 1 O/IM3Ka 110 CBOMM
JIMHTBYCTUYECKVIM XapaKTePUCTUKAM K JINTEPaTyPHOMY S3BIKY.

[TI0TTOHMYeCKMiT AMCKYPC pacCMaTpUBAaeMBbIX KOMMYHMKAHTOB
OT/IMYaeTCs CrennUKOoil MHOTOBEKOBBIX TPAIUINI COLVIATbHO-KY/Ib-
TYPHOII Cpefibl apab0-MyCyTbMaHCKOTO ¥ IIPAaBOC/IABHOTO PYCCKOA3BIU-
HOro o61jecTBa (C HalMOHA/IBbHO-PETUTMO3HBIMI MEHBIIMHCTBAMN),
OKa3bIBaIolIel BIMAHNE Ha XapaKTep racTPOHOMIYECKO HOMIHALNN
Y TEPMMHOJIOTUY, STUKET IIPUTOTOBJIEHN U YIIOTPeO/IeH s NIV, YTO
HeO0OXOAVIMO 3HATh IIEPEBOAUMKY.

Pazymeercs, K CTIOXXHOCTSAM IIepeBOfia B paMKax apabcKo-pyccKoit
Iaphbl SA3bIKOB OTHOCATCS, HAIlpUMep, HallMOHAIbHbIe 0COOEHHOCTI
HyMepauuu (pasfenos, maparpados u mp.), KOrja YicInTeIbHble 060-
3HAYaI0TCs1 OYKBaMIM COOTBETCTBYIOLIETO andaBuTa, 0003HAYEHME TAKMX
BEJIMYMH, KaK Mepa Beca, 00'béMa, KONMIeCTBa; CUCTeMa COKpAILeHIIT 1
ab0peBuaTyp; HamucaHye apabCckux uugp caeBa Harpaso (IIpy HaIIpaB-
NeHUM apabCKOro MIChMa CIIpaBa Ha/IeBO), MMEIOIINX MH/0-apadCKuMit
BapUaHT B CTpaHax Maurpuka 1 apabcKuit BapraHT (MCIOIb3YIOMMIICs
B GO/IBIIMHCTBE CTPAH MUpA /IS 3aICH B JeCATUYIHON CUCTEMe CUUC-
NeHns1) B cTpaHax Marpuba, a Taxxe crennuka rpadyky, Hamudue
pasnu4HbIX mpudToB/modepkos. CrefyeT 3aMeTUTb, YTO apabcKoe
HJICBMO B OT/IMYME OT PYCCKOTO B I[eJIOM KOHCOHAHTHOE: TpadpuaecKn
BBIPaKEHbI TOJIBKO COIVIACHBIE 3BYKN; OYKBBI IMEIOT HECKOTIBKO (HOpM
B 3aBMCHMOCTI OT HO3UIMK B C/IOBE, OYKB JJIs ITACHBIX 3BYKOB HET,
YIX POJIb BBIIOJIHSAIOT 0COObIe HAICTPOYHBIE U OJCTPOYHBIE 3HAKU —
OIJIaCOBKM; 3aI/IaBHBIX OYKB, IIepeHOCa C/IOB Toxe HeT. K Tomy e, Kak
apabcKue, Tak 1 pyccKiie TIIOTTOHNYeCKIIe TeKCThI OT/INYAI0TCS HAIVIO-
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HaJIbHO-KY/IbTYPHOJ CHEIVI(IKOIL, OTpaKaIollelica Ha KOMMYHIKATUB-
HOM M IIParMaTN4eCKOM YPOBHSAX. YIOMAHYTbIE BbIIIe 0COOEHHOCTIL,
006yCITOB/IEHHBIE PA3TNYNAMY JBYX TMHIBOKY/IBTY]P, B)KHO YUYUTHIBATH
IIPY BBIIIOTHEHUY YCTHOTO WJIV IIMICbMEHHOTO MIEPEBOJA.

Peanusanusa TIoTTOHMYECKOTO INCKYPCa IPOUCXONNUT B COOTBET-
CTBUM C 0COOEHHOCTAMI HAL[IOHA/IbHOTO 3TUKETA, IPeICTAB/IAOIIEro
co060¥1 cucTeMy IpaBuUI IIOBEJeHIIA, IPMHATHIX B 00IeCTBe, PETyInpy-
IOIUX TOPANOK COUMATbHOTO B3aMMOMENCTBUA Tofiell. [l pedeBoro
3THKeTa apaboB ¥ PYCCKMX B IIIOTTOHMYECKOIT chepe XapaKTepHBI He-
KOTOpBIe 00IIIe YePTHI B BYfie GOPMY/I IPUBETCTBIA, IPUITIAIICHNA,
Ho3/IpaByIeHNs, 61aroJapHOCTY 3a yrouieHue u 1p. HalmoHanbHbII
STUKET KaK apabOA3BIYHBIX, TaK M PYCCKOA3SBIYHBIX KOMMYHIKAHTOB
CBsA3aH C MHOIOBEKOBBIMM TPaAULIMAMI, B TOM YMC/I€ TPALULVAMMU IO-
CTENPUUMCTBA, KOTOPbI€ YHAC/IEJOBAHDI C APEBHUX BPEMEH I OTPa>KEHbI
B cepe IIIOTTOHIYECKOTO IUCKypCa.

4. K TexcTam, cofep)XaluM IIIOTTOHNYECKYI0 JTeKCUKY, OOBIIHO
OTHOCAT TEKCTHI PELIENITOB HALIMOHA/IbHOI KYXHMU, MEHIO, Ky/I/IHApHbIE
CTaTby, PPAarMeHThbl U3 XY/ 0KECTBEHHOI TUTEPaTyphl, CIIeKTaKIel,
KMHO(U/IBMOB, COfiepyKaliue IIIOTTOHNYEeCKIIT IVICKYPC, U 1p. B Hac-
TOAIIel paboTe MBI PACCMOTPUM IJIIOTTOHMYECKYIO JIEKCUKY B CeMaH-
TIYECKOM IUIaHe ¥ HEKOTOPBIe CIOCOOBI IepeBoJia TEKCTOBBIX CTPYKTYP
13 ceppl IIIOTTOHNYECKOTO AUCKYPCa ¢ apabCKOro A3bIKa Ha PYCCKUI
C IpYMeHeHMeM psfia TPaHC(HOPMAIVIOHHBIX OTlepaINil.

Hanpumep, npn nepesofie KyIMHAPHBIX TEKCTOB TPYAHOCTH BO3-
HMKAIOT B ITOI60pe aHa/IOrOB MHIPEIMEHTOB C TOYKM 3PEHMA BKyCa U
KoHcucTeHuun. [IpyMenenne SKBUBa/IEHTOB, ITIOTHOCTHIO COBITATAOLIIX
B KOHTaKTUPYIOIMX SI3bIKaX, COLEPIKUTCS B CTIEAYIOLIEM IIPUMEDE IIepe-
BOJa KY/IMHAPHOTO PelenTa:

KypUHBbIE HOKKM — 1 KT G\;J\ Ol 28 ]
JIMMOHHBIN COK Osad (m uac
KapTodenb — 4 IIT. Uty cilis 4
TyK Y
[Cm.: Mapx]

«[17151 mpaBMIbHOI NTepefauy TeKCTOB, BXOJAILIMX B COCTAB ITIIOTTO-
HUYECKOT0 IUCKYPCa, a UMEHHO pellenToB, — oTMevaeT M.B. Yunpuno-
Ba, — HEOOXOMMO 06/1a/IaTh JOCTATOYHOI KOMIIeTEHIeN B 00/1acTI X
S3BIKOBBIX XapaKTepUCTUK» [ YHApULIOBa, 2015: 68], a Tak>ke yUUTHIBATh
JIMHTBOKY/IBTYPO/IOTMYECKYE U COLVIOIMHTBUCTINYECKIIe 0COOEHHOCTH
racTPOHOMUYECKOTO JUCKypca.

Pap sspkux mpuMepoB UCTIONMb30BaHSI HEKOTOPBIX IPUEMOB 1 TPAHC-
dbopmanmit py nepeBofie ¢ apabCKOro sA3bIKa Ha PYCCKUII HAXOAVM B

33



kHure H. Max¢ysa «Ocennue nepemnena» (nepesop V. Pabunosaua,
B. IITarans):

LB G slall g LAl aala el () Gl lag gl (oany olal il Cillic 4l
[136. = ¢ s sana] — VIHAAT XaHYM NONIPOCHUIIA €TI0 MOCUJIETD eIE He-
MHoro. Crnyra npuHéc vait u cnagoctu [Maxdys, 1965: 84].

B maHHOM cydae mpu nepeBojie BTOPOTO MpeIoKeHnA Oblia IIp-
MeHeHa TaKas CeMaHTM4ecKas TpaHCHOpMaIs, KaK onyujeHue: ClioBa
«&ul La» (ckopo, Bckope) 1 «3_Aldly (mpeecTHbIE, TPEBOCXOHBIE),
KoTopble 3Ha4aTcsA B VIS (Bckope ciyra mpuHec yait ¥ IPeBOCXOIHbIE
cmagocty), B TekcTe A1 6bUIn OIyIeHbl BBUAY TMHIBOKY/IBTYPOJIOTH-
YeCKIX U CTYIMCTIYECKMX 0COOEHHOCTEN KOHTEKCTa Ped4eBOli CUTYaIN
Y TACTPOHOMMYECKOTO STUKETa apabCKOT0 YaeINTHA, T.K. IOHATHO, 4TO
cTyra 0ObIYHO He MEJINT C IIPMHOCOM Yas U CIafiOCTel, a IOCTIefHIe,
KaK BCEITIa, IIPEBOCXO/HBL.

B HipkecnegyomeM npyuMepe IepeBOJUYNKNA MCIIONb30BAIN OMY-
wierue (B TexcT SAIT He Bomwto coderanme « Sl 4» — «B 6oKam», ¢
KOTOPbIM 6b11 bl BO3MOXKEH BAPUaHT «...0TBeTun CaMup, HalmuBas u3
Oy TBIIKY B O0KaJI KOKa-KOJIy»), @ TaKXe 006asseHue (J/1s1 TOYHOI TIepe-
mauy cMbicia B TekcT AT jo6aBneHo coyeTaHue «cKasarh IO IpaBfe»,
OTCYTCTBYIOIIlee B OPUTVHA/IbHOM TEKCTe):

ol Fn Al 4 il G S sS) (8 Y SIS Aala 5 ¢ L a5 Jd

RUSCUPERSCE | IR

[87 .u= ¢ L s8sa] — «CkasaTb 10 IpaBje, 3TO OOJIbIIE, Y€M pasBIIe-
YeHMe — HACTOSIINIA OTABIX /A Ay, — orseTu CaMup, Hanupas
U3 Oy TBUIKM KOKa-Kony. ONOPO>KHVUB HAIIOJIOBMHY OOKaJI, OH IIPOLOTI-
)Kau...» [Tam xe: 61].

[IpumepoM MCIIONb30BAHNA 3AMEH, IEKCUHECKUX VI CIUNUCIIUYec-
KUX npeo6pazoeaxuti MOXeT CIIy)XKUTb IIePeBOJ] CIeAYIOIIEr0 OTPbIBKa:
c:\:_\mj\ ji é}ﬂ\ :LIALl (e «;\}m L).n.\ld\} PRXIAl L.é SALLJ o= Al ey aed
Ul s Lidls 8 i ) (s glal) dalay g Lleaai il pladal) (o) Sl aaals
«dIX LIAYL Sl e ais BIAY) 2l (141 pe ¢ Lasisa] —
OHa 1106112 XOPOLIO OIeBATHCA, BENMKOIENHO IOTOBM/IA, OCOOEHHO
CIIaIOCTV — 3[ech OHA He uMena cebe paBHbIX. K ToMy ke obmasana
oTMeHHBIM anmertutoMm» [Tam >xe: 87]. IIpu nepeBoge ¢pparmenTa
(B Texcre VIS 3TOT OTPBIBOK 3ByUNUT cnenyfoml/fM obpasom: «BpisicHU-
JIOCh, YTO OHA MacTepulla KaK IPUTOTOBUTH K CTONY, TaK M CO BKYCOM
O[IeTHCsA») UCIIOIb30BAHbI BO3MOXXHOCTU JIEKCUKO-CHIUAUCUYECKUX
npeo6paszosaruti, B pedynbrare KOTOpbIX B TekcTe SII unraem: «OHa
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M06uIa XOPOLIO OIeBaThCs, BEUKOIEIIHO TOTOBUIA. .. ». [lajiee mepe-
BOIYMKI VICIIO/Ib30BAJIN IIPUEMBI 0Ny UeH U, 3aMeHbl VI IEKCUKO-CHIUTIU-
cmu4eckux npeo6pazosanuti, B pe3ynbTaTe 4ero pparMeHT TekcTa Ha VIS
et 4 s A el Aalagy leati ) plakall ol sl aneadis
(«OHa 10 oTBaIa KOPMIIAa €T0 PasHbIMU O/TI0faMU, 0COOEHHO CaoC-
TSAMM, KOTOpbIe 04apPOBBIBA/IN CBOMM COYETAHUEM») B UTOTOBOM TEK-
cre SIT 06pén dpopmy «...0cO6EHHO CIaTOCTU — 37eCh OHA He MMea
cebe paBHbIX». HakoHel, pparMeHT «glS) 51 (p (5 a5 9 ol 3Y1 axl A <1 4
SIX L) 3YL» (B Texcte VIS 6yx6. «OHa moOuTeIbHNIA TOECTD 10 00-
YKOPCTBA, @ TAKXKe COOTa3HUTD KOrO-HUOYAb K YPEBOYTOAUIO») TOCIIE
HpYIMeHeHVs IePeBOYeCKIX TPaHCHOpMALINIL B BULIE nepezpynnuposKi,
3aMeHbl U CIUMUCMUYecKUX npeobpasosanuti 0OpEn OKOHYATE/TbHbII
BapuaHT B Tekcre SIL: «K Tomy >ke 06/1aama OTMEHHBIM aIIIIETUTOM .

Brarogaps BBICOKOMY MacTepCTBY B cpepe XyZ0XKeCTBEHHOTO Ilepe-
BOJIa, TBOPYECKOII MHTYULINY, OT/INYHOMY 3HAHUIO CTPAHBI, KY/IbTYPBI 1
MEHTa/IbHOCTH apaboB, IepeBOAYMKAM YIa/IOCh TOHKO IIPOYYBCTBOBATD
UJIEI0 aBTOpaA 1, CO3/laBasi HOBBI TEKCT HA OCHOBE MCXOJHOTO TEKCTa
HPOV3BeMIeHN IICATelLsA, TOYHO IIepeiaTh aBTOPCKIII 3aMbICeL, [YX IIPO-
U3BeJIeHN s, TApMOHNMYHOCTD XyI0’KECTBEHHOTO TeKCTa, OTPA3UTh CMBICIT
U MHAUBUAyanpHbIn cTunb H. Maxdysa u caenars kuury «OceHHue
Heperenar», pacKpalleHHYI0 APKIMI KpacKaMy IIIOTTOHIYECKOTO JANC-
KYpPca, JOCTOSAHMEM LIV POKOI PYCCKOA3BIYHONM YATATENIBCKOV ayJUTOPUI
Y MUPOBOJT 00111eCTBEHHOCT.

VTaK, MBI MOXKEM 3aK/IIOYNTh, YTO CTIOXKHOCTD ITePeBOJja IIIOTTOHM-
4eCKOT0 JIVICKypca apaboB, cGOPMIPOBAHHOTO ITOL BIIVISTHUEM S3bIKOBOII
Y KY/IbTYPHOII KapTVH apabCKOro MMpa, COCTONUT B aJleKBaTHOM 1 9KBI-
BaJICHTHOM IIePeBOfie KY/IbTYPHO-CIIeL(pUIeCcKOlt TeKCUKH (B pelienTax,
MEHIO, TeKCTaX Xy/I0’KeCTBEHHOI INTEPATYPBI U 1Ip.), B BBIOOpEe BepHOIT
cTparernu mepeBoga. [/ BHIIIOTHEHMs aleKBaTHOTO MepeBOa TaKMX
TEKCTOB IIePEeBOAYMK JO/DKEH 00/IafjaTh JOCTATOYHOI KOMITeTEHIIMel
B JJAaHHOJI 00/IaCTY U YYUTBIBATh TMHTBOKY/IBTYPOIOTMYECKIE, COLIMO-
JIMHTBUCTUYECKYE ¥ (PYHKIMOHATBHO-CTIINCTIYECKUE 0COOEHHOCTH,
BO3/IEIICTBYIOIIME HAa TACTPOHOMMIYECKYI0 HOMUHALNIO.
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OCOBEHHOCTU INEPEJTAYY ICTOPU3MOB
VI APXAVI3MOB IIPU ITEPEBOJE TEKCTA
AHITIO-IIOTIAHJICKOV HAPOTHOW BAJIJIAJIbI

B cTarpe paccMaTpuBaOTCA pasaMYHbIE IIOAXO/bI K IIEPEBOJY apXaMYHbIX
CJIOB ¥ peasinif-NCTOPU3MOB, KOTOPBIE IIIMPOKO BCTPEYAIOTCS B TEKCTAX Oajma.
ITpu paboTe ¢ TaKOro pofa TeKCTaMU IEePeBOAYNK CTATIKMBAETCS C AUIEMMOL:
apXams3oBaTh TEKCT IepPeBOJa, MOMb3yACh COOTBETCTBYIOIIMMY CpPeCTBAMNU
MepeBOIAILETO A3bIKA MM aflaliTUPOBATh K COBPEMEHHOMY A3BIKY. B cTaTbe
HPOBONUTCSA aHAIN3 000MX OJXOL0B Ha MaTepuaie IepeBOJIOB TeKCTOB OaslIa.

Kntrouesvie cnosa: nosTnyuecknii IepeBoy, Teopus IepeBoyia, aHITI0-1IO0T-
NaHfcKas 6aiaa, apXxanusMel, peajnu.

Bcaxnit Xymo>KeCTBEHHDIN U, B YaCTHOCTH, <1>0an710pr1171 TEKCT,
OyZydy HalMCaH B ONPEfie/ICHHYIO 3IIOXY, SABJAETCA OTPAXKEHNEM CY-
LIeCTBYIOLIMX B MOMEHT €0 CO3/JaHM A A3bIKOBBIX HOPM. VIcK/IoueHneM
ABJIAIOTCS A3BIKOBbIE CTU/IM3ALMY, HO OHM CBOJICTBEHHBI aBTOPCKOMY
TEKCTY, B TO BpeMsA KaK MaTepMajioM HAIIero MCCaeOBaHNA ABJIAI0TCS
TeKCTBl HAPOTHOTO TBOPYECTBA.

Takue TeKCThI 3a4aCTYIO OTCTOAT OT 3IOXM [T€PeBOJia HAa HECKO/IBKO
CTONIETUI, B TeYeHNe KOTOPbIX B A3BIKE MOXXET IPOU3ONTU PAJ, 3HA-
YMMBIX M3MeHEeHMIL. ITO, B CBOIO O4epe/ib, TOJHUMAET BOIIPOC O BO3-
MO>KHOCTM BHECEHM S IIePEeBOJYMKOM B TEKCT IIepeBOfia OIpefie/IeHHbIX
KOPPEKTMB.

OCHOBHOIT KOPITyC 6a/ITaTHBIX TEKCTOB OTHOCKUTCA K TTeprofy ¢ XIV
o XVIII Beka, X0Ts onucbhIBaeMble B HUX COOBITIA MHOITA 3aTparuBaT
60s1ee paHHMIT NCTOPUYECKIIT IEPHO, HATIPUMeEP, UCTOPUY O TIOXOXK]Ie-
HyAx Po6una I'ypa wm Yunbama Yomneca. B.H. KupmyHscknit oTHOCHT
TEKCTBI 6aJUIaf jaxKe K 60/iee paHHEMY Iepuopy: «PAmoM ¢ peljapckum
POMaHOM Ha CMEHY IPOHIMYeCKOMY 3I10CY Ha 3aIlajie IPMXOAUT OHOBpe-
meHHO ¢ XIIT-XIV Beka HapopHas 6a/wtaga» [JKupmynckmit, 1945: 60].

[Tpoucxox/eHne TeKCTOB Oajtaji He MMeeT OJHO3HAYHOI TpPaK-
toBKu. B.H. JKupMmyHcknit cBA3bIBaI 6amiany ¢ SIMYeCKUM XaHPOM,
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IIPY 3TOM yKa3bIBas, 4TO 6a/UIaja, B OT/IM4Me OT 60Jlee paHHEro 31oca
obpaijaercs He K I7I00a/bHOMY, @ K MHAMBUAYA/IbHOI 4e/I0BEYeCKOil
cyabbe [PKupmyncknii, 1977: 122]. Ipyroii pacipocTpaHEHHO TOYKO
3peHU ABJIAETCS BbIBeleH1e OalIafibl U3 IeCEHHOI TPaUIVIN, Ha 9TO
YKa3bIBAaIOT IPUCYILYE TOMY )KaHPY 0COOEHHOCTY CTPYKTYPBI TEKCTA,
IPUIIEBBI, IIOBTOPBI, YCTOI4MBbIe MeTadopsl u snutetsl [Gerould,
1957:103].

VcTopus nnepeBofjoB TeKCTOB 6a/UIafi JOCTATOYHO IpMMevaTe/IbHa 1
3aCTy)KMBaeT CaMOCTOATEIbHOTO McclefoBanys. PanHue nepesonbl JKy-
KoBcKoro i [IyImkiHa XxapaKTepHbl BLICOKUM YPOBHEM OTXOXKIeHNs
OT OPUTMHAJIA, TUTEPATyPHOI aflallTALIMI Y CTUIM3ALUY, YTO ABJIAETCS
00111eiT XapaKTePUCTUKON POMaHTUYECKOII IIKOTBI IepeBofa. [TlepeBombl
3MOXM CcepeOPsIHOTO BeKa 6ormee 61M3KM K OPUTHHAITY, B YACTHOCTH, U3-
BecTHbIe epeBojibl Mapuubl LIBeTaeBoit. bonbIuoii mract 6aiaz nepe-
BeJI€H M3BECTHBIM MacTepoM coBa C. MapirakoM, KOTOPBI, BIIPOYeM,
HO3BOJIATI CeOe HEKOTOPBIE OTXOXK/IEHISI OT PUTMUKO-OPraHMU3aIVIOHHOI
CTPYKTYpPBI CTaHCa ¥ NPOU3BOAA aJanTaluio peanuii n uMén. bonee
O/IVBKVIMIU K A3BIKY Y CTU/IIO OPUTMHA/IA HaM IIPECTAB/IAIOTCS EPEBOJIbI
WM. VIBaHOBCKOTr0, OCYILIeCTBIEHHDIE 3HAYNTE/IbHO TI03HEE.

BaxHbBIM (paKTOpOM, OIpefeNANIINM XapaKTep OTHOIIEHMN
«aBTOP — MCXOJHBIN XYOXKECTBEHHBII TEKCT», ABJAETCA CUCTEMA
KY/IBTyPHO-MCTOPUYECKNX IIEeHHOCTHBIX OpMEeHTUPOB. VIMeHHO Tof, €€
BO3JIE/ICTBMEM B MICXOTHOM TEKCTE TOABIAITCA ONpefe/IéHHbIE IMEHa
COOCTBEHHDIE, TEMATHKA, JIOTYKA PACCY>KACHMIL, XapaKTepbl, accolua-
TUBHO-00pasHble CTPYKTYPbI, OLIeHKN U T.I1. [I0/I0)K I Te/IbHbII KOMMYHU-
KaTUBHBI 9 PeKT OTHOLIEHNS «aBTOP — VICXOHBII XYL0XKeCTBEHHBDII
TEKCT» JOCTUTACTCS JINIIb B TOM C/Ty4ae, eC/IV YKa3aHHbIe Bblllle (haKTOPbI
00pasyioT o011 KOMMYHUKATUBHBI (OH, 00beUHAIOLNIT aBTOPa 1
HO/Ty4aTe/ s NICXOHOTO TeKcTa [AyTiesa, 2016: 10].

B.C. BusOrpaioB B 3TOIl CBA3M TOBOPUT O AMAXPOHHOM II€PEBOfIE,
yKasbIBas Ha TO, YTO HEOOXOAMMOCTD B HEM BO3HVKAET, KOIZIa «<BPEMEH-
Hasl IVCTaHIVA MEXY CO3[JaHNEeM TIOfIITHHNKA Vi ITIEPEBOia CTAHOBUTCA
3HAYNTE/IbHOI, BpEMEHHbIE YPOBHI A3BIKOB OPUTVHAJIA M IIEPEBOJA YKe
He ABJIAIOTCA COOTHOCUTEbHBIMM, @ 9KCTPaTMHIBUCTUYIECKIIE XapaKTe-
PUCTUKY COOTBETCTBYIOLINX SII0X Pa3/INYalOTCsl KOPEHHBIM 00pa3oM» 1
OTJENAA €r0 OT CMHXPOHHOTO IepeBOJa, IOJ KOTOPBIM B JAaHHOM C/Iy4ae
MIOHMMAETCS MePEBOJ], BHINONHAEMBIN B 910Xy CO3JaHNA OpPUTHMHAJIA
[Bunorpazos, 2001: 73].

Takum 06pasom, MbI MOKeM TOBOPUTD O KY/IbTYPHO-UCTOPUIECKOIT
aflaniTallyy TeKCTa MEePEeBOJa, B YaCTHOCTH, €T0 JIEKCMYECKON ajjamTa-
1) — IepeBOja apXau3MOB U C/IOB, 0003HAYAOIIVX UCTOPUUECKIE
peanumn.
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Ilna crpaTuduKanyy UCIOIb3yeMbIX B paboTe TEPMUHOB IIpUBe-
ném 6asosble onpenenenns. O.C. AXMaHOBa TaéT Takoe OIpefeneHe
apxamsMma: «1. CJ10BO MM BhIpaKeHMe, BBIMIEJIIee 13 TIOBCEJHEBHOTO
yHoTpe6/eH1s ¥ IOTOMY BOCIIPMHMMAaIOLIeecs Kak ycraperoe. 2. Tpor,
COCTOAINIL B yIIOTPeOIeHNY CTAPOro CJIOBA MU BBIPAKEHNUA B LE/IAX
MCTOPUYECKON CTUIM3AINM, IPUAAHNA pedl BO3BBIIIEHHON CTUIN-
CTUYECKOT OKPACKY, JOCTIDKEeHNST KoMmndeckoro addekra» [AxmaHoBa,
1966: 56]. Bropoe 3HaueHMe Ba)KHO B OTHOIIEHMN TeMbI HAILIETO VIC-
crefoBaHus — crennduKy mepeBofia apxanyHoit mekcuku. [Ipn atom
MBI paccMaTpuBaeM COOCTBEHHO JIEKCMYeCKye apXam3Mbl — CJIOBa,
ycTapeBllne Le/IMKOM KaK OIlpefie/leHHble 3BYKOBbIe KOMILIEKCHI. B co-
BPEMEHHOM s13bIKe 0003HaYaeMble 3TUM C/IOBOM SIBJIEHUS VM HOHSATYS
HOCAT MHOE Ha3BaHIE.

I pyrum 06beKTOM HAIIETO UCCIEOBAHYIA ABIAIOTCS peaTnu-ucTo-
pusMbl. [Iofxomsl K ONpefeneHnio MecTa 9TOTO ABIEHNUA B CHCTEMe
A3bIKA Pa3/NNYHbl. B HEKOTOPBIX OIpeie/leHMAX MOAIEPKIBACTCA TO,
YTO MCTOPU3MbI 0003HAYAIOT yCTapeBlIye (VM/IM UCYe3HYBILNe) PeaTnn
[JI9C, 1990]. HexoTopble 1cCIefoBaTeN CINTAIOT UCTOPU3MBI YACTHIO
apXal3MOB, BbIJIE/IAA IIOC/IefHIE KaK TUIIepOHNM, Hartpumep, b.H. Tomno-
BUH: «OOBIYHO CTOBA YXOJAT U3 )KM3HU BMeCTe ¢ 0003HAYAIOIVIMIU UX
HpefMeTaMI U sIBJICHMSAMM, BCIOMHUM TaKue apXau3Mbl, KaK 00SpUH, Ky-
neu, nanmu, coxa, kadem. Takyie apxan3Mbl HA3bIBAIOTCSI MCTOPU3MAMI»
[TonoBuH 1977: 90]. [Ipyryie BBIAEAIOT VX B OT/Ie/IbHYIO IPYIIITY TeKCUKI
[AxmaHOBa, 1966: 56]. He 6yeM yIyO/IATbCS B 9TOT BOIIPOC, TOCKOJIbKY
OH He HOCUT IPMHIUIINA/IbHOTO XapaKTepa /i/id Halllero MCCIefOBaHus,
OJIHAKO OTMETHUM, 4TO, B OT/INYME OT aPXaN3MOB, ICTOPU3MBI IPUHA[I-
JIEXKaT VCK/TIIOYNTENIBHO K JIEKCMYIECKOMY IJIACTY SA3BIKA.

IIpu nepeBoje TEKCTOB, COREP>XKALMX APXaU3Mbl M UICTOPU3MBI,
neper mepeBofINMKOM CTOUT amiemma. C OZHOI CTOPOHBI, HEOOXO-
[iMMa OIpefie/IéHHAsA A3bIKOBas alaliTallyis, IIOCKO/IbKY 0COOEHHOCTI
MCXOJJHOTO T€KCTa MOTYT NPOTUBOPEYUTH HOPMaM COBPEMEHHOTO
aspika. C APYyTroit CTOPOHBI, IePEeBOAYNK MOXKeT IpuberaTh K uc-
MOb30BAHUIO apXau4YHBIX (GOPM POJHOrO sI3BIKA IS Iepefadn
«IyXa ylIeJIeN SI10XM», OAYEPKHYTh OTAaIEHHOCTD OPUTMHAIA OT
COBPEMEHHOTO f3bIKA.

CoxpaHeHMe HAIMOHAJIbHOTO M MCTOPUYECKOTO KOJIOPUTA IIPU
IepeBOfie — OfHA U3 BAXKHENIINX IparMaTU4YecKUX 3a7ad, CTOSLINX
nepeq NepeBoSIMKOM KIaCCUYECKUX JIMTEPaTyPHbIX MPOU3BENEHNI.
Kax otmeudaer A.B. ®énopos, nepefaya HalLMOHAIBHOTO KOJIOPUTA U
CO3/laHME MICTOPUYECKOI IEPCIIEKTUBEI, COOTBETCTBYIOIEN OPUTMHAITY,
IpefIoIaraeT OIpee/IéHHYI0 CUCTeMY 000CHOBAaHHOTO 0TOOPa A3bIKO-
BbIX 971eMeHTOB [Pemopos, 2002: 396].
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B 3Tol1 cBA3M HaM NpeACTaBAETCSA BAXXHBIM IIPUBECTY MHEHNe
B.A. Hypmnaesa, cuMTaBIIero BaKHBIM OTMETUTD, YTO IIEpEBOfIOBEIE-
HII€e, IMeeT HEeTIOCPeCTBEHHBII BBIXOJ] B IIPAKTIYECKYIO IeATeTbHOCTD,
KOTOpas CYILeCTByeT B TECHOM cUMOMo3e ¢ Teopueit. Takum ob6pasom,
TeopeTNYecKIe IOCTYIaThl HOCAT HOPMAaTUBHO-IIPECKPUIITYBHBIN Xa-
paKTep, OfIHAKO B CBOIO OY€Pe/ib, JO/DKHBI IPOXOANTD IIPEIBAPUTEIbHYI0
Bepu(UKAIVIO Ha Pelpe3eHTaTUBHOM pedeBoM Marepuane [Hypues,
2015: 110].

OmnucoiBaeMble B 6a/IIajjax COObITUA OTHOCATCS K IIEPUOJY CPefiHe-
BEKOBbs — IPUK/IIOYEHNA PobuHa I'yna, Yunbsama Yonneca, uctopmde-
CKIIe CPaKeHM MeXy aHI/IMYaHaMM U MIOTAaHAaMu. TeM He MeHee,
c60p OCHOBHBIX KOPITYCOB 0a/I/TaIHBIX TEKCTOB IIPUXOAMTCS Ha IEPUOT,
XVII-XIX BeKOB, YTO HaK/Ia/IbIBAET ONPEIe/IEHHBII OTIIEYATOK Ha A3bIK
3TUX TEKCTOB. B oT/nm4me oT NCTOPU3MOB, KOMMYECTBO apXandeCcKuX
CYI[ECTBUTEbHBIX U IPU/IATaTe/bHbIX CPABHUTE/IbHO HEBENINKO U UX
crienu¢uKa NOYTY HUKAK He OTPakeHa B IepeBofiax Oammax. B ka-
JecTBe IpUMepa apXadYHOTO CYLIeCTBUTETbHOTO MOXKEM IPUBECTH
cnoBo brand — meq, xmHOK: Good Robin bound him to his brand, / But
that provd likewise vain; [134 A 23]' I. AjaMoBUY He apXausyeT peds,
BBIOVpast COBpeMeHHbIT BapuaHtT: Hanpacuo Pobun u3 HoxoHn / Meu
8bIPBATL 20PAHO.

Apxandeckye I7IaroJIbl VIV ITIaTOIbHBIE OPMBI, HAIIPOTUB, BCTpe-
Yal0TCsA B KOpIyce 6a/lajjHbIX TEKCTOB O4eHb oOmupHo. OfHUM u3
apXan4ecKyX IJIar0JIOB, BCTPeYaIoIuXcs B 6aiazie, ABseTcs ail — qyB-
CTBOBATh HelOMOTaHIe, 60/1eTb. MBI BCTpedaeM ero IMOBTOPSIOIINMCS
B IIEPBBIX CTPOKaxX psifia CTaHCOB B Oamtaze “Lizzie Wane”™: “What ails
thee, LizieWan?” / “I ail, and I ail, dear father,” she said, [51 A 1] — «/Tus-
3u Yon, umo mpesoxcum meb6s? / A mpesoicyco, mpesoxryco, 1o0umbvlil
omey» u1 panee: “What ails thee, what ails thee, Geordy Wan? / What ails
thee sae fast to rin?” [51 A 7] — «Uem ecmpesosceH, 6crmpesoxcer mol,
Incopou Yan? / Yem ecmpesosnen mol, pacckaxu?». IlepeBogmBmmia
6ammagy A. Dnmenp BepHO NOHMMAET IEPEHOCHOE 3HAYeHMe 9TOTO
IJIaTO/Ia U TIepefaéT COOTBETCTBYIOUIVIM PYCCKUM, MPUHAIEKAIIVIM,
OfIHAKO, K IUIACTy COBPEMEHHOI TeKCUKN. HeckompKo MHast CuTyanus
C IPYTMM apXaM3MOM 13 9TOTO ke TeKcTa: “mane’: Weeping and making
a mane, [51 A 1]. B pasnn4HbIX BapuaHTax, mane, mene 1 axxe mon —
rope, ropeBaTh, BCTPEYAeTCA B TEKCTAX CPeSHEAHITINIICKOTO IepIofa,
IIPY 3TOM B COBPEMEHHBIX C/IOBapPAX TaKOe 3HaYeHNe He QUKCUPYEeTCs.
ITpu nepeBoge 3TOM cTpokM A. Dmmenpb npuberaeT 1 UCIONIb30BAHUIO

! 3pech n parnee 6aabl IPONUTHPOBAHBI M0 HATHTOMHNKY ®. Yalina ¢ ykasa-
HIeM HOMepa 6amaibl, BApMaHTa 1 HOMepa CTaHCa.
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CTMIMCTMYECKY OKPAIIEHHOTO CI0BA, CBOJICTBEHHOTO BO3BBIIIEHHBIM
TeKcTaM «I0pros u ckopOs».

VccnenoBanne Kopiryca 6a/UrafHbIX TEKCTOB [TOKa3bIBAET, YTO I/Ia-
o1 ail, BCTpevarouuiics II0YTU COPOK pas, Be3fie IPeACTaéT B OHON 1
TOI1 5Ke ycToitunBoit ppase “What ails thee?”. TlepeBopueckue pelieHns
pasHoo6pasHsl. Hampumep, B mepeBopie 6amnaznst “The Death of Queen
Jane” ctpoka ‘What ails my dear lady, her eyes look so red?’ [170 b 2]
TpaHchopMupyeTcs B KytieT: Kak mut noxcusaeutv, 20my6xa mosi? / Benu,
umo xenaeutv, — u coenato si! / Kpacnor meou eexu u cné3vt u3 ends...

PacripoctpaHeHsl apxandeckue GpopMbl I71arosioB, KOTOpbIE B CO-
BPeMEeHHOM s13bIKe TPAHC(POPMIPOBATINCH C COXpaHeHeM KopHsi. [1pu-
MepoM sAByAeTcA bespeak. Taxoke, Kak 11 B cydae ¢ ail, ero ynorpetneHne
OTpPaHNYEHO TUIIOBBIM HOCTpoeHMeM “then bespake (yms nepconaxa)”.

ITepeBopunk 0. Kusases, paboTaBummit Haj, IepeBOJOM TEKCTa
“Hughie Graham” Hukak He apxamsyet atoT rmaron: “Up then bespake
the brave Whitefoord,” [191 A 22] — «Bcmynuncs Baiim¢ypo, naw xpa-
6pey». He mpuberaet k apxausanun 0. Ilerpos B 6awtage “The Heir of
Linne”: “And then bespake the heire of Linne”, [267 A 22] — «Toz0a ckasan
HacneoHux /lunxa». HaMm npencTaBiseTcs afleKBaTHBIM JCIIONIb30BaTh
B IIOJOOHOM C/Ty4ae yCTapeBIlye I/IaroJIbl, CTaBllye IO3TU3MaMH, Ha-
IIPpUMEP «MOJIBUI».

PacnipocTpanénnoit B 6amnage ¢popmoit sensercsa methinks. Pere-
HMA 1A e€ IepeBofia HOCTaTOYHO OYEeBUHBI — «MHUTCSA MHE», «Ca-
ércs», «dar» u 1.1, Takoe peleH1e BCTpedaeM IIPH ITepeBofie Oatabl
“Lady Isabel and the Elf Knight”: — “Methinks it looks too rich and too
gay” [4 E 6] — «Coaémcs mHe, yeHnvt onu» (S1. BoilijexoBckast).

CoBeplILIeHHO NTpefICKa3yeMbIM SIB/IAETCS Ha/M4uue B TeKCTax Oaraz
0O0/IBIIIOrO KOMNYEeCTBA UCTOPUIECKIX Peasinil, CBS3aHHbIX C IIpefiMeTa-
M1 00MXOfja, OKPY>KAIOIMMM Ye/IoBeKa. PA TaKuX CI0B OTHOCUTCS K
OPYXXUIO ¥ BOGHHOII cdepe. OnpenenéHHbIe CTTOKHOCTY ITePeBOSINKI
MCIIBITBIBA/IN IIpK paboTe co cnoBoM staff (BapmanTs! Hanmcanus — staf,
staffe). CrmoBapb cpejHeBeKOBOII IEKCUKM YKa3bIBaeT Ha C/IeHyoliye
OCHOBHBIe 3Ha4eHNs: 1. [lepeBsiHHAs masiKa, mecT; 2. [Tocox s xopp0bl;
3. Iybuna, 60eBoit mect [MED]. PaccMoTpuM MCHONIB30BaHNE 3TOTO
CJI0Ba B KOHTEKCTe.

B 6ammagax mexceMma staff BcTpedaeTcss MHOTOKpPAaTHO U IPAKTUYECKN
Bcerzia Kak opyxie. CKopee BCero, MMeeTcs BBU/Y TaK Ha3bIBaeMblil
quarterstaff v short staff, nepeBstaubIi mecT AyMHOI OT 6 10 9 Gy TOB,
KOTOPBIil B PyKaxX yMe/Ioro 60iIja IIpeficTaB/IAI cOO0II BIIOTHE CepbE3HOe
opyxue. Bripouem, cnoBo quarterstaff Bctpeuaercs B 6anmagax ToIbKoO
ozuH pas, B TeckTe “Robin Hood and the ranger”™: The forester he had
a long quarter-staff [131 A 7], At quarter-staff then they resolved to pla
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[137 A 11]. ITepeBopmBiumii oty 6ammagy M. KanTop npespaiaer mect
B IyOVHY, Opy)X1ie COBCeM APYroro Tuia: «Bssnuce 3a 0y6uHvl, 4mob
6nuskoti konuuroti / Ilomouw 3apabomamv nonamy.

B usBectHoit 6annaze “Robin Hood and Little John”, B kotopoit mpo-
VICXOZIUIT 3HAKOMCTBO PoO1Ha ¢ ero 6yyIum O/IybKainmM COpaTHUKOM,
MEeX/y HUMM IIPOUCXOAUT 60it Ha ;y6uHKax um mectax: To shoot at my
breast, while I, I protest, / Have nought but a staff in my hand. [125 A 10].
IlepesopmBiasa sToT TeKCT M. LIBeTaeBa MHTepIpeTUPYyET 3TO CIOBO,
TO KaK ITa/IKY, TO KaK JYOMHKY: «Y MeHs o Huuez0, Kpome Nanku 6 pykax,
/ Huueeo, kpome nanxu u pyx!». “And their staffs they did flourish about”
[125 A 14] — «3auacmunu 0ybumnku, Kkax 00x#0v». I1pu aToM moarecca,
BUJIIMO, TIOHMMAeT, KaK BBIIJIAZIENIO MX OPY>KMe U KaKOll OHO MOIJIO
OBITH IVHBI, TIOTOMY 4TO cTpOKy Then Robin Hood stept to a thicket of
trees, / And chose him a staff of ground-oak; [125 A 12] ona nepeBonuT
cnepyronmm obpasom: «ITobexwan Pobun Iyo 6 wawsu camyw enyuiv /
Obmecan cebe cabenvky 6 pocm». B nepesope B. ITotanosoit 6yayuie
IPy3bsi OBIOTCS IIPOCTBIMIL CYIbsMIL: «[Ipu MHe MONvKo CYK, 3auem xHe
3a nyk / Xeamamucs, cmynue Ha Mocm».

YnomuHaetcs 910 opyue Take B TeKcre “Robin Hood and the
beggar” B KOTOPOJI HUIWIT, BOOPY>KEHHBII JIMHHBIM ITOCOXOM, Of0-
neBaet PobuHa I'yaa, HecMOTps Ha TO, YTO TOT CpakaeTcs MedoM: The
beggar he had a mickle long staffe, /And Robin had a nut-brown sword;
[133 A 12]. B crapom nepeBogie I. AgamoBrya BUSHO, KaK IepeBOSUMK
IBITAETCS MIPELICTABUTD cebe 9TOT 60II U OH IIPUHUMAET IPUYY/IUBbIE
bopmbl, staff THTePIIPETUPYETCS KAK «HOCOX», «KKPUBAS NATKA» VI TaXKe
«bnazopoonas kmwoka»: Kax 6nazopoonas xmoxa / Yoapuna ezo, / VI ne
ocmanoce om cmpenvt / VI nyxa Huuezo.

Pap cTopusMoB B TeKcTax 6ayiaj cBA3aH ¢ 0003HAYeHMEM COLIM-
aJIbHOTO CTATYyCA YeloBeKa.

OpHYM 13 TaKUX ICTOPMYECKIUX PeaInii IBISETCS CI0BO «IOMEH» —
yoman, yeman, yeoman, OT/IM4Yaolieecss CBOei HeolpeeTéHHOCTHIO.
DTMMOJIOIMYECKH, IIPEIIONOKUTETBHO, BOCXOWUT MO0 K p.-aHIL. ilnge
man — MOJIOZION 4e/OBeK, MO0 K Jip.-aHITL. Geaman — cestbCKULi Humerv
[https://www.etymonline.com/word/yeoman#etymonline_v_4956]. Ha-
unHas ¢ XIII B. aTa ekcema 0603HavaeT CBOOOHBIX KPECThSIH, UMEB-
mux 1 06pabarpiBaBUIMX COOCTBEHHDIN Hafien. Takme mopn obmazanu
OO/IBIIVIM CIIEKTPOM ITPAB U YaCTO MOIVIV 3aHMMATh PACIOPAUTENbCKIIE
JIO/DKHOCTY IIPY iBOPax deosianioB. Takoke 9TO CIOBO B 310Xy KPECTOBBIX
IIOXOZI0B 0603HAYa/I0 OIIPe/Ie/IeHHBIN PAaHT B BOGHHOII nepapxun: knave,
yeoman, squire, knight. Takum 06pa3oM, IOMeH MOT JJOCTY>XKUTbCS [0
BCaJIHNKA-Opy>KeHocua — squire [http://www.medieval-wars.com/enc/
ji_00173.html].
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Hawm nipepcrassieTcs Hanbosee BepHbIM TPAaHCKPUIILVIOHHBII IIepe-
BoJl — «/loMeH», HOCKO/bKY ]AHHOE CTIOBO 3HAKOMO TIOTEHINATbHOMY
YUTATeNI0 CPeHEBEKOBOI MuTeparypsl. Ero sHaueH1e MOXKeT ObITb
00OBSCHEHO CCBIIKOJI BHU3Y CTPAHMIIbL, @ B CAMOM TEKCTe ITOMOXET
nepenatb o6pa3 bpurannn nos3gHero cpeHeBeKOBbsI. VIMEHHO B 9TOM
K/IIo4e fieficTByeT B. OpuxmaH, ubeMy Iepy NpUHAIISKUT Paji IO3HNUX
HepeBOiOB TeKcToB 6astaf. [Tpyu 9ToM B psifie CTy4yaeB epeBOMAUMK IPK-
OeraeT K OIucaTeIbHOMY IIEPEBOJIY, YTO Ie/laeT BO3MOXKHbBIM IIOHVIMaHNe
ucTopusMa «iioMeH» u 6e3 cHockn. Hapumep, B 6amnaze «Robin Hood
and the Potter” untaem crpoku: Herkens, god yemen, / Comley, corteys,
and god, [121 A 2] ITocnywaii xe u moii pacckas, / Yecmnoti u 60nvHblll
n1100; Roben Hood was the yeman’s name, [121 A 3], On tiomerom om-
saxHoim Ovin, | Be mey trowet, thow seys soyt, seyde Roben, / “Thow seys
god yeme[n]rey; [121 A 23] — ToL npas, knsamyce, — ckasan Pooun, / Kax
iiomeH, 2060putb. B IepBoM cTydae IIepeBOIUMK CO3TAET OTCYTCTBYIO-
IYI0 Y YUTATeNs TIepeBOja, HO MMEOIIYIOCA y CTylaTe/d OpUIMHaIA
CMBICJIOBYIO CBS13b: IOMEH = YECTHBIN 1 BOJIbHBIN 4enoBeK. ITocie sToro
MOYXHO IIpM6eraTh K TPAaHCKPUIILMOHHOMY IIepeBOTY.

JIpyruM 4acTo yIoMuHaeMbIM CIOBOM B TeKCTaX Oajaj sABIA-
eTcs squire, KOTOpOe B TOT IIEPHOJ, MMeJIO 3HaYeHMe «OPY>KeHOCEI»:
historical A young nobleman acting as an attendant to a knight before
becoming a knight himself [Oxford English Dictionary. URL: https://
en.oxforddictionaries.com/definition/squire]. 3HaueHMe «IIOMeEUINUK,
CKBalip» MOABMIOCH Mo3fHee. ClefyeT OTMETUTb TaKKe 3HaYeHMUe,
Ha KOTOpOe He yKasbIBaeT OKC(OPACKUIT CIOBaph, HO IIPUBOJUT CIIO-
Bapb CPeJHEAHITINIICKOTO sI3bIKa — «ChIH 4YeJI0BeKa 0/1arOpOIHOTO
IpOMCXOXJeHus, pbinapsi»: A member of the landowning class next
below the rank of knight; the son of a knight; also, a young man of
gentle birth [OED. URL: https://quod.lib.umich.edu/cgi/m/mec/med-
idx?type=id&id=MED42500]

B rexcre 6annannt “Robin Hood rescues three squires” asToT nctopusm
BCTpeYaeTcs TPYDK/BI, B TOM 4VC/Ie B Ha3BaHMI. VI3 TeKcTa Mbl IOHMMa-
€M, YTO IIPeCTYIMHMKAMM, KOTOPBIX JO/DKHBI Ka3HUTD 32 OXOTY B KOPO-
JIEBCKOM JIECY, IB/IAIOTCA TPOE MOJIOJIBIX JTIOfelT 6/1aropoIHBIX KPOBeIL.
B cpenHue Bexa, 4TOOBI He ZPOOUTH TePPUTOPUH, KAK ITO CIY4a/NOCh B
JIOMOHTO/IbCKOII Pycit, ToMeH HacmeoBas CTapIunii CbIH, BTOPOTO He-
PefKo OT/IaBa/IM JeaTh JYXOBHYIO Kapbepy, a OCTa/IbHbIE MOI/IY YHAC-
JIe[IOBATh BCETO JIMIIb KOH:A, MeY U OTHPAB/ATLCA MICKATh yaauy. Takue
JIFOJIY YaCTO HOTIOJIHAIN PAZBI KPeCTOHOCIIEB, CTPAHCTBOBAJIN, A TIOPOI
CTQHOBWIVCD payOpUTTpepami, 6aHANTCTBYA Ha Joporax. BosMoxxHo,
MIMEHHO O TaKVIX COPBUTOJIOBAX U TOBECTBYeET TeKCT. Pobuu [yx criacaer
X, He BUJIA, €CTeCTBEHHO, B UX JISJICTBYAX HIYETO IPeCTYITHOTO.
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B nepesope C. Mapiiaka cl10Bo squire IIponajjaeT. 9TO «CbIHOBbS»,
«OXOTHUKW»: Said she, There’s three squires in Nottingham town / To-day
is condemned to die. [140 B 3] — A cnvuuana, mpoe moux cotroseti / I1peo
KA3HVIO0 CBSULEHHUKA HOYIM.

OTa, He3aMeTHas Ha MIEPBBIIT B3I/IAM, 3aMeHa HeCET 3HAUUTEeNTbHBIN
CMBICII. B rcTOpIdeckoit HayKe COBETCKOTO Ieprofia BCersa IpOBOAM-
J1ach CTPOTast AeMapKalMOHHAsI TMHIS MEX/Y QpeofaiaMit i IpOCTHIMI
JTIOIbM, KOTOPBIX IIepBble yrHeTamu. Po6yH [y sSB/IsIe TCS 3alUTHIKOM
HOC/IEHNX, COOTBETCTBEHHO, ObIIO ObI CTPAHHO, eC/ii OBl OH ITOMOTAT
«671arOpOIHBIM», XOTSI B peaIbHOCTI IIPOVCXOANT NMEHHO TaK (Apyroii
TekcT, “Gest of Robin Hode” moBectByer o T0, kak Pobus I'yg momoraet
6maropogHOMy 6€THOMY pbILIApI0, 0OMAaHYTOMY HOJ/IeLIaMMA).

M. IlBeraeBa mpeBpalnaeT squires B «cmpenkos»: Cez00HI mpém
mnadvim cmpenkam / O6vsener cmepmmoiii wac. CI0BO 9TO O4eHb MHOTO-
3HAYHO I, KaK HaM IIPeJICTaB/IAETCS, JO/DKHO BBI3bIBATb MHOTO HEYETKIX
TPAKTOBOK Y COBPEMEHHOTO YUTATEIA.

B. OpnuxMaH NepeBOfUT 9Ty peannio MEeTOLOM TPAHCIUTEPALIUNL:
“There is neither knight nor squire, said the pinder, / ‘Nor baron that is so
bold, [124 A 2] — «Hu puviyape, Hu ckeatip, Hu 2opobiii 6apor». Takum
06pasoM, opy>KeHocel] IpeBpaljaeTcs B aHIIMIICKOTO IIOMEIIVIKa, 3Ha-
JeHMe, KOTOPOe YKa3bIBaeTCsl EPBBIM JI/IS1 CJIOBA Squire BO BCEX C/IOBA-
PAIX, OHAKO HOSBIIAETCS MO3[IHee ONMChIBAEMOrO B TEKCTE MIepPIOfa, B
CI0Bape CpeHeaHIMIICKOTO sI3bIKa TaKOe 3HaYeHVe He YKa3bIBaeTCs.
CXOfHYI0 CUTYalL[MI0 MBI BUAVM B IlepeBofe 6amtagsl “Robin Hood’s
Birth, Breeding, Valor and Marriage”, Boimonaenom B 1919 . Bees. Posk-
mectBeHCKUM: And in comes the squire, and makes a short speech, / It was,
Neighbours, youre welcome all. [149 A 15]. Sckeatip padyuiro ecmpemu
ux /'Y ceoezo dsopa. Kak ykaspIBaIoT C/IOBapHbIe ICTOYHMKIA, ICKBAIID,
OYKB. «IIIMTOHOCEL» ITOTyYaeT 3HaUeHVe «METKOIIOMEeCTHBIV [JBOPSHIH»
TonbKO ¢ KoHIa XVI Beka [https://www.etymonline.com/word/esquire].
OnHaKo COBpeMEeHHBIM YITaTe/IeM OHO BOCIIPUHIMAETCS IMEHHO B 9TOM
3HA4YeHNN, TaK YTO BapUAHTHI IIEPEBOfIa «CKBAMP» M «ICKBAIp» Ipef-
CTaBJIAIOTCS HAM He BIIOJIHE afIeKBaTHBIMIA.

MHOr0 MCTOpUYECKMX peannil BCTpedaeTcsi B 00/1acTy pennuruuy,
Ha3BaHUII [Pa3JHIKOB, YMHOB CBSAIIEHCTBA, IPEMETOB L[epKOBHOII
yTBapu 1 T.4. [lepeBogyecKyie MOAXOADbI K X MHTEPIPeTALUY Pas3Ind-
Hbl. HeoHOKpaTHO cOOBITHSA B 6a/IaiaX MPOMCXOAAT B IeHb CBSITOTO
MapruHa, 11 HOA6ps, KOTa 3aKaHUYMBAJICA CEB O3MMBIX U HAYMHAJICA
320011 CKOTa. VIMEHHO B 9TOT leHb HAUNTAeTCA U3BECTHeIasA 6arazia
«Get up and bar the door», sHakomas Bcem B mepeBoge C. Mapiaka kak
«Crapyxa, fBepb 3axpoitl». IT fell about the Martinmas time, / And a gay
time it was then, [275 A 1]. C. Mapiuak B JaHHOM C/Ty4ae npuberaer K
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reHepanu3aluy, BUANMO, He COUTS peaio 3HAYMMOIl IJIA Iepefadn
XyLOXXeCcTBeHHOro obpasa: «Ilop mpaspgHUK, 1107 BOCKPECHBIN IeHb>.
BrnpoueM, nepeBoj; 3TOro TeKCTa BOOOIIle OYEHb BOJIbHBII, IIOXOXKUI
Ha pacckas «110 MoTuBaM». H. Tonb nmepegaéT cTpoKy Kak eMy, BULVIMO,
npepcrasiseTcs, 6onee TouHO «O0HAH bl 100 MapmuiHos deHv». IIpo-
VICXOOUT 3aMeHa peasnii, pPUCKOBAHHBIN METOJ, YaCTO HAPYIIAKOLMIL
VICXOIHBIT 00pas. B ;aHHOM ciTy4ae, BO3MOXKHO, YIYILEHO U3 BUALY, YTO
y Hac MapTBIHOB JIeHb — COBCEM [PYToJi Tpa3fHIUK, KOTOPBI OTMeYa-
eTcs 26 dpespans. bamrana Captain Car, or, Edlom 0 Gordon HaunHaercs
tak: IT befell at Martynmas, / When wether waxed colde [178 A 1], neii-
CTBUTENBHO, 11 HOAOPs moBOMBHO X0n0fHO. B mepesope 0. ITeTposa
JlefICTBUE CHOBA IlepeMelaeTcs B KoHel ¢eBpas: «Cryuunocv amo 6
Mapmpoiros detv, / Kozoa sameno nymu;». Takoii iepeBoj MO>KET BbI3BATh
y unTaresns HesCHoOe Ipe[CcTaB/IeHNe O Kaumare B bpuranun. Hpyroi
Ipas[HUK, KOTOPbIT yIIOMUHaeTcs B 6awtagax — Lammas. 910 emé
OJJVIH A3bIYECKMII KeIbTCKUI mpasgHuK. Ero ormevaror 1 aBrycra, Kak
IIePEXOMHBIN 3TaIl OT 1eTa K oceHN. B Vpmanpum ero HaspisaroT JIyrHa-
cap (mpaspgHecTBa B 4ecTb JIyra), B Yanbce — IBim ABCT (aBTyCTOBCKIIL
Ipa3fHIK), a Ha ocTpoBe MaH — Jla JInyannc.

HeopgHokpaTHO JIaMMac ymoMMHaeTCs B TEKCTax 6amtag. Tak,
MIMEHHO B 9TOT IeHb pasBopaumBaiorcs cobbitus Tekcra The Battle of
Otterburn: YT fell abowght the Lamasse tyde, / Whan husbondes wynnes
ther haye, [161 A 1]. ITepeBoguux IO. ITeTpoB mpuberaet K onmcaTe/IbHO-
MYy IIepeBOAY BBU/Y OTCYTCTBMA Y peLUIINieHTa HeOOXOAMMBIX (POHOBBIX
3HaHMIL: B 0env samevt amo npousouno, / Koeoa meuym 6 nyeax cmoea.

O6mye BBIBOABI, K KOTOPBIM MOYKHO IIPUIATY IIO Pe3y/IbTaTaM aHa-
N13a, TAKOBBL. BBIIIO/MHSAA XpOHOIOIMYeCKIII IepeBOf, 1 CTATIKMBASACD C
po6/IeMoii IIepefauy KCTOPM3MOB U apXal3MOB, IIEPEBOYMKI OOBITHO
OCHOBBIBAIOT IIEPEBOJ; HA HOPMaX COBPEMEHHOTO sA3bIKa. ApXan3Mbl 1160
3aMeHSIOTCA HEeMTPaIbHON JIEKCUKOIL, TNOO0 MepefaloTcs O3TU3MAMIL.
Peanuu gacTo mopBeprarTca reHepanusany, OyCKaloTCA UM Tepe-
MAIOTCA peaAMU A3bIKa ePeBOJa, YTO MOXKET BHOCUTD MICKA)KEHIS B
VICXO[JHBIVI KOHIIENTYa/IbHBII 06pas.

BmecTe ¢ TeM, Heb3s CKa3aTb, YTO IIEPEBOAUYMKN HE IIBITAIOTCS
IepeiaTb BPEMEHHYIO OVCTAHLNIO MEXAY CO3IaHMeM TeKCTa OpPUTH-
HaJIa U TIePeBOJIOM, OIHAKO IPMOETraloT K MHBIM CPELCTBAM SI3BIKOBOII
CTUIN3ALNN.

CoBpeMeHHas1 TeOpMsl IEPEBOia He MMeeT YETKIX CTAHAPTOB /IS
pelleHns BONpOca, JO/DKEH I IepeBONYMK IepefaBaTh MOTy4YaTeNnio
HepeBofia 0COOEHHOCTH SI3bIKA OPUTMHAJIA YIIeIIel 3II0XY, a eC/n
JIO/DKEH, TO K KaKIM CPeCTBAM eMy C/IeflyeT mpuberars.
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3APOXIOEHVUE POMAHTU3MA:
B3AVMOIIPOHUKHOBEHWE KYJIBTYP
M ITIONCK HOBBIX TMTEPATYPHBIX ®OPM

PomaHTM3M cTan oTpakeHMeM HOBOTO CO3HAHUs HapOJOB; ITOVCKA JIUTe-
PaTypHBIX GOPM, BO3BPATOM K HAPOJHOMY TBOPUYECTBY, IOBOPOTY K IMYHOCTH
¥ TI03BO/IMTI ¢(OPMY/IMPOBATh BOIIPOCHI, U IO Cell IeHb aKTya/lbHble /I €B-
POIENICKOI MBUIN3AINN. DTV BOIPOCHI — «4YeTOBEK U 00ILIeCTBO», «4eTOBEK
U €TO AyIIeBHbIe IepeXMBaHNA», BOIIPOC JONTA, BOIPOC IBOEMMPI, CMbIC/IA
JKU3HU YenioBeKa. [lepeocMbiciienne mUTepaTypbl AHTMYHOCTY ITO3BOJINIIO IO~
HATb, YTO IIPOU3BENIeHM I OTIPENleNIEHHON SI0XY OTPa’KAIOT )KI3Hb KOHKPETHOTO
IIEpMOJIA, A, SHAYUT, /11 HOBOTO BPEMEHY HY>KHO CO3/JaBaTh IMEHHO T€ CPEfiCTBa
BBIPa)XEHM, KOTOPbIE MOJON/YT TONbKO eMy. brarogaps aToMy poMaHTU3M
CTAQHOBUTCS IIEPUOJIOM IIepepabOTKY CTApPBIX INTePaTypPHBIX POPM, BO3POKIAET
K K3HI HEKOTOPbIe KaHpbl CpeTHEBEKOBbs, UTO HAET MICATE/IAM OCHOBY /IS
CO3JIaHMA TUTEPATYPHBIX CIXKETOB, >)KaHPOB, BBIPA3UTENIbHBIX CPEAICTB. B aTOT
HePHOJ IO3THI BCIIOMIHAIOT U IepepabaTbiBatoT «chant royal», TpaguumnoHHyo
COHeTHYI0 HopMY PPaHITy3CKOTO SA3bIKA U Ha €€ 0CHOBE (POPMUPYIOT COOCTBEH-
Hble TBEpbIe PopMbl. Takoe B3aMMOIIPOHMKHOBEHNE KY/IBTYP OCOOEHHO Ba>KHO
1A y4€Ta ImparMaTndeckoro a¢dexra npousBefe s KaK Py YTeHUN B OpI-
IVHAaJIe, TaK U IpU IIepefiaue ero Ipu IepeBofie. BHMMaTenbHOe ero nusydeHne
MO3BOMUT NE€PEBOUMKY JIydIlle OPMEHTHPOBATbCA B IPUEMAX U CPeICTBAX,
KOTOPBIE JCIIONb30BaN aBTOP, a TakKe 60/lee TOYHO MHTEPIPETUPOBATD €T0
3aJIyMKY 1 TIepefiaTh Bce 0COOEHHOCTY CTU/IA aBTOPA, SIIOXN, A3bIKa OPUTMHAIA
MO3TUYECKOTO IPON3BEEeHNA.

Knrouesvie cnosa: cTUINCTIKA; POMaHTN3M; 1109315, METPUKA; PUTMUKA;
PprdMOBKa; MXKXKY/IBTYPHast KOMMYHUKAL[VT; B3aVIMOIIPOHUKHOBEHIE KY/IBTYD;
XYJ0XKeCTBEHHas IUTepaTypa.
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Besikoe Bpems BbIpabaTbIBaeT 3CTETUYECKME [IEHHOCTU, KOTOpbIe
HAXOJAT BBIP@XKEHMIE B MCKYCCTBE, II0Ka3bIBast XU3Hb O0IeCTBA U €0
MIPOBO33pPEHNE.

PoMaHTH3M KaK MUTepaTypHOE HallpaBJIeHVE 3apOJWICA B KOHIE
XVIII Beka u B1acTBOBaN B nTeparypHoM Mupe EBponsl B XIX Beke.
OH cTan oTpakeHMeM XM3HU HapofioB EBpoIbl B KpaiiHe HEIpOCTOIl
I/1A HUX IIepUoJ, — OH BO3HMK Ha CTPEMMUTEIBHOM U3JIOME JIBYX 3IIOX:
Bemnkoit @paHIy3CcKOM PEBOIOLY U IPOMBIIIEHHOTO IIEpEBOPOTA B
Anrmm. B tedenne nepBpIx TpéX gecarunetnii XIX Beka poMaHTU3M
ObUT I7IaBHBIM V/JCOTIOTMYEeCKM BBIPA3UTe/IeM MBIC/IEN M OTpakKeHNeM
CTaHOBJICHVISI HOBBIX 0011IeCTBEHHBIX OTHOLICHNIL: OH ITOKa3ajI Iy0ovari-
IIee pa3ovyapoBaHye pe3yabraTaMiu 00eMX peBOJIIOLIL, JeMOHCTPUPYS
aHTUOYPIXKYasHbIIT, aHTUIIPOCBETUTEIbCKIIT HACTPOIL SIIOXIL.

Biusanme poMaHTH3Ma YyBCTBYETCA B IMTEPAType U CErOHS:
VIMEHHO 3TO JINTE€PATyPHOE HAINpaBJIeHNe IIOCTABUIO BOIIPOCH MECTa
JMYHOCTYU B 00ILIeCTBe, LIEHHOCTY €€ AYXOBHBIX IePeXMUBAHMIL, BO
MHOTOM OIIpe/ie/INB HaIpaB/eHue pasBuTus 3amajga. PoMaHTU3M 06-
paTwI BHMMaHMe Ha Ky/IbTYpPbl HAPOJOB, IMEHHO OH Hay4mI Hac obpa-
IAaThCAA K €€ 60raTcTBaM 1 CO3[jaBaTh HOBbIE TUTEPATYPHbIE POPMBI 13
CTapbIX. 3a KOPOTKMIL IPOMEXKYTOK BpeMEeHM) B HECKOJIDKO JeCATIIeTUI
JIMTEpATypPHI CTpaH 3amazia 06 paTmince kK popmMam HApOHOL IIECHI, Ha-
Y/ Ae/IaTh IONBITKY CTV/IM3ALINIL, Hada I 9KCIIEPYMEHTBI C prQMOoIi,
KOTOPBbIe IIPOJO/KAIOTCS 10 CUX IIOP. DTOT HeNIPOJO/DKUTEIbHbII 9Tall,
CTaB MEPUOMIOM OTKPBITUIL, TOCTABIUII Nepe] MUCATENAMN U IT03TaMI
BOIIPOCHI, OTBETHI Ha KOTOPbIE MBI UILEM I IO CEIl IEHb.

B Poccun, kak 1 B EBporte, pOMaHTU3M TOXe€ CTal OTBETOM Ha
CylLlleCTBEeHHbIe IepeMeHbI B obOmectse. B.JI. ®énopos Tak muiuer 06
9TOM: «PeaK1MOHHBbIIT KypC OC/IeHNX JIeT IIPaB/IeHNs «0OrOMOIbHO»
napunsl EnusaBersl [IeTpoBHBI, KpaTKOBpeMeHHOE CyMacOPOACTBO
Ha TpoHe Ilerpa III, ycumenue MepKaHTM/IN3MA M PONU «JieHEr» C UX
PpasBpalalolIM BIMAHMEM Ha BCe CIOM 0OIIeCTBa I cCaMoe IJTABHOe —
yCUIeHNEe KPeCTbAHCKUX BOTHEHMII — BCE 9TO IPUBOJUT K TOMY, YTO
Ha4MHAeT 3aPOXK/JAThCS TOT TUII OOIeCTBEHHOTO CO3HAHNSA, B KOTOPOM
ObI KOHIIEHTPUPOBA/IOCh He TOIBKO HEJOBOIbCTBO OKpPY>KalolIell feit-
CTBUTE/IBHOCTBIO, HO ¥ «pa304apOBaHMe», I COMHEHNA B «IIpaKTU4e-
CKIX» BO3MOYXHOCTSIX PallYIOHA/INCTIYECKIX «TeOpHil» Kak (pyH/IaMeHTa
U1 TocTpoeHNs B Poccun mupa «conuanpHol rapMonnn» [Penopos,
1979: 53].

B EBpore 6ypHble colyabHble I3MEHeHsI IIPUBETI K Y TBEPIKCHIIO
MOHATHUA UCTOPU3MA, K BO3PACTAaHMIO MHTEpeca K OTHETbHBIM HAaIlVIAM,
K 0COOEHHOCTSIM HAIlMIOHA/IbHOI ICTOPUY U, KaK C/IEICTBME, K JIUTepa-
TYPHOMY fI3BIKY CBOETO HapOfa.
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OCHOBHBIMY BOIIPOCAaMU POMAHTU3Ma OBIIM BOIPOCH «4eJI0-
BEK-00I[eCTBO», «4€/IOBEK — €ro AYILIeBHbIe NePeXNBAHNUA», BOIPOC
«IBOEMIPM», COLMATIbHOTO HEpaBEeHCTBA. Bce oHM 3aTparusanm Ha-
CyLIHbIE IPO6/IEMBI, IIPO6TIEMBI JIIOfIelT )KUBBIX, JTIOieil, KOTOPbIE XKI/IN
B 310Xy CTPEMUTE/IbHBIX IlepeMeH. VIMeHHO I03TOMY XKECTKIE PAMKI
K/IaccuumaMa 60sbliie He IIOAXOAWIN UM, @ B IIOXCKAaX OTBETOB Ha 3TU
BOIIPOCHI JINTEPATOPAM SII0OXY POMAHTU3Ma IPUXOANIOCh 00palaThCs
K MYZIPOCTH IIPe[bIAYIINX IIOKOJICHNIA.

VIMeHHO pOMaHTUKY ePBBIMM BBICKAa3a/I/ MBIC/Ib O TOM, YTO 60/IbIiIe
HeJIb3sl C/IeNI0 KOMMPOBATh MCKYCCTBO K/IACCULM3MA, IIOCKOIbKY, KaK
et A.C. [IMUTpUeB, «IUTepaTypa KIaCCUIM3MA, [0 YOKIEeHNIO
bepure, — 310 tuTepaTypa MEPTBLIX, IMTepaTypa pOMaHTU3Ma — JIUTe-
paTypa xuBbIX. AHTUYHBIe Kiaccuky [omep, ITnnTa, Codox, EBpummz
UL CBOETO BpeMeHU ObIIM TOXKe pPOMaHTMKaMy, IojaraeT bepure, 160
BOCIIEBA/IV OHM He [esHM eTUIITSH WM Xa/l[eeB, a HOABUTY CBOMX CO-
BPEeMEHHMKOB IpekoB» [[IMutpues, 1980: 39]. Crenpans B pabote «Uto
TaKOe POMAHTU3M» TaK IPOTHBOIIOCTAB/IIeT POMAHTI3M U K/IACCULIVM3M:
«Pomanmu3m — 3TO UICKYCCTBO [AaBaTh HAPOLAM TaKye IUTepaTypHble
IPOM3BeJIeHNs, KOTOPbIE IIPU COBPEMEHHOM COCTOSIHUM VX 00bIYaeB 1
BEpOBaHUIT MOTYT JOCTaBUTh MM Hambojblilee HacntaxaeHne. Knaccu-
Uu3m, Ha000POT, IIpeJIaraeT M JIMTePaTypy, KOTOpas JOCTABIIA/IA HAl-
6ornee HacmaxaeHne ux npagenam. Copoki u EBpunuz 6611 B BhICIIEN
CTelleH) POMaHTIYHBI; OHM JaBaJIV I'PeKaM, COOMPABIINMCS B aQUMHCKOM
Tearpe, Tparegyuy, KOTOpble COOTBETCTBOBA/IY HPAaBCTBEHHBIM IIPUBbIY-
KaM 9TOT'0 HapOJIa, €T0 PE/IUTNI, er0 IIPepacCyKaM OTHOCUTENIBLHO TOTO,
YTO COCTAB/ISIET JOCTOMHCTBO YeIOBEKa, JO/DKHBI ObI/IN JOCTAB/IATD €My
Benmyarniiree Hacmaxaenme» [Crenganp, 1980: 476].

PomaHTM3M cTas BayKHEIINM 9TaIloM ITOVCKA HOBBIX (POPM U pa3BU-
THA HAIlVIOHA/IBHBIX A3bIKOB. OTMeTNM TaKXKe, 4TO PyCCKas IUTepaTypa
BMeCTe ¢ HaCTPOEHMSIMM BIIMTBIBA/Ia B CeOs 1 M3MEHEHNs, KOTOpbIe
IpeTepreBaM IUTEPATYPhl CTpaH 3amaja. B aTo BpeMs akTMBHO 3a-
MMCTBOBA/IVCh (POPMBI, pa3Mepbl, TeMbI, PA3HOTO POJiA CTYINCTUIECKIIe
npuémbl. HoBble pa3Mepbl BbIpas>kaiy HOBbIe MBIC/IM OOII[eCTBa, CITYXKI-
JIM X OTpa’keHMeM; HOBble PUTMbI CO3/IaBa/Iil HOBbIE KAHPbI U CaMu
CTAaHOBWINCD CTMIMCTUYECKUM IPUEMOM. 3a¥IMCTBOBAHNA IPUXOANIN
B PYCCKUII A3DBIK Uepe3 IepeBOIbl PYCCKUX II03TOB, IMEHHO II03TOMY
MHTEPECHO M3YYUTDb MX IepeBOIbl U IPOC/IeIUTb, KaK OHY IOB/VAN
Ha PYCCKYIO JINTEpPaTypy.

PaccmoTpum xe, Kak Bce 3T1 GUIocoCKye ¥ CTeTIIeCKIe BO33pe-
HIA OTPasWUINCh B AA3bIKaX HaponoB EBponbl. A.C. [IMUTpueB OTMeYaeT,
YTO POMAHTHMKI CO3/Ia/I}i MHOTO HOBBIX JKAHPOB, TAaK/X KaK IICHXOJIO-
rM4yecKas MOBECTD, AMpPUYecKas I03Ma, IMPUYecKoe CTUXOTBOPEHIIE,
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a TaK>Ke YTO Ha 3TOT IePUOJ, IPUXOIAUTCA PaCBET IMPUIECKIX )KaHPOB,
MPOTUBOCTOAIMII pallMOHaMNCTIYeCKOMY HenoatnaHoMy X VIII Beky.
ABTop nuiueT: « MHOrue pOMaHTHUKMY, PEIINTENbHO IOPbIBAs C TPAAULI-
AMY KJITACCUIMICTIYECKOTO CTUXOCTIOKEHNA, TPOBE/Y IPUHIUIINATIBHYIO
pedopMy cTHXa, pacClIMPUBILYIO 1 IeMOKPATU3MPOBABIIYIO IIPOCOAIYe-
CKIMe CpeJiCTBa CTMXA, IPUOIM3MBIINE €T0 BO3MOXXHOCTY K OTOOpaske-
HIIO BHYTPEHHEr0 MUpa JIyXOBOM XU3HY OTHE/IbHON IMYHOCTY, IIOPOI
K cepe eé peanbHBIX )KUTEICKUX NHTEPecoB» [[Imutpues, 1980: 16].

KysHureit nsmenenuit crana OpaHius; 109ToMy HEOOXOLUMO
PaccMOTpeTh HEKOTOPBIE ACTIEKThI PasBUTIA CTPOEHNA PPAHITY3CKOTO
CTMXa, TaK KaK VMIMEHHO (paHIy3CKas JUTepaTypa Ha IPOTHKEHUN
XVIII-XIX BeKOB HaIpaB/IANa pasBUTHE JTUTEPATYPHI M BKYCOB Ha-
ponos Esporbl.

Ba)XHOCTD M3y4eHMA NMMHTBOKY/IBTYPHOTO aCIleKTa IIPU aHA/IN3e
XyH0>KeCTBEHHOTO IIPOU3BefIeHNsI, 0COOEHHO MOITUIECKOTO TEeKCTa,
oTMeuaau MHorue ydénble. Kak numer B.B. Bunorpangos, «To/nbKo
BOCCTaHaB/IMBasA MCTOPUIO CO3MAHNA NPOU3BENEHNA, UICTOPUK IIPU VC-
K/TIOUUTEIbHO O/TarONPUATHBIX YCIOBUAX B CMBIC/IE OONINS MaTepuara,
MOYKeT HOZIOMTH K PeLIeHNIO 3TOM 3aa4ur» [BuHorpanos, 1971: 7]. Benen,
3a HuM VLT TopcyeBa Tak onpezernsieT HeOOXOAMMbIE COCTABJIAIOLIE /IS
aHa/MM3a IMO3TUYECKOTO TEKCTA: «B IO3TNYeCKOM TeKCTe UCCIEeNYIOTCA
CUHTAKCIC, CTIOBO, 3BYKOBAsi apaH>)XMPOBKa, MeTadopudeckas CTPYKTY-
Pa, COBOKYITHOCTD 3bIKOBBIX CPEJICTB Pa3INYHbIX ypoBHeil» [Topcyesa,
1998:26]. O.A. CMypHMLIKasg pacCMaTpUBaeT BOIPOC O POPMYTbHOCTHI
OJTHOTO 13 >KaHPOB YCTHOII 1109311 — 6asIIafibl, ¥ IIABHBIM e€ IIpJ3HAa-
KOM HasbIBaeT GOPMY/IbHOCTb KaK OCHOBY CTPYKTYPHOII OpraHM3aIun
TekcTa. OHa CUUTAET, UTO /ISt TIOHMMAHNA IIPOU3BEfeHN He0OXOAMMO
YBUJZIETb CBSA3b MEX/Y CKBO3HOI (POPMaIbHOCTBIO Oa/Iajibl U €€ KOM-
nosunyers; GopMarIbHOCTBIO U PUTMUYECKUM UYIeHeHNeM Oartajbl,
YBUJIETD CBA3b MEX/TY A3BIKOBOIA ¥ CTUXOBOII (3BYKOBOJA, PUTMIIECKON )
croponamm» [CvmypHnikas, 1988: 5-6]. sydenne npoconym — onyH n3
BA)KHBIX 9TAIIOB B CTY/IMCTNYECKOM aHa/IN3€ O3TUYECKOTO TEKCTA, I0-
CKOJIbKY IMEHHO OHa BO MHOTOM (POPMUPYeET CTPYKTYPY IPOU3BECHN;
3TO 0COOEHHO MHTEPECHO B paMKaX CPaBHEHNA IPOCOANYECKIX CHCTEM
PpasHbIX A3BIKOB. [IpyHIMasa Bo BHMMaHMe BBICOKIIT YPOBEHD 3a1IMCTBO-
BaHVIA IPOCOAMIECKIX 3TIEMEHTOB PYCCKIM A3BIKOM, 3TOT BOIIPOC HE MO-
JKeT OBITh MCK/TIOYEH IIPY CTUIUCTIYECKOM aHamm3e. OCoOOeHHO BaXKHBIM
aTo ctanoBuTcA npu nepesope. K.J. Yykosckmit nmumer: «IIpexxae uem
B3AThCs 3 [IEPEBOJI KAKOTO-HUOY/b MHOCTPAHHOTO aBTOPA, IEPEBOUNK
JIO/DKEH TOYHO YCTAHOBUTD 1A Ce0s1 CTU/Ib 9TOTO aBTOPA, CUCTEMY €T0
06pa3oB, putMyKy. OH JO/KeH KaK MO>KHO Yallle YMTaTh 3TOTO aBTOpa
BCJIYX, YTOOBI YJIOBUTD TEMII U KaJIaHC €TO peyy, CTOMb CYIeCTBEHHbIe
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He TOJIBKO B CTUXaX, HO 1 B XY/IO>)KeCTBEHHOI ITpo3e. Henb3s, Hanpumep,
nepeBoguTh «OccruaHa», He BOCIIPON3BE/sA er0 BHYTPEHHe! MY3bIKIL.
Henpssa nepengasats [Ixona Peckuna, nmn Yonrepa IlaTepa, nnn gpyrux
MACTEpPOB PUTMIYECKON OPHAMEHTAJ/IBHO IIPO3bI, HE BOCIIPOU3BOLA TON
MHOT000Pa3HOII My/IbCALUY PUTMOB, B KOTOPOJI IJIABHOE OYapOBaHue
3TNX aBTOpoB» [YykoBckmit, 2011: 198-199]. MLJI. JlosanHCKnMit oT™MeYaeT
Ba>KHOCTD M3y4eHMs IPOCOANYECKVIX SBJICHNUI [I/IsI BOCCO3[JaHNsA 00pas-
HOCTH, CTWJIS1 aBTOPA IIPY IepeBofie: «3BYKOIMNCD, 3BYKM C/IOB B CTUXaX
BCETO sIpue BO3/IEICTBYIOT Ha Hally SMOLIMIOHA/IbHOCTDb. DTO HE IIPOCTO
MY3bIKa/IbHBII 3BYK, TaK M/IM MIHa4Ye HAC HACTPaNBaIOLINIL. 3ByJaT C/I0BA,
a CJI0Ba — HOCUTEII MBICTIEN, 00pa3oB, TOHATHIL, 4YBCTB. VI BOT 9TH-TO
MBIC/IN, 00pa3bl, HOHATNUA, YYBCTBA IIPOHVKHYThI 3BYKOM, CBETATCS U3-
HYTPU Pa3HO OKpAIlIeHHBIM 3BYKOBBIM CBeTOM. OHI BCTYIAIOT MEXIY
c000i1 B CIOXKHYIO IIEPEK/INYKY, 3BYKY TAUHCTBEHHO POJHAT UX MEX/Y
c000if, CO3MJAIOT [/I1 HAC C/IOXKHbIE CETY MBIC/ICHHBIX U YYBCTBEHHBIX
acconyaumit» [IInrara mo: Yykosckmit, 1955: 207]. PaccmoTpum aTOT
aCIIeKT MOITUYIECKUX TeKCTOB, HeOOXOAMMBIIA /s ITyOOKOTO CTY/IUCTH-
JeCKOTo aHa/IM3a U JOCTVDKEHNA HY>KHOTO IIparMaTnieckoro agdexra
IpU IIepeBojie, MOIopobHee.

DpaHIy3cKas 09311 OTHOCUTCSA K Pas3psfy CUUIabMIecKoit; Kak
U B ClIy4ae C UTANbAHCKMM M MCIAHCKUM A3BIKaMM, OHa Pa3BMBAETCA
U3 Tpaguuuit 1aTbiHN. OCHOBY €€ CTUXOC/IOKEHMs COCTaBUIN pa3Me-
PBL «IONITOrO» CTUXA, TO eCTh 10-CTIOKHMK (B UTANBIHCKOM CTUXE 3TO
11-C/IOXHUK), @ B KaueCTBe KOPOTKOTO CTUXA — 8-CIIOXHUK IMOMYIECKO-
ro npoucxoxpnenns:. B sanoxy Peneccanca 10-c/1o>KHMK ycTynaeT MeCTO
12-CnoKHOMY a/IeKCAaHIPUIICKOMY CTUXY.

B kmaccnueckoMm (paHIy3CKOM ajeKCaHApUIicKoM cTuxe XVI-
XVIII BB. 1e3ypa 6M+6M/>k cOO/MI0AaNach HEYKOCHUTEIbHO, 3-3a 4eT0
CHHTaKCUYEeCKOe CTPOEHME CTHXAa CTPEMMIOCH K PUTMUYECKOMY, 4TO
IPOBOLMPOBAIO CMHTAKCUYECKOe 1 MHTOHALMOHHOE OffHOOOpasue,
KOIZa IMOMYCTUIINA CTPOMINCH IapajIeNlbHO, CTUX — IIapajlIeIbHO
CTUXY, Mapa//IeIN3Mbl TPAJUIIMOHHO YKpallaluch aHTUTE3aMU; Ha
3TOM MCYEPIbIBA/INCH BBIPAa3UTENIbHbIE CPENCTBA. VIMEHHO MO3TOMY
¢pannysckne pomanTuky XIX Beka co3fanyu TPEXWIEHHOE [le/IeHIe
aJIeKCAHAPUIICKOrO CTMXa (4+4+4), 9T0 moTy4nnio HasBaHMe «alexandrin
ternaire» mau «vers romantique». JI.B. Illep6a ormedaeT, 4TO TpUMETP:
«OT/INYAETCA OT OOBIYHOTO TeTpaMeTpa CPABHUTENIBHOI OBICTPOTON
TEMIIa, @ IOTOMY ... PUCYeT OBICTPOTY ABVKEHMSI VIX OBICTPYIO CMEHY
IeVICTBUI.

Yamge Bcero TpuMeTp IMOAYEPKMBALT BHIPAXKAEMYIO M M0 671aro-
lapsi epeMeHe PUTMA, a MUHOTI/A U 6/1arofiapsi TOMy, 4TO TPMMETP MeHee
HACBIIleH NOHATUAMMY, YeM TeTpameTp» [[llep6a, 1953: 183-184].
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Bornee mogpo6HO paccMaTpuBaeT TPUMETP KaK CIIOCO0 BbIJje/IeHNsA
OCHOBHOJI MBIC/IY, TIPUBJIEYEHNUA K Hell BHUMaHUA PPaHIy3CKMIT MC-
cnepoBarenb M. Ipammon (Grammont M.): “Si nous nous rappelons en
outre que larrivée d’un trimetre aprés une série de tétrameétres, surprend
lesprit par le contraste qui en résulte, éveille I'attention et Iobligea sappli-
quer sur ce trimetre méme, nous comprendrons que le trimetre, mettant
en un relief singulier I'idée qu’il exprime, est tout désigné pour contenir
lidée la plus importante d’une tirade, celle qui la résume, qui la conclut,
Iidée la plus grandiose ou la plus inattendue, Iélément qui contient la
quintessence de 'idée, le fait ou I'image qui produit une antithése avec
ce qui précede, en un mot I'idée destinée a frapper lesprit du lecteur ou
de l'auditeur”! [Grammont, 1913: 65].

JIHTepecHO OTMEeTHUTD, YTO 0OBEM TAKMX CTUXOB 3aHMMAJI OKOJIO
25% CTPOK Y pOMaHTHUKOB U IIOCT-POMAaHTUKOB, 11 4TO €C/IU OBl Iepexoz
K TAKOMY pasMepy COCTOSICS MOTHOCTBIO, TO IPOU3OLIIO ObI CTAHOBJIE-
HIIe CU/ITab0-TOHNYIECKOTO0 CTUXa U3 curtabnudeckoro. Bo ppaniysckom
CTUXOC/IOKEHNY CTUX YaCTO M3MEPSJICS He CTIOTaMI, a TapaMu CJIOTOB,
12-cimo>xHNK MMeHOBaICA «6-CTOITHMKOM», 8-CIIOKHUK — «4-CTOIHU-
KOM»; @ TAK)Ke BCET/}a COUeTAINCh CTUXY PAa3HBIX Pa3MepOB, HallpuMep,
3 coueTaHus 12-CmoXKHMKaA C 8-C/IOKHMKOM, HO HUKAK He C 7-CIIOKHU-
KOM, TO €CTb «4E€THOCTIO)KHBIE» C «4ETHOCIIOKHBIMM». VIMEHHO IO3TOMY
HeMeIKJe Y PycCKe CTyIIaTe/) 3a4acTyi0 BOCHPUHIMAKIT QpaHIys3-
CKMIT PUTM KaK CKPBITBIN CH/ITA00-TOHMYECKIIT, KOTOPBIl 4epefyeT
crmabbie u cunpHble no3unuu (¢ u C). OTciofa 6epéT Havamo MpaKTUKA
HepeBOANTD CY/UTA0MYEeCKIUIT PUTM IPABWIbHBIMYU AMOAMMI U XOPESAMIL.
B pycckuit sA3bIK 9TOT pasMep Iepelié B BUjie CTPOroro 6-cT. AM6a, B
9KCIIEPUMEHTA/IbHBIX C/Ty4asiX — B BUJE 4-CT. aHAIleCTa.

Jlo XVI Beka Bo ¢ppaHIIy3CKOII T0931M ObIIM BO3MOXKHBI CaMble pas-
Hble YyepeioBaHys pu¢M, ogHako ¢ XVI Beka HOABUINCD B IPaBIIIa,
ux orpaHnuuBawlye. [TepBpIM 6bUIO IPaBIUIO abTepPHAHCA: HepUPMYy-
I0lIYie CTPOKM OffTHAKOBOT'O — MY>KCKOTO VIV YKEHCKOT'O — OKOHYaHMsA
He MOTYT CTOATb PSJIOM, @ BTOPBIM OBIIO NIPAaBUIO OXBATHIBAIOIINX
prudMIYeCKIX Iiemneil: MeXAy ABYMs CTUXaMU Ha OfHY pupMy MOTYT
HAaXOAMUTHCA CTUXY He 60Jiee YeM Ha OHY MHYI0 pudMy. ITU IpaBuIa

! HamoMHMM TaK>Ke, 4TO TPUMETP MOABWICS BCTIE], 32 TETPAMETPOM; OH CO3MIAET
Pe3Kuil KOHTPACT, BHI3bIBAaeT B CO3HAHMM acCOLMAINIL, oOpaliaeT Ha cebs1 BHUMAHME.
TpumeTp MO3BOJIAET BBIJIEINTD BBIPAXKAeMYI0 B HEM MJI€I0, OH IpefHa3HauUeH MaKCh-
MaJIbHO COCPCI[OTO‘{I/ITI) BHUMaHIE Ha CaMOJ Ba>XHOW MBICIN BbICKAa3bIBAHN A, eé CYTI/[,
eé o0ueHN, e€ 3aBepIIeHN Y, MbIC/IM CaMOJi TPAHAMO3HON MM CaMOTl HeO>KUIAHHOIL,
TOJ1 €€ YaCTI, YTO COFEPIKNUT KBUHTICCEHIMIO BBIPAXKAEMOT0 CMBIC/IA UV, COOBITIS WIN
obpasa, CO31aET C HUMM aHTUTE3Y, Ha MBICIM, KOTOpas IPMU3BaHa MOPA3UTDh YUTATEI
wn cnymarend (ITepeBop — Har).
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Hepem 13 GpaHIy3CKOro CTUXOCTIOKEHN A B HEMEIIKOe, a OTTyla — B
pycckoe cTuxocnoxkenne [lacmapos, 2003: 106-122].

BaxHoe MecTO B nuTepaType QppaHI[y3CKOrO sA3bIKAa 3aHUMAIOT
TBEp/bIe GOPMBI; OHU PA3BUINCD U3 XOPOBOJHBIX ITECEH 1 OAVIHAKOBO
PacIpOCTPaHWINCD II0 BCEM POMAaHCKUM s3bIKaM. OcoOblit MHTepec
IpefiCTaB/IAET COHET; OH HMpUIIEN BO (PpaHIY3CcKyw m033uio B XVI
BeKe. VI3 uTanbAHCKOM 1 (paHIY3CKOI MOI3UM COHET PacIpoCTpa-
HWICA 10 Bceit EBporne, samoxamu Hanbosnblielt ero cnasbl 6butn Pe-
HeCCaHC ¥ 6apPOKKO, POMaHTM3M M MOJEPHM3M; IIPU ITOM, KOHETHO,
OH IOJBEpTasiCsA Pas3IN4HbIM YCIOXXHEHMAM U YIpOolleHuAM. VI3 aTux
M3MeHEeHMIT Hanbosiee M3BeCTeH YIPOLIEHHBI «aHIJIMIICKUIT COHET»
Cappu n lllekcnupa, npu 3TOM OONBIINHCTBO aHITIMIICKUX II03TOB,
ot JlonHa 1o BopacBopTa, gepanuch 0O6bIYHOI PpaHIy3cKoit (pexe
UTaNbAHCKON) PUPMOBKIL.

B XVII Beke Bo ppaHIIy3CKOM SA3bIKE )KAaHPBI SMUTPAMMBI, IOCTIAHNS,
UVUINIO, A1paMObl, 6aCHM U CTUXOTBOPHbBIE HOBE/I/IbI 3aBOEBBIBAET
BO/IBHBIN cTHX. [actmapoB M.JI. oTMedaer, 4TO 1of ppaHIy3CKMUM BIIM-
sHVEM BOJIbHBIN cTUX pacrpocTpaHaeTca B XVIII B. B 9Tux >xaHpax 1o
Bcelt EBporte (B crmab0TOHMKE €ro aHa/IorOM BBICTYIIA€T BOJIBHBIIL, T.€.
PasHOCTOINHBII, sIM0), moxops u 1o Kpeitosa, n o Ipuboenosa.

Henb3ssa He oTMeTuTh BauAHMe PPAHIY3CKOTO 8-IONMbHUKA HA
aHIIMIICKYI0 CPEHEBEKOBYIO MOI3UI0: OH Iepepofuicsa B 4-CT. AMO;
IPYIMEPOM 9TOMY MO>KET HOCTY>KUTb CTUXOTBOPHBIII febat «CoBa u co-
JIOBeii», HaIVCaHHBbIiT 0Koyo 1200 . Hanbonee BasKHBIM CTONKHOBEHVEM
QHIJIMIICKOIL 11093MN ¢ PPAHIIY3CKOIL 11 9TAIIOM B CO3JAHUM CUITA00-
TOHVKY CTa/m 8-CIO>XHUK 1 10-Co>XHUK ppaHmysckuit mupuku XIV B.
Taxumu ynopsgodenHpiMu ctuxamu nucasnu [oyep n HYocep, Bospopns
U 3aKpemnuB CuIabo-TOHNYeCKuit put™ 4-ct. ssm6a. «Hocep ewé n 3a-
KpemnuI 3Ty peopMy, BBe/is B aHITIMIICKII CTVX HOBBIII pasMep — 5-CT.
AMO CO CTOJb >Ke YETKUM CU/IIA00-TOHMYECKUM pUTMOM... Llesypy
cBoero ¢paHIfy3ckoro obpasa Hocep He CTal COXPAHATD, HIOTOMY YTO
c11ab0-TOHMYECKast PUTMUYHOCTD JIeJIaia ero TeTKOBOCIPYHIMAEMbIM
u 6e3 1e3ypol» [[acmapos, 2003: 148]. YuéHblit muIueT, 9To «5-CT. AMO
B Ka4ecTBe JUIMHHOTO CTUXa, 4 CT. AMO B KadecTBe KOPOTKOIO CTMXa
U IpU HUX depepyromuiics 4-3-cT. aM6. (cummabo-TOHM3MPOBAHHBII
HApOJHbII JOIbHMK) B KauyeCTBe Oa/IlafHO-IIECEHHOTO CTuXa ¢ (oyb-
KJIOPHBIMM aCCOLMALMAMU — 3TV TP pasMepa CTaly OCHOBHBIMU B
aHrMIickol nmoas3un ¢ XV-XVI BB. 10 caMOro HeflaBHETO BpeMeHU»
[Tacmapos, 2003: 150].

3aMeTuM, 4TO PyCcCKas MOI3UM Pa3BMBaNach HECKOIbKO MHBIM
IIyTEM; POMAaHTU3M CTaJl BpEMEHEM CO3JaHNA OTPOMHOTO KONMNYEeCTBa
’KaHpOB, IyTE€M 3aIMCTBOBaHIIA, @ HE TOCTEIIEHHOTO Pa3BUTHS, KaK BO
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(dpaHIy3CKOM sA3bIKe. DTO ObI/Ta 9110Xa OTKPBITUA HOBOJ INTEPATYPBHI U,
KaK C/IefICTBIE, CO3[JaHNsI HOBOJ KapTUHBI MUpa. MOXXHO CKa3arTb, 4TO
BO MHOTOM MIMEHHO B 3TOT KOPOTKUII IPOMEXYTOK BPEMEHN PYCCKIEe
MTO3THI 9KCIIEPUMEHTHUPYIOT C LIe/IBIM PASOM pasMepOB, CMEJIO IIepeHNMAas
OIBIT MHOCTPAHHDBIX JTUTEPATOPOB.

OCHOBHBIM pa3MepoOM POMAHTIYECKOTO 3110Ca TIOf, BAVAHUEM 4-CT.
oM baitpona u B. Ckotra cran 4-ct. im0, a 3ateM u 5-cT. Takum 06-
Pa3soM, MOXXHO C/IeTIaTh BBIBOJI, YTO PYCCKIII AI3BIK 3aMIMCTBOBAJI (POPMBI
QHIJIMIICKOTO S3BIKA, KOTOPbIE Pa3BWINMCh B HEM IOJ BIMAHMEM PpaH-
I[y3CKOTO A3bIKa.

B pycckyro apamy mon BausHMeM ¢paniysckoit komemym XVIII
BeKa BOIIET BOJIbHBIN MO, KOTOPBII C TeYeHVEM BpeMeHM PacIpo-
CTPaHM/ICA U B CTUXOTBOpPHON KoMenuu. Cynbba 6-CT. siMba Obta He
MeHee 3aHVMMaTenbHOI: «IIyInKMH B IpomyuenHoit Jactu «JJomuka B
KonomHe» mocBsATUI eMy HATb cTpod («...VI3BUINMCTBII, TPOBOPHBII,
IIMHHBIN, CKIU3Kui V ¢ >kanmom gake — To4dHasd 3Musl; MHe KaXkeTcs,
YTO C HUM YIPABJIAIOCE £1...») VI IIBITAJICA BOCCTAHOBUTD €T0 Ia)Ke B TO9Me
(«AHmXKeno», 1833); a BaseMckuil, 10/Ib30BaBIINIICA 3TUM pasmepoM
oT panHero coero «Ilepsoro cuera» («.../ >XMTb TOPOINTCA U UyB-
CTBOBATb CIIEIINT...») 1O IIpefcMepTHOTO «’K13HDb Hallla B CTApOCTH —
M3HOIIEHHBII XaJIaT...», IOCTaBWI MYMIKWHCKYE CIOBa anurpadom K
COOCTBEHHOMY CTUXOTBOPEHMIO «AJIeKCAaHAPUITICKMit cTux» (1853): «4,
HPU3HAIOCH, MO0 MOJT CTUX aleKCaHAPUITCKNIL, JIOKMUTCS XOPOLIO B
HETO SI3bIK POCCUICKMIL... A B HallleM CJIOBAape He MHOTO JIb CJIOB TaKUX,
KoTOpbIX He CBE3€T 1 1IeCTUCTOHBIN CTUX?..» BsizeMcKnmit ObUT IIpaB B
CBOEM [l0Bepuu: 6-CT. sIMO IIPeOI0IeN CBOII OMTACHBII KPUSUC U OCTAIICS
OIHVM M3 yIIOTPeOUTENbHENINX PYCCKMX Pa3MepoB O CaMOTO KOHI[A
XIX B.» [[acmapos, 2000: 117-118]. Kpome aToro, nmpogomxaercs: uc-
H0/Ib30BaHMe (PPAHITY3CKOM TPAAUIUY COYeTaHMA 6- U 4-CT. CTUXOB.
YerBepoctuims B popme 6-6-6-4-CT. imba MOKHO HatiTu y JKyKoBckoro
(«Beuepos» n «CnaBsaHkn»), y [TymknHa («f mamaTHUK cebe BO3BUT
HEePYKOTBOPHBII»). Tak, MOXKHO CJIeTaTh BBIBOJL O TOM, UTO MCIIOTIb30Ba-
HJ€ aJIEKCAaH/IPUIICKOTO CTHXA, ITYCTh ¥ He pacIpOCTPaHEHHOE, IIPUIIIO
B PYCCKIII A3BIK IMEHHO 13 (PAHI[Y3CKOTO.

TaxuMm 06paszom, B BOIIpOCaX pPUTMUKIU ¥ METPUKY MOXKHO CJIeIaTh
CJIEMYIONIVIE BHIBOMIBL: (I)paHuysamﬁ SI3BIK, OCTaBasICh B BBICIIIEN CTeIeHI
KOHCEPBAaTUBHBIM U TSDKE/IO MIPUHVMMAIOLIVIM JII00ble U3SMEHEHMsI, CyMeTl
OKa3aTbh OTPOMHOE BJIVAHME Ha pa3BUTIE INTEPATYPHOI TPafULIIN IPY-
TVIX eBPOIIeVICKVIX A3BIKOB. JIMeHHO noy BsAHMeM (paHITy3CKOTO A3bIKa
B aHIVIIICKIII IIPUILET CaMBblil MCTIONb3yeMble pasMep — 4-CT. AMO, yoke
VI3 QaHITIMIICKOTO IIEPEKOYEBAB B PYCCKYIO II093MI0, T/I€ OH TAKXKe 3aH I
OJIHO 13 ITTABEHCTBYIOIINX MECT.
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6-CT. sIMO, IpUIIeANINIT U3 PPaHIY3CKOTO A3BIKA, JONTOE BpeMs
TOPXKEeCTBOBAJI B SI3bIKE TEATPa,  IKCIIEPUMEHTBI C Ile3ypaMu ppaHIly3-
CKOTO 53bIKa BBUIM/IMCh B UTPY BOJIBHBIMU SIMOAMI B PYCCKOM SI3BIKe,
3aMeTHO 00O0TaTIB 109310 PYCCKOr0 poMaHTU3Ma. « TBEpabie GOPMBI»,
IPUILUIN B PYCCKMIA SI3BIK IIOJ, B/IVISTHIEM UTA/IbSHCKOTO M AHITIMIICKOTO
A3BIKOB, KOTOPBIE, B CBOIO OYepe/ib, EPEH/IN TPpaAuLMu GPaHIy3CKIX
H03TUYeCcKUX PopM. Pycckas o3sus s1oxy pOMaHTU3Ma CIOBHO TyOKa
BIIMTBIBA/IA OIBIT PYTUX HAPOJOB B 3TOT IIEPHOf, 1 IO3TOMY MHTEPECHO
OTMETUTD KaK NpsIMble 3a¥IMCTBOBAHNUA JIMTEPATYPHBIX POPM, TaK U
BTOPUYHbIE, KOCBEHHBbIE.

PomaHTIN3M — 3TO TaKKe 1epuof, NOsABJ/IeHN I HOBLIECTB U B CTU/IN-
CTMKE; OH CTAHOBMTCS PacLiBETOM TAKOT'O CTU/IMCTMYECKOTO IPMEMA, KaK
TPOTECK, @ TAKKe UPOHMA U IpUHLUI pparMerTa. OHM CIYy>XUmn i
3a0CTpeHMs1 06pasa, ruIepOOIM3aLVIV TOV VIV IHOV YePTHI B XapaKTepe
HepCoHaXXa. DTO OBIIO HY>KHO /IS BHIPaXKeHMS XY/I0>KeCTBEHHO-9CTETH -
4eCKVX Miell pOMaHTU3Ma — U300pakeH e IPKIX, CTPACTHBIX XapaKTe-
poB. Bukrop [foro Tak XxapakTepusoBas 3TOT CTUIMCTUIECKNI TPUEM:
«BoT Havaso, 4y>k/10€ aHTUYHOCTH, BOT HOBBIJ 97IEMEHT, BOLIEIIINII B
MIO33MI0; M TaK )K€ KaK BCAKOE HOBOE ABJIEHNME B OPTaHM3Me M3MEHAET
BeCb OPTaHNU3M I[e/IMKOM, B UCKYCCTBE pa3BUBaeTCsA HoBas ¢opma.
OTOT 971eMeHT — TpOTecK. [...] BOKpyT peurny oH Iopo>xaeT ThICAIY
CBOEOOPA3HBIX CyeBepUIL, BOKPYT IT093UYU — THICAYY KUBOIMCHBIX 06-
pasos» [[Toro, 1980: 449]. B pycckoii muTeparype rpOTecK TaKXKe 3aHsA/I
noyérHoe Mecto. Kak nuet [llatanos C.E., «BcA cucTeMa HO3TMYECKIX
cpencTs, npuMeH€HHasA JKykoBckuM B «Jlogmusie», IOGUNHAIACD 3TOM
3ajlaye — CO3JaHUI0O HEeOObIYHBIX, He OTBEYABIINX HOPMaM IIPOCBe-
TUTENIbCKON 3CTETHUKY XapaKTepOB B HEBO3MOXKHBIX (C TOUKM 3PEHMS
06071 TOITUKM Ha PALIMOHAIMCTIYECKOI OCHOBE) 0OCTOSITENbCTBAX»
[[lIatanos, 1979: 123]. IpoTecKHBIMM, NIpeyBENNICHHBIMY BOCIIPUHN-
Mauch coBpeMeHHuKamu npoussesienns JKykosckoro; ©.®. Burenn
TaK M3JI0KWII BIIeYaT/IeHNsA, KOTOpbIe BbI3Basa «JIlofMusa» Mpu CBOEM
HOSIB/ICHNI: «YIIMTaHHBIE INTEPATYPOil ApeBHMX 1 PpaHI[y3CKOIO, eé
HOKOPHYIO HOfIpaKaTeIbHNIIEIO (I TOBOPIO TOBKO O IMPOCBEMIEHHBIX
JTIOfIAX), MBI B BBIOOPAX €ro yBUAEIN HEYTO YyLOBMITHOE. MepTBelpl,
IPUBUJICHYISI, Y€PTOBLIVHA, YOUIICTBA, OCBEIlaeMble TyHOI0, — /ja 9TO BCE
IPMHAJIEKNT K CKa3KaM JIa pa3Be aHITIMIICKIM poMaHaM; BMecTo [epo, ¢
HE>XHBIM TpeleTaHVeM OXXIjjaoleli yTonaoulero Jleanpa, npefcTaBUTh
HaM OellleHO CTpacTHYI JICHHOMY CO CKadyIMM TPYIIOM JH0O0BHMKA!
HapoeH 6bL1 ero 4yAHBIIT Aap, YTOOBI 3aCTAaBUTD HAC He TOTIBKO 0e3 0T-
BpallleHMs YUTATh ero 6ajiazipl, HO, HAKOHeLl, JaXke IoM6uTh nx. He
3HAI0, MICTIOPTWI /11 OH Hal BKyc? I1o KpaitHell Mepe co3fam HaM HOBbIE
OIIYIIEeHN s, HOBbIe HACTaX/IeHNs» [Burenn, 1984: 135-136].
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Kax MbI BUfiuM, 3aMMCTBOBAaHNUA — OAMH M3 BaXKHBIX CIIOCOOOB
o6oraleHNs A3bIKOB TUTepaTypHbIMK popMamu. OHU CITY>KaT APKUM
Y HEOCIIOPUMBIM JO0Ka3aTelIbCTBOM ITTyOOKOTO B3alIMOIPOHMKHOBE-
HUA KY/IBTYP, TOTO, 4YTO X BJVMAHNUE OPYT HA JpyTa — 3TO CJI0XHBIN U
JUTATETbHBII ITpoLiecc GOpMUpPOBaHMs 0011[ell eBPOIEIICKON KYTbTYPhI
C cOOCTBEHHOI KapTMHOI MMpa. POMaHTU3M OKasasics BbIpasuUTesieM
00111eeBPOIEIICKOT0 KPM31Ca CO3HAHNSA, OH IIOMOT COBEPIIEHHO Pa3HbIM
HapoJlaM OCO3HATb 1IeHHOCTD Ye/I0BEYECKOI IMYHOCTH, €€ IepeKMBaHMI,
a TaKoKe IepeoIIpeieNINThb POJIb Ye/IoBeKa B 001eCTBa. YXOf, OT XKECTKIX
PaMoOK KJIacCMIM3Ma M CO37JaHle HOBBIX, OOLIMX /I eBPOIeiCKOTo
IPOCTPAHCTBA IUTEPATYPHBIX (POPM, CTA/IM OTIMYHBIM (PYHIAMEHTOM
JUIS B3aVIMOIIPOHMKHOBEHN A HOBBIX MBICTIENL, M/ieil ¥ CIOCOOCTBOBAIN
TOCTVOKEHMIO B3aIMOIIOHMMAaHNsI COBEPLIEHHO Pa3HbIX HapOZIOB.
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BIRTH OF ROMANTICISM: CROSS-CULTURAL
INTERACTION AND SEARCH FOR
NEW LITERARY FORMS

Romanticism became a reflection of a new consciousness of peoples, a
search for new literary forms, a return to national traditional literary forms and
an appreciation of personality. It posed many questions that are still vital for the
development of the Western civilization. These are: an individual versus society,
an individual’s emotional experiences, duties, life and death, reason to live. The
reconsideration of the ancient literature allowed poets to understand that literary
works from a certain historical period reflect its way of life; therefore, any new
era requires special expressive means that will suit it perfectly. Because of that,
romanticism was regarded as the time of re-invention of old literary forms and
that of renovation of some medieval genres providing writers with specific tools
that made it possible to create new literary plots, genres, means of expression.
That was the time when poets reconsidered the traditional French sonnet form
“chant royal” and created their own fixed forms on its basis. Such cross-culture
interaction is of great importance in terms of the pragmatic effect of the work
both in its original form and translation alike. Any profound research into
cross-culture interaction helps translators better understand the means used
by the author, to interpret his or her idea in the most precise way possible and
to show all the particularities of the author’s style, the period, the language and
the poem itself.

Key words: stylistics; Romantic era; poetry; metrics; rhythmic system;
rhyming; intercultural communication; cross-cultural interaction; fiction.
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K MICTOPUU ITEPEBOJIOB
IMPOMU3BEJIEHNUM J1.H. TOJICTOI'O
HA KUTAVICKUMN SI3BIK

B maHHOII cTaThe aBTOP JA€T KpaTKuit 0630p U aHA/IN3 IePEBOJIOB IPOU3-
Bepennit JI.H. Toncroro B Kutae, a Tax>ke mbpITaeTCA OKa3aTh, KAKOe BAMAHME
Ha KUTAJCKYIO IUTEpaTypy M MHTEINTEHLIMIO OKa3aay TaKue U3BECTHbIE
nepesopuuky npoussenenuit JL.H. Toncroro, kak Mao [Iyus (1896-1981) n
Aty (1904-1992).

«AHHa KapeH1Ha» AB/IA€TCA OTHMM U3 CaMbIX 3HAMEHUTBIX pOMaHOB JIbBa
TorncToro, KOTOPBIN OYeHDb OMY/APEH CPely KUTAICKMX dnTareneit. B craTbe
paccMaTpMBalOTCA [Be IepeBOgYecKue Bepcuu poMaHa (mepesop hxoy Au n
Ce Cyrait, omy6mmkoBaHHbI B 1989 1. 1 tepeBog 1lao VH, ony61MKoBaHHBII
B 1982 r.) Ha KuTaiickmit A3bIK. KpoMe 9TOro0, IpUBORATCA KPUTHIECKYe BBI-
CKa3bIBaHMA KUTANCKMX YYEHBIX 00 9TOM pOMaHe.

Knrouesvie cnosa: J1.H. Toncroit, poman «AHHa KapeHnHa», Kputndeckne
BbICKA3bIBaHNIA, IIEPEBOAYECKIIE BEPCUL.

JleB HukonaeBuy ToncToit — OfMH U3 BeNMYANIINX PYCCKUX MU-
careneit XIX Beka, TBOpYECTBO KOTOPOTO XOPOILIO M3BECTHO B MUpeE
cpeny umMTaTesnell pasHbIX cTpaH. CuMTaeTcs, YTO ero IpPOU3BeNeHNs
cTa/m BepmmHoi pycckoro peanmusMa. II. Cent-bés B cTarbe «T0 Takoe
KJTaCCUK?» IMcat: «VICTMHHBIN KITACCUK, 9TO TOT MUCATeNb, KOTOPbI 000-
raTUI JyX 9eJI0Be4eCKUI, KOTOPBIL ¥ B CAMOM Jie/le BHEC HEYTO LIEHHOE
B €r0 COKPOBUIIHUITY, 3aCTaBIJI €T0 UIarHYTh BIIepef], OTKPbII KaKyIo-
HIOY/Ib HECOMHEHHYI0 HPAaBCTBEHHYIO MCTUHY WIM BHOBDb 3aBJIafierl
KaKOJi-HUOY/b CTPACTBIO B CEPALle, Ka3anmoch Obl, BIIOJTHE IO3HAHHOM I
usBeganHoM» [CeHt-BeB, 1850, unrt. mo Xpsmesa, 2016]. JI. Toncroit n
ObIT IMEHHO TaKMM TIMCATeIeM: OH BCECTOPOHHE M300paka Colab-
HYIO0 >KU3Hb Poccunm 1, 6yayun emé 1 MbICIUTe/IeM C YHUKAIbHON TOY-
KOJ1 3peHMs1 Ha OKPY>KaIOLIyI0 JeliCTBUTENbHOCTD, U3y4all ¥ OIMChIBAT
oKpy>Katoluii mup. Ero npoussefieHus uMenu orpoMHOe BIMsHME He
TOJIbKO Ha POCCUIICKYIO, HO ¥ HA MUPOBYIO JIUTEPATYPY.
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C tex nop kak JI.H. Toscroii momnas B 1oje 3peHnsI KUTANCKUX M-
TaTeseil (a IPOU3OLIIO 3TO B Havasle ABA/LIATOrO BeKa), IIPOIIIo boree
cra jet. B 1900 roxy masxaiickoe o6iectso I'yan CroexyH' nepeserno
C aHIVIMIICKOTO fA3bIKA KHUTY I10J] Ha3BaHueM «KOMIIEKCHBIN JOKIaf,
TOCYIAPCTBEHHbIX U 06IeCTBEHHbIX MomoxkeHuit Poccumy» (“HE
IH7™), 13 KOTOpOIt KUTAlICKME YNTATeN BIEPBbIE Y3HAIM O PYCCKOM
nucarene JI.H. Toncrom.

o 1919 ropa cpeny 65 pycCKMX TUTepaTypPHbIX IIPOM3BefleHNIA, ITepe-
BeJIeHHBIX U M3JaHHbIX B Kurtae, 66110 33 mponssenenus J1. Toncroro.
Ilo KonMuecTBY NepeBOJOB OH 3aHMMAET IepBOE MECTO CPefiM BCeX 3a-
PYOEXKHBIX MacTepoOB CI0Ba, 11 OOJIBIINHCTBO €ro IPOU3BeeHNIT ObIIO
HepeBefieHO Ha KUTACKIUI A3BIK, OfTHAKO MHOTVIE POMaHbI B TO BpeMsI
HepeBOAVINCD JIVIIb PparMeHTaMII.

C 1900 1o 1919 ropp! 66U ITepeBeeHbI CIeAYIOLIe IIPOU3BeIeHI
JI.H. Toncroro: «Oter rycap u cbiH rycap» («JIBarycapa») — rnepeBOfuuK
Pxy Hymxyss, «Kposasbie 6ou B Kppimy» («CeBacTomonbckue pac-
cka3bl») — nepeBoguuk Dy Inwksns, «IloMemuk yaenser BHUMa-
HII€ CeTbCKOMY XO3AMCTBY» («YTpo momemmukar») n «Mex/y 5KU3HBIO 1
cMepTbio» («CmepTb VBana Vnbnyar) — nepesopunk JIns Iy, «Ceppue
B any» («Bockpecenne») (4acTb poMaHa) — nepeBogunk Ma L13oHby.

B sroT nepuop ana nepesopos npoussenernit JI. Toncroro 6w110
XapaKTepHO CIefyIoliee:

1. B ocHoHoM nponssesienns J1. ToncToro nepeBopmm ¢ AMOHCKOTO
¥ QHIJIMIICKOTO SI3BIKOB, TaK KaK ObIJIO MajIO CHEIVaIMCTOB, 3HABIINX
PYCCKMIT A3BIK.

2. B ato Bpems: B Kutae r/1aBeHCTBOBaJI IPMHINII TAK HA3bIBAEMOTO
«BOJIPHOTO IlepeBofia». IlepeBofumKy yacTo epeMeHOBbIBA/IN 3aT/Ia-
B IPOVI3BEMICHNI, @ TAK)KE, YTOOBI IIePeBOJ, ObUI IIOHATEH KUTAICKOMY
YHTATENI0, MHOTYE IIepeBONUVKI OTKA3bIBA/INCh OT CTHJLS ¥ BBIPAXKEHUI
OpUTMHAJIA, COKPAIIA/IN Y MICIPAB/IANN TeKCT B COOTBETCTBUM C IIO-
HUMaHUeM IIepeBOfYMKa. DT0 OblIa OfHA U3 IIABHBIX 0COOEHHOCTEN
HepeBoJja MHOCTPAHHDBIX IIPOM3BEleHNIT B Te TOJIbI.

3. B aToT nepenop nepeBof, Xyf0>KeCTBEHHOI TUTEPaTyphl, B 4acT-
Hoctu u npoussefennit JI. ToncToro, B OCHOBHOM OCYIIECTBIIAICA Ha
npeBHeKnTaicKuit A3bIK (3 5 X — BIHbSHD).

! Ilanxatickuit [yan Croexyit (1887-1956) «O6miecTBo 0 pacipoCTpaHEeHNUIO
XPUCTUAHCKOTO ¥ OOIeHayYHOTo 3HaHMA Cpefy Kuraiines» mmm «O6IecTBo xpu-
CTHAHCKOI nuTeparypsl B Knrae» 6BUIO CO3JaHO [/ PACIpOCTpaHEHNUs 3alagHbIX
XPUCTUMAHCKUX U HAYYHBIX KOHIIENIINIA CPEM KUTAIIEB Yepes IIePeBO/ibl MaTepuaioB
Ha KUTAMCKMIL A3BIK.
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Ba)xHO Tax>Xe OTMETHTD, 4TO B 1919 ropy npousomio «/IBmxenne
4 mas»?, 6marofjaps KOTOpPOMY KUTaiiCKO€ MPOrPeCccUBHOE OOIIECTBO,
Oymy4y ZOCTATOYHO KOHCEPBATMBHBIM U 3aKPBITBIM, CTA/I0 OOpaIiaTh
BHVIMaHJe Ha IIepefiOBbIe TNTepaTypHble HAIIPaB/ICHYIS, Pa3BUBAOIVIEC
3a py6exxoM. VIMeHHO B 3TOT ITepIOi B KUTAVICKMX INTEPATYPHBIX KPyrax
cTaym BCé 60sblile U OOJIbIIe YAeTATh BHUMAHNA TBOPYECTBY PYCCKOTO
nucarens JI.H. Toncroro. B To e Bpemsa B Kutae nosasnAerca u nepsoe
HIOKOJIEHVIe PYCCKOSI3BIYHBIX IIEePeBOAYNMKOB, IO9TOMY UMEHHO B 3TOT
Hepyoy;, BO3HMKAET OOJIbIIIOe KOMNYIECTBO IEPEBOJIOB, BBIIIOTHEHHbBIX
HEIIOCPEICTBEHHO C MICXOTHOTO TEKCTa, 1, 0e3yC/I0BHO, O1arogaps aTo-
MY, YIY4ILIaeTCsl M Ka4eCTBO IepeBofoB. 3a 10 sieT 6bUIM HepeBeieHbl
TaKue ocHoBomnoaratomue pab6otsl JI.H. Toncroro, kak: «Kuoit Tpym»
(mepeBomunk Baup @anbiryns (1921)), «Bockpecenne» (mepeBogunk
Ian Lsuwxu (1922)), «CH6opHUK paccka3os TomcToro» (mepeBomumKn
Lroit Io6as u I'an Lsuwku (1921)), «lerckne pacckassl Tomctoro»
(mepeBomunk Tan Caomy (1923)).

VuTepec k nponssenenysiM J1. ToncToro B 3To BpeMsi IpOsIBUIICS He
TOJIBKO B TOM, UTO MX CTa/IV aKTVBHO IEPEBOANUTD, HO 1 B TOM, YTO CTAJIO
HOSB/IATHCS 0O/IbIIOE KOMMYECTBO KPUTUYECKIUX CTATel, ITOCBSAIIEHHBIX
aHa/IN3y MUPOBO3PEHYECKNX MO3NLMii nucarend. Hanpumep: «Puo-
co¢us Toncroro» (mucarens u nepesopuuk I'sn Lsuwkn), «[lonsaTne
Toncroro o ceMbe u XeHmMHax» (mmcarend Bait Ilsn), «JInteparypa
Toncroro» (mmcarens u nepesopgunk Mao [lyH) u mp.

B 1930-1940-e ropnl nHTEpec k TBop4ecTBy JI. Torncroro B Kutae
BO3PAacTaeT: MHOTEe PabOTHI TIVICATEIS TIEPEBOMISITCS Ha KUTAVICKUI A3BIK,
a HEKOTOpPbIe IIPON3BENEHI K 9TOMY BPEMEHN YyKe MMEN 10 HeCKOJIb-
KO Bepcuell IepeBOfioB, 06e3yC/IOBHO, YIy4IIaeTCsl ¥ Ka4eCTBO CaMUX
nepeBofoB. OgHMM 13 HauboIee yIAYHbIX II€PEBOOB IIPOU3BeeHNI
JI. Toncroro, clienaHHBIX TOT/A, ObUIK TepeBOJIbI ToBecTH «KaBKasckuit
wieHHNK» (nepeBopunk /o Hanze (1930)), pomana «BoitHa u Mup»
(mepeBomunk o Moxxo (1931-1933) n nepeBopuux [yn Ilrocsr (1949)),
pomana «KpeitijepoBa conata» (nepesogurk Man Kawku (1940)).

? JIBvoKeHMe 4 Masz: MacCOBOe aHTUVMMIIEpUANMCTIYECKOE ABIDKeHMe B Kurae B
Mae - moHe 1919 ropa, Bo3HuKiuee mog BamsinneM OKTA6pbCKoit peBomoryn B Poccu.
B mmpoxoM cMbIciie, ABIDKeHMe 4 Mast 0603HAYIIO IOBOPOT BO B3I/LAMAX KUTACKOI
VHTE/IIMTEHIUI: MAaCCOBYIO IEPEOPUEHTALIMIO C TPAAMIMOHHOM Ky/IbTYPbl Ha BeCTep-
HUsauuio. [[BV>KeHMe 3aTPOHY/IO BCe CTOPOHBI MHTEIEKTya/IbHOM X1usHy Kuras: oHo
O03HAMEHOBA/IOCh PACIIPOCTPAHEHMEM PAa3TOBOPHOTO A3bIKa 0aiiXya, IIepecMOTPOM
KOH(]YIMaHCKMX STNYECKIX HOPM, KPUTHKO TPaIYILIMOHHOI NCTOpMOrpadu, HOBbIMIA
TpebOBaHMAMY K 0OPa30BaHUIO.
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Cregyer OTMETUTD, 4TO B 3TOT II€PUOJ] BO3pACTaeT MHTepeC M K CAMOIt
manocty JI.H. Toncroro, nosromy nepeBogumkm ctamy o6paiaTh BHI-
MaHIe He TOTIbKO Ha ero IPOM3BEMIeHNs, HO U Ha 61orpaduio BelTNKOro
nucarens. boutu nepesenensr: «buorpadus Toncroro» Pomena Ponnana
(nmepeBopmunkn Croit IOuén n @y Jlait), «Toncroit» Credana IBeiira
(nepeBopuuk Croit TAHBXYH) 1 ip. DTU TPYAbI, OCBELAONIVIE Pa3/INYHbIe
acriexTbl XusHu JI. ToscToro, moMoray KUTaiCKoOMy 4MTATEIo JTydlle
HOHATH MMPOBO33peHue 1 GUI0CO(UI0 PYCCKOTO MICATeIA.

1960-1970 ropgpl n3-3a «Ky/IbTYPHOI pEeBOIOLNY, TPOM3OUIEIIeN
B Kutae, 6bU1y 3ampeljeHbl Ipou3BefieHNst MHOTMIX eBPOIIeVICKIX ITyca-
tenell. B atoT ciucok nomnas u JI. ToscToro, moaTomMy B 3TOT epuof, He
yO/IMKOBa/IN HY KPUTUYECKIE CTATb O €70 TBOPYECTBE, HY IIePEeBOJbI
€r0 IIPON3BEJEHNIL.

C 1980 roga BHOBb B KuTae ImpochinaeTcss MHTEPEC K TBOPYECTBY
JI.H. ToncToro, 103TOMY B 3TO BpeMs IlepeledaThiBAl0TCsl MHOTME TTepe-
BOJIbI €TO ITPOM3BENIEHNIA, @ TAKKe MOAB/IAIOTCSA HOBbIE BEPCUI IIEPEBONOB
TpEX ero poMaHoB: «BoitHa 1 Myp» — 1epeBof ObIT BBIIONHEH B 1989 rony
JIro JIsom, «Bockpecenne» — 1983 rox, nepesopuuk [ao JIn — u «AHHa
Kapennna», aTot pomaH Takxe 6511 nepesenén Llao oM B 1982 ropy.

B 1986 romy uspmarenbctBo IIeKMHCKONM HapOJHON IUTEPATypPbl
ony6nmkoBano «Co6opHuk npomssenernit JI. Torcroro», KoTopslit
ABWICS TepBbIM cOopHuKoM counnennit JI.H. Toncroro B Kurae. On
BKJIIOYAJI B ce0s pas/IuyHble C TOUKM 3peHMs >KaHpa IPOU3BEJeHNs,
TaK/e KaK POMaHbl, PACCKa3bl, APaMbl, KpUTNYECKIE CTATbl, a TAK)Ke
myucbMa u fHeBHMKM. [Ty6nmkanus storo cOopHMKa MMesIa OrpOMHOE
3HaueHMe B ucropun nepesopna npoussenennit JI. Tonctoro B Kurae.
Crout otMeTuTb, uTo «CO0pHUK ponssenenuit /1. ToncToro» momyunn
CIielaIbHbIN Ipu3 — HalroHabHy0 IpeMuio B 00/1acT 3apy0exxHOI
UTepaTyphl

Ist nccnemoanmii Bopuectsa JI.H. TorcToro aToro BpeMeHu 6b110
XapaKTepPHO C/leiytoliiee: yIEHbIe, IIPEX/ie BCETo, CTa/IN YAeIATD O0/bIle
BHMMAaHUA Xy[0XKeCTBEHHOI MaHepe BeIMKOro nucaresst. MHorue y4é-
HbIe CTa/lN CpaBHMBATDh npousBeneHyst JI. ToncToro ¢ aHaTOTMYHBIMU
110 YKaHPY ¥ Ipob/ieMaTyKe POU3BeNeHNAMI KUTAVICKIX TIMCATeIIeil.

C Havana 1990-X rofos, M0 MHEHMIO MCCIENOBATENEl, YPOBEHD
nepesosioB npoussenennit JI.H. Toncroro ctaHoBUTCA BBbIIIE: ITepe-
BOJ B OOJIbIIIei CTEIIEHM CTAHOBUTCS HPUOTVDKEHHBIM K CMBICTY 1
¢dopme opurnHana. bpumn nepensgaHbl mepeBoOybl, CAEMTAHHbIE PaHee I
CUMTArOMyecs KIacCU4eCKMMY, HO TaKXKe CTa/IU MOABIATHCA U HOBbIE
HepeBOJibl IPOM3BEeHNII BEIMKOT 0 IICaTeNIA, HAlpyMep, BHOBD Ilepe-
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BOINTCA poMaH «BockpeceHne», KOTOPBI K TOMY BPEMEHU YK€ VIMET
19 Bepcuit nepesopa.

IToMuMO 3TOT0, Ba>KHO OTMETHUTD, 4TO B 2004 rofly IaHXaicKoe 13fia-
TE/IbCTBO XYH0XKeCTBEHHOI TN TePaTypbl BHITyCTIIO «IlomHOE cobpanye
courrHenuit JI.H. Tonctoro» Ha kuraiickom sA3bike. Haz mepeBoyjoM aToro
cobpaHMs couMHeHMil B TedyeHue 20 JIeT TPYAWICS OYeHDb M3BECTHBIN
KuTaiicknit nepesoguuk IJao VH. Ero pa6oTa OTHOCUTCS K YMCITy HaM-
6o7Iee yIauHbIX 1 ITOTHBIX IepeBonoB npoussenennit JI.H. Torcroro Ha
KUTAJICKUII A3BIK.

3anocnennue 20 y1eT, n3-3a 6OIBLIOrO MHTEpeca KNTANCKIX YMTaTe-
et kK muaHocty u TBopuectBy JI.H. Toscroro, 6b110 mpoBefeHo 6oree
TBICAYM HAy4YHBIX CTaTeil, IOCBAILIEHHBIX aHAIN3y TBOPYECTBA 3TOTO
nucarensa. OTHOBPEMEHHO C 3TUM IOABUIOCH M HECKOJIbKO Hay4HBIX
MOHOTpaduit.

Pacripoctpanenne pa6or JI. Toncroro B Kutae mMeeT oueHb BaKHOE
3HavyeHMe. Bo-IepBbIX, TBOPUeCTBO TO/ICTOro pacummpsieT Kpyrosop
KNUTaICKOTO Hapo/ia ¥ UTpaeT aKTUBHYIO POJIb B IIPOJBUKEHUN UJIE0-
JIOTMYECKOTOo IpocBeenns. Bo-Broprix, JI. ToncToit okasan orpoMHoe
BIMAHNE Ha pasBuUTHE IBYDKeHMA «HoBas nmureparypar.

HeycTaHHBIM IpONaraHAVCTOM PYCCKOM KynbTypbl B Knrae BbI-
CTyIa/l BbIJAIOIINIICA KUTaNCKNI ucarens Mao Jynb. BocimraHHbI
Ha TPaJjyINAX eBPOIEIICKOro, a B 0COOEHHOCTY PYCCKOTO pean3Ma,
OH IIPU3bIBAJI MOIOBIX KUTANCKNX nucaresneil yuntbcs y JI. Toncroro
xypoxxectBeHHOMY MactepcTBy [llIndman, 1971].

Mao [Tynb o4eHb mo6m1 TBopuectBo JI. ToscToro 1 BHICOKO OLleHN-
BaJI €T0 B CBOUX paboTax. B oHOII 13 cTaTeil, HOCBAILIEHHBIX TBOPYECTBY
3TOrO IMcaTesIsd, OH OTMevasl: « To/ICTol onycan ClIoXHbIe COLIaIbHbIe
SBJIEHMS YOVIBUTENbHBIMY Xy[J0XKeCTBEHHBIMU CPEICTBAMU Y PACKPbII
BHYTPEHHIOIO CBA3b MEXNY Pa3NMYHBIMU CIOKHBIMU ABNeHMAMU. OH
HOJJHSI MHOTO Ba>KHBIX COIMA/IbHBIX ITpo6ieM. BenmkornenHoe monot-
HO, CJIO>KHAS CTPYKTYPa, TOHKMUI IICUXOJIOTMYeCKIIT aHamn3 U GoraTble
IICUXOJIOTMYeCKIie OIVICAHNUA B €T IPOU3BeeHMAX 3HAYNTENbHO YIy4-
VI BO3MOXKHOCTH XY[0’)K€CTBEHHBIX TPOM3BEIEHNUI, OTPaKAIOIINX
peanbHOCTDb. Bcé 3TO cmocOo6CTBOBAIO PAasBUTHUIO PeaTVCTUIECKON
nmureparypbl» [Mao [yss, 1960] (nepeBox Hamr — B.C.).

Bocxmumiasicp npousBefeHNAMN U Xy[JOXKECTBEHHON MaHEpO
JI. Toncroro, Mao [lyHb oT™Medas, 4TO BCETfia y4MU/ICA Y 3TOTO BETMKOTO
pycckoro nucarens. V 3To [1eficTBUTENIbHO TaK: B €T0 TBOPYECTBE OYe-
BupHO BausaHye JI. Torctoro — Ha 910 OoOpaljany BHUMaHMEe MHOTHE
KNUTalicKMe nuTepaTypoBefbl. OHM BUIENN CXOXKECTb B3INIANIOB JIBYX
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ABTOPOB B MICKyCCTBE, ICUXOAHA/IMTYECKIX METOAX U [IaXKe OT/Ie/IbHbIX
MeTOJaX MOCTPOEHM SNUYECKIX POMaHOB.

Hanpumep, nucarens u nureparyposer, Dxan Buait nucan: «Cxop-
CTBO Havajia pomaHa «Ilepeq paccBeToM» ¢ HayanoM «BoiHBI 1 MUpa»,
Ha MOJT B3IJISA[, HeJIb3s1 CYUTATDh C/Ty4ailHbIM. TOICTON OB MacTepoM
co3faHuA OOJBIINX IOOTEH, OTPAXKEHUA IPOTUBOpeYunii 1 60pbOBI B
COBpEMEHHOM eMy o0IecTBe. BoIjatonMcs coBpeMeHHbIM I1caTeneM
Kutas B aToMm mnane asngerca Mao [Iynp. Oba mimcarens 3HAIOT, 4YTO
HayaJIo POMaHa, ero Meppasd I71aBa — Ba>KHBbII 37IeMeHT KOMIIO3MIIVN: B
Hell He IPOCTO AaéTcsi OBITOBAS CIIeHa, a 3aK/Ia/[bIBAETCsI OCHOBA BCeil
JasbHelIIell TKaH! poMaHa. Yuras IepByIo I/1aBy, Mbl yTaJblBaeM Jia-
JIEKVII 3aMBICeI IIVCATe/Is, OLyIlaeM ero HACTPOEeHMe, BUUM 60TraTCTBO
€r0 )KM3HEHHOT'0 OIIbITa, BbICOKOE MaCTePCTBO II0BeCTBOBaHMA. VIMEHHO
TaKoe BIIeYaT/IeHNe IPOMU3BO/AT Ha MEeH: CXOJIHbIe Havazia 060ux poMa-
HOB» [Yxan Bumnaii, 1958, unrt. nmo [lndman, 1971].

O cBOEM IIpeK/IOHeHNN IIepefi XyL0XKeCTBeHHBbIM reHueM TojcToro,
0 >KeJIaHUM HAYyYUTHCA Y HETO MAacTePCTBY TOBOPWII U JPYToii KuUTal-
CcKmit mposaumk Al Y, aBTop pomaHoB «PogHble MecTa», «B ropax», «B
OTHE POXK/IaeTCs CTa/lb» ¥ MHOIMX paccka3oB u nosecreit [[lIndman,
1971]. B ogHo11 M3 cBOMX cTaTeit oH oTMeva: «IIponssenenns Toncroro
A MOCTOSHHO JIEPXKY IOl PYKOIi; IPY IIepBOJ BO3MOXKHOCTH 5 BHOBb
MIEePEYNTHIBAIO MX. BBl cipammBaeTe, KaKye U3 €70 IPOU3BEeIeHUIT TPO-
M3BeJIV Ha MeHs caMoe ITybokoe BrievaTieHne? Vimu spsorcsa: «BoitHa
un Mup», «AuHa Kapenmnna», «Kaszakm» n «Cmeptp VIBana Vnbudaar.
Toncroit rmy6oko 1 06pa3HO ONMKCBIBAJ )XKM3Hb COBPEMEHHOTO eMY
00111eCTBa; €ro A3BIK YB/IEKaeT CBOMM OOTraTCTBOM U KPacoToil. Brie-
IeHHbIe VIM TepOM HaCTO/IbKO peasIbHbl, YTO BOCIIPUHMMAIOTCS 9y Th /TN
He 60J1ee 3pMIMO ¥ 0CSI3aeMO, YeM JTIO[[Y COBPEMEHHOTO HaM 00I1[ecTBa;
MBI He TO/IBKO BU/JVIM UX OO/IMK, C/IBIIIVIM UX TOJIOCA, HO U IIPOHMKAeM
B VIX CO3HATE/IbHBIN U ITOJJCO3HATEIbHBIN BYXOBHBI Mup. VI aToMy He-
NIPEeB30JIEHHOMY MCKYCCTBY Mbl JO/DKHBI BCEMEPHO Y HETO YUUTbCA»
[Indman, 1971].

Cpenu Bcex npousBepenuit JI. Toncroro Hanbonee u3BeCTHBI K-
TalICKOMY YMTAaTesII0 TPY ero poMaHa: «BoitHa u Mup», «AHHa Kapenu-
Ha» 1 «BockpeceHne». B maHHOI cTaThe MBI OCTAaHOBMMCS Ha aHa/IN3€
IepeBOIOB COLMANbHO-OBITOBOrO poMaHa «AHHa KapeH1Ha», oueHb
MOMY/IAPHOTO Cpeu KUTaiicKux ynrareneir. Haunnada c 1940 roga u go
CeTOfHAIIHEr0 BpeMeHM poMaH «AHHa KapeHnHa» NpuBieKaeT BHU-
MaHMe KUTalICKMX MCCIefloBaTenell. B HacTosmee BpeMs CyleCTBYeT
15 Bepcuii nepeBofia poMaHa «AHHa KapeHnHa» Ha KUTaNCKUIL A3BIK.

67



nepgf:;zl ron IlepeBomunk VismaTenbCcTBO

1956 Dxoy An Wsparenbctso Hapopnoii JIntepaTypst

1982 [Tao Mu [ITanxaiickoe mepeBogYeCcKOe N3ATENHCTBO

1989 PLxoy fAn UsparenbcTso Hapopnoit JInteparypst

n Ce CyTait

1992 JIn Tan PKO13AHCKOE MUTEPATYPHO-XY0KECTBEHHOE
U3JATe/TbCTBO

1994 Yxyn Cuxya |Iyanpyn: Xya uen

1996 Wxu JIan Vnuu

1997 SIn Hanp MeXIyHapOIHBIII IIeHTP ITyOMMKaInit
HOBOCTell XallHaHb

1998 I3uub '3 Hapopnoe nsparensctso llsnbcu

1998 L3anp Mun OKTA6pbCKOE MUTepaTypHOE M3ATeNbCTBO

2001 Ky Jlyn Hapopnoe nsgarenscrso VM

2002 Ks bun KynbTypHOE U MCKYCCTBEHHOE U3JIATENbCTBO

2003 In bosa Dk Iyn

2005 lao Xyrimons | Illanxarickoe nepeBofjaecKoe U3/1aTeNbCTBO

2006 JIn Yyupxyn | HapopHoe usgarennctBo Xy6air

2006 JIn L310Hb U3JATeNbCTBO [yaHwKoy

ToBops o mepeBoze pomana «AHHa KapeHnHa» Ha KUTalCKNIL A3BIK,
IpeXXie BCEro CreflyeT BbIIe/IUTD fIBa IlepeBofia: 3To nepesof, Ixoy An
u nepesoyf Llao VH.

B 1956 rony pomaH «AHHa KapeHnHa» Ha KUTAICKMI A3BIK IIEPEBO-
mut Wxoy SH. OH 6bUI TepBBIM ITePeBOJJYMKOM, KTO IIEPEBET TOT POMaH
Ha COBPEMEHHBII KUTAVICKIII I3BIK, OHAKO STOT ePeBOJ, ObIT BBIIOTHEH
He C TEKCTa OPUTMHAIA, A C ero IlepeBOojia Ha aHITIMIICKIA SI3BIK (LIepeBOf
Koncranc Iapuert (Constance Garnett) u Anpmep Moz (Almer Mod)),
HO, HECMOTps1 Ha 3TO, CAeAYyeT OTMETUTD, YTO UM aBTOpa, a TaK¥Ke
XyHOXKeCTBEHHBII CTU/Ib IIPOU3BEAeHNs ObIIN TepefjaHbl JOCTATOYHO
TO4HO. B 1956 ropy 13-3a BOJIHBI OH CMOT OITy0/IMKOBATh JIMIIb IEPBBII
TOM POMaHa, ¥ TOTbKO B 1989 roxy coBmecTHO ¢ epesogunkoM Ce CyTait
OHVI CMOIJIY IIEPEBECTY U ONyO/IMKOBATh POMaH Le/IKOM.

Nwms JIpBa Tonctoro B Kutae HeoThemeMo CBA3aHO C UMEHEM Iiepe-
Bogunka Ilao Vu. ITao Vu 6omee 60 et 3aHMMAaICA IEPEBOJIOM PYCCKIX
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JINTEPATYPHBIX IPOU3BEAEHNIT HA KUTAVICKUIL A3BIK 11 IIepeBEN 60/IbIIoe
KOJIMYECTBO PYCCKMX npomsBenenuii. [lo Toro kak Ilao JIn navan nepe-
BoxuTh poMaH Tosncroro «AnHa KapenuHna», B Knrae y>xe nosBunoco
MHOTO BepCuil IepeBojja 9TOTO pOMaHa, OfTHAKO BCe OHM OBUIN CIe/TaHbI
760 C ATIOHCKOTO0, TOO C AHIIMIICKOTO A3bIKA. YTOOBI COXPAaHNUTD CMBICTT
OpUTVHAJIA U TIepefiaThb TOJICTOBCKYIO CTW/IMICTYECKYI0 MaHepPY, 4TOOBI
YMTATe/V OYYBCTBOBA/IN «O4YapOBaHMe A3bIKa» ¥ ITyOouHy Mbiceit Tor-
CTOTO, OH peIlNI IlepeBecTy Bce IpousBefieH s ToIcToro Ha KMTanCKuiA
A3BIK C PYCCKOTO A3bIKa. JTa paboTa 3aH:ANMa y Hero 20 yeT. OfHaKo OH
ABJIAETCA €[MHCTBEHHBIM IT€PeBOJYMKOM B KuTae, KOTOPBIN TOTHOCTHIO
nepeBén Bce pousBefieHys ToncToro ¢ A3bIKa OpUrMHaIA.

CambiM mo6umbiM pomanoM Torcroro y Iao VH 6p11 poman «AHHa
KapennHa», 109TOMY CBOJI IlepeBOAUYECKIIT IIYTh OH HayaJl C IIepeBofia
MIMEHHO 3TOro pomasa. VIHTepecHo, 4yto cam JI. Toncroit paboran Haj
9TVM POMAHOM B TeYeHUe IIATH JIeT, a [ao VIH moTpaTui Ha ero mepe-
BOJI OKOJIO 4eThIpéx yteT. CieffyeT oTMeTUTb, uto LJao VH, paboTas Haj
HepeBOJOM POMaHa, ObII 04eHb CTPOT K BBIOOPY CJIOB U BBIP>KEHMIL.
YT0OBI MAKCHMA/IBHO TOYHO BOCIIPOM3BECT HPABBI U 00ObIYaM PyCcCcKO-
ro obmectBa XIX Beka, [lao VIH u3y4nmn MHOXXeCTBO MaTepuasoB IO
POCCHIICKOI TONNTHUKE, SKOHOMUKE, prmocopui, a TakKe MaTepUaIbl,
omychIBaoIye 00bI9ay, IOBCEHEBHYIO KU3HD JIIOfIell TOTO BPeMeHN
U X OIpUBBIYKM. B mporecce nepesosa pomana «AHHa KapeHuHna» oH
TaKXKe coOMpan MHPOPMALNIO O PYCCKMX TAHIIAX, a3aPTHBIX UTPaX,
KOHEBOJCTBE I CKauKax, IOMy/IApHBIX B Hauane XIX Beka.

CrnenyeT OTMeTUTD, 4TO poMaH «AHHa KapeHHa» Bcer/ja IpuBeKan
BHMMAaHMe KUTAICKMX MCCIefoBaTeNell, 0CHOBHOE BHMMaHE KOTOPhIX
ObITO COCPeOTOYEHO Ha TPEX aclieKTax: aHanu3 obpasa AHHbI KapeHn-
HOI1, aHa/IN3 TI0OOBHOI Tparenny AHHBI U €€ IPUYNH, CpPaBHEHNe 06-
pasa AHHbI KapeHnHoI ¢ aHa/IOTMYHBIMM KUTANICKMMU I TePaTypPHBIMU
nepconaxxamu. Kpome atoro, mcceoBaHys TakKe BK/IIOYAIOT B ce6s1 1
aHaJIN3 CTPYKTYPbI IPOM3BEEeHNA, Xy0KECTBEHHBIX ITPYEMOB, VICTIO/b-
30BaHHBIX B pOMaHe, a TAK)XXe COIIOCTaBJIEH)€ POMaHa C aHAJIOTYHBIMUI
10 Ipo6/IeMaTyKe KUTANCKUMY IPOU3BeeHSIMMA.

OrtHoleHne K 06pasy I71aBHOI repouHy poMaHa — AnHe KapeHn-
HOMl — ObUIO HeopHO3HAaYHBIM. [Io cepemuubl 1990-X ronoB eé o6pas
HOZIBEPrajICsl KPUTHUKE, OOIBIINHCTBO YIEHBIX CIMTAIN, YTO B TPArefun
AHHBI BUHOBATO 0011ecTBO 1 BpeMs. B COBpeMeHHOM KpUTUYECKO
JIUTepaType OH ObII Tepe0CMBIC/IEH 1 MTOSIBYJIACH €T0 HOBas TPAKTOBKA.
Hanpumep, Ban IOiinu B ogHOI 13 cCBOMX cTaTel nucan «AHHa - 3TO Te-
POVHS, KOTOPasi, C OffHOV CTOPOHBI, UIET Ha KOMIIPOMICC C 061IeCTBOM,
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I/ie TOCIIOACTBYIOLIVMMY ITpaBaMy 00/1a/Jal0T MY>KUYMHBI, IPMHIMAET €ero,
HO, C IPYTOJ CTOPOHBI, OHA YK€ 11 BBICTYIIAeT IIPOTUBHULIEI TAKOTO 0011ie-
CTBEHHOT'O YCTPOJICTBA, IBITAsCh MSMEHNUTD IIpefiCTaB/IeHne 06 oOpase
Yl MeCTe >KeHIIMHBI B TAKOM coob1ecTBe. B €€ cO3HaHMUM CYILIeCTBYIOT
U OpUATHE, Y OTTOP>KEHNE MY>KCKOTO T'OCIIOfICTBA, 9TU YYBCTBA B Hell
OIJHOBPEMEHHO KaK Hepa3pbIBHBI, TAK Y HEIPUMIPUMBI JPYT C [PYTOM.
B xoHIje KOHIIOB AHHA OCTaHAB/IMBaET CBOII BBIOOP Ha HenpuATUY [Bax
IOn1n, 2006] (nepeson Hamr — B.C.).

B cratbe «O Tparmyeckom sHaueHUM obpasa AHHbI KapeHuHOI»
nucarend JIu Lonsu ormevan: «AHHa o6/1afaeT CBOUMM JyXOBHBIM
MHUPOM». Y Heé ecTb 0OasHNUe, KOTOpOe MPOABJIAETCA HE TOTbKO BO
BHEIIHeM 00/IMKe, HO Y B [[yXOBHOM MIpe. ITO 04apOBaHYe IIPOVICXOLUT
OT CTpeMJIeHMsI AHHBI OLIEHUTD JOCTOMHCTBO KaXK/IOTO Ye/I0BEKa U €ro
IYXOBHYIO He3aBUCHMOCTb. VIMEHHO 3T0 04apoBaHue 1 CTAJI0 IIPUYNHOI
eé Tparegu. ITocTossHHOE CONIPOTMBIIEHNE MY>KCKOMY JOMMHVPOBAHUIO
IpUBEIO K (PU3NUECKOI CMEPTY T'ePOVHI, HO K e€ IyLIeBHOMY beccMmep-
tuio [JIu Housn,1994] (nepesopn namr — B.C.).

Taxum 06pasoM, IOABOAS UTOL, CIELyeT OTMETUTD, YTO IIPOU3-
Begenus JI. ToncToro cepbésHo o6oraTmimm He TONBKO PYCCKYIO, HO U
MUPOBYIO JTUTEPATYPY, B YACTHOCTY KUTAINCKYI0, TITyOOKON pumoco-
dbueit 1 caMOOBITHOI XyA0’KeCTBeHHOI MaHepoit. Kak mucana ogHa n3
U3BeCTHBIX MccnenoBareneit Teopdyectsa JI.H. Tonctoro Wxy Taorao
B >XypHane «Kurai»: «9T10T KOpudeit MUpPOBOI TUTEPAaTyphl OKa3as
r1y60KOe B/IMsAHYE Ha HeCKOJIbKO IIOKO/IeHNMIT KuTaiileB. Ero rymanmsm,
IOHMMAaHMe ¥ COYYBCTBYE K 00€3J0/IeHHBIM 1 HeCYaCTHBIM, TOHKOE
1 Iy6OKOe IPOHMKHOBEHME B JYIIEBHBII MUP 4e/IOBeKa, TyXOBHbBIE
VICKaHMA, ITTyOMHA ¥ MOIIb €ro IPOU3BENEeHNUIT MUTAIN JYIIU U YMBI
KuTarckux untarenei» [Uxy Taorao].
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ON THE HISTORY OF TRANSLATIONS
OF LEO TOLSTOY’S WORKS INTO CHINESE

In this article, the author provides a brief overview and analysis of
translations of Leo N. Tolstoy’s works in China, and also tries to show what
influence such famous translators of his writings as Mao Dun (1896-1981) and
Ai Wu (1904-1992) have had on Chinese literature and intelligentsia.

Anna Karenina is one of Leo Tolstoy’s most famous novels and is
very popular among Chinese readers. The article shows two translation
versions of the novel into Chinese: one by Zhou Yang and Xie Sutai,
published in 1989, and the other by Cao Ying, published in 1982). In
addition, the author presents studies of this novel by Chinese specialists.
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O HEKOTOPBIX TIPUYMMHAX CYIIIECTBOBAHIA
«INTATOHOBCKIX» («<TEVICTBUTEJ/IbHBIN»,
«MHVMBI») 1 <xAPUCTOTEJIEBCKIX»
(«BO3MOKHBIN», «x9OPEKTVUBHBIIN»)
3HAYEHUI, B KOTOPBIX BBIPAJKEH CMBICJI
CJIOBA “VIRTUAL’ B PYCCKOM A3BIKE

[IInpoko MCIONb3yeMoOe CeTOfHs MOHATUE BUPMYAbHbLIL ABIACTCA
HO/MMCEMAaHTUYHBIM, OJIHAKO MPUYMHBI 3TOTO He BIIOTHE ACHBI. CTaTbhA MO-
CBSIIleHA VICCTIEIOBAHMIO HEKOTOPBIX TMHTBUCTUIECKMX (CEeMaHTUIECKIX) 1
¢bumocodckux IpUUNH CyIIeCTBOBAHMS «IVIATOHOBCKUX» (deticmaumenvHoltil,
MHUMDLTL) Y «QPUCTOTENIEBCKUX» (803MOXMCHOBLLL, I ek mu6HbILl) 3HAYCHNIL, B
KOTOPBIX BBIPA)KEH CMBICII CTI0Ba Virtual B pycckoM sizbike. CIIOBO 8Upmyarv-
Huiti (aHrI. virtual) IpousBeneHO OT TATMHCKOTO cIoBa virtus. CeMaHTUKa
C/I0Ba Virtus oKasajach B3aMMOCBSI3aHHOI CO 3HAUEHUSIMU CIIOB APETH,
OUvais 1 potentia, TaK KaK JIATMHCKOE CJIOBO Virtus, NUMeloliee ABe CEMaH-
THYECKNEe «TOMUHAHTBD» (006podemens — «ITATOHOBCKAsl» HOMJHAHTA U
CUMA — «apUCTOTENEBCKAsl» SOMWHAHTA) MCIIOIb30BANIOCH JIsl ITEPEBOJA
IBYX I'PeYecKux cloB — d&pery (0obpodemenv), u dvvauis (cuna, Mmoo,
MO2yu4ectmeo), a rpedeckoe CoBo OUVXHLG, B CBOIO OUepPe/ib, IePEBOUIOCH
IBYMsI TaTHCKVMMU CIIOBaMU — virtus (npaseonas 6oxcecmeenHas cuna) u
potentia/potentialitas (cnocobHocmy, cuna). Brarogaps ydenuto ITnatona 06
apere-aiifioce, IIOHATIE Virtus OKa3aaoCh CBSA3aHHBIM TAKXKe C MOHATUEM
elfo¢. Takum 06pasoM, «ITATOHOBCKAsl» IMHUS 3HAUEHUII, BBIPAXKAOINX
CMBICTI CJIOBA 8UPMYaNbHbILi, CBA3AHA C HOHATUAMMN &peTH 1 180G, «apUCTO-
Te/leBCKasA» IMHUA — C HOHATUAMM SUvaL§ u potentia.

Bce snaueHus cnoB virtus, dpets, UVapIG U potentia MOXXHO YCTIOBHO
PasmenTh Ha TPU IPYIIBI — «IUIATOHOBCKYIO», «aPUCTOTETIEBCKYIO» 1 «IIIa-
TOHO-AaPUCTOTENEBCKYI0». CMBICT QHIIMIICKOTO C/IOBA Virtual BIpaXkeH Ipu
IIepeBOJie HA PYCCKMIL SI3BIK CIEYIOLVIMY Y€ TBIPbMSI 3HAUEHVSIMIL: a) (PaKmu-
ueckutl, 0eticmeumenvHoLil; A6ITOUULICS 4eM-1u60 no cyujecmsy, peanvro (a He
¢dbopmanbHO); b) mHuMbLLl; ¢) 803moxcHbuLl; d) sppexmusnpiil. 3HadeHns a u b
MO>XHO OTHECTH K «IUIATOHOBCKVIM, & 3HAYEHUS € U d — K «apPUCTOTETIEBCKIM».
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PaccMoTpeHO, KakM 06pa3oM B3auMOB/IMsHIE 3HAYCHUIT CTIOB Virtus, dpeTy,
SUvauL v potentia B TPEX BBIfIEIEHHBIX IPYIIIIAX MOIJIO IPUBECTH K 06pasoBa-
HIIO YETHIPEX BhIIIEYKAa3aHHBIX 3HAYEHMII, B KOTOPBIX BBIPAXKEH CMBIC/T CTI0BA
virtual B pyccKOM A3bIKe.

Kniouesvie cnosa: virtus, dpetr}, Svvapug, potentia, €ld0g, BUpTyanbHblit,
ITnaToH, ApUCTOTeNb, OHTONIOTUA, CeMAaHTHKA.

CeropH:A TeXHONIOTMM BUPTYya/nIbHOM peanbHoCTH (VR-TexHOMOTMI)
U JOIIOJIHEHHOM peanbHOCTH (AR-TeXHO/MOrum) ABIAKTCA ONHUM U3
BeAYLIUX (PaKTOPOB, BBI3BIBAIOLINX M3MEHEHVEe CII0Cc06a CyLecTBOBaA-
HIA BCell Y4e/I0BEYECKOI IMBUIM3AIMM U KaXKTOTO OTAENbHO B3ATOTO
4esloBeKa. B cBA3M ¢ 3TMM BCeCTOpOHHee HayYyHOe MCCIeJlOBaHNe BUP-
TYaJIbHOTO CTAJI0 HACYIHO HEOOXOVIMbIM.

OpHMM U3 NOJXOJO0B K TEOPEeTMYeCKOMY OCMBICIEHUIO IIPUPOLbI
BUPTYa/JIbHOTO SIBJIAETCA M3Y4eHMEe MICTOPUY BO3HUKHOBEHUA C/IOBA
BUPMYANbHYILL, VI3YUEHUE IO CEMAHTVKY U Pa3INYHBIX Gpumocodckmx
MHTepnperanuii. Viccnegosarenm KOHCTaTUPYIOT, YTO TOHATHE 6UP-
MyanvHoulil ABIAETCS MONMCEeMAHTUYHBIM, JeCeMaHTU3MPOBAHHBIM
[TaparyTa, 2007: 53] u comepXuT B cebe MPOTUBOIOIOXKHBIE IPYIIIIBI
3HaueHui [Knupuk, 2007: 11]; ofHAKO IPUYMHBI TAKOTO TOIOXKEHNA IeJT
JIO CUX TIOD He SACHBI.

JlaHHasA CTaThs NPOJO/DKAET LMKII PAOOT, OCBAILIEHHBIX MICC/IEI0BA-
HMIO NPUYUH TIONMNCeMAHTUIHOCTY OHATHA 8UpmyanvHolil [3ynunmHa,
2019a; 3ymmnuna, 20196], u aBsgeTcA NmepBON YacTbio pabOTHI, 1IO-
CBAILIEHHOJ U3Y4YEHMIO TMHTBUCTIYECKNX (2 IMEHHO CEMaHTMYECKIX)
U GUI0COMCKUX NPUYNH CYIIECTBOBAHNA B PYCCKOM S3BIKE YeTBIPEX
3Ha4eHMil (OeliceumenvHulil, MHUMbLLL, 603MOXCHDLLL, dPexmueHbiit),
B KOTOPBIX BBIPayKeH CMBIC/T aHIIMIICKOTO cr1oBa virtual. Iens nepsoit
9acTy pabOThI — MCCIEOBATh CEMaHTIYECKIe IPUYMHBI CYIIeCTBOBA-
HUS «IJTATOHOBCKUX» (OeticmeumenvHolil, MHUMbLIL) N «apUCTOTETIEB-
CKmx» (803MONMcHYLI, dppexmueHbLli) 3HAYEHNIT, B KOTOPBIX BbIpaXKeH
CMBICTI CTIOBA Virtual B pycCKOM A3bIKe.

B cooTBeTcTBUM C BbIIIIEYKa3aHHOI 11€/IbI0 B JAHHOI CTaThe IOCTaB-
JIeHBI CTlefiyIolye 3a0a4u: 1) pacCMOTpeTb, KakKiuM 00pa3oM BO3HUKIIA
B3aVIMOCBSA3b CEMAHTUKU CIIOB Virtus, &pett], SUvayis i potentia (pasmen
1); BBIITINTD IPYIIIILI 3HAYEeHNIT BBIIIEYKa3aHHBIX C7I0B (paszen 2); 3) co-
OTHECTM YeTbIpe 3Ha4eHN:, B KOTOPBIX BBIPQXXEH CMBICT aHITIMIICKOTO
coBa virtual B pycCKOM A3BIKe, C BBIJIe/IEHHBIMYU I'PYIIIaMJ 3HAYeHWI
CTIOB Virtus, &petH], SUvaIG 1 potentia, Ha OCHOBAaHUY Y€TO MCCIE0BATD
IPUYMHBI Pa3BUTHA BBIIIEYKAa3aHHBIX YeTBIPEX 3HAUSHMII CTI0BA Virtual
B PYCCKOM s3bIKe (paspern 3).
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Pa3pgen 1. B3anmMocBA3b cEMAaHTUKY CIIOB
virtus, &petH, SUvauig u potentia
E.E. TaparyTa nosaraer, 4To Ha4MHasA C aHTUYHOCTH, Pa3BUBAIOTCS
JiBe JIVMHUY KOHCTPYMPOBAHMs CMBICJIOB B PaMKaX IIOHATHUII HA OCHOBE
KopHs vir(t)- | sup(m)-. It ne muuun E.E. TapaTyTa 0603HauaeT Kax:
1) «I1aTOHOBCKYIO» (Ipo6eMaTuKa peanbHOCTH 1 e€ 06pasa (oTo-
OpakeHns));
2) «apUCTOTENEeBCKYI0» (IIPOOIeMbI COOTHOIIEHNUS aKTyaIbHOTO 1
norenuanpHoro) [TaparyTa, 2007: 22].

B manHoit pabore MbI OyzieM ucIonb3osarh npennoxxenHoe E.E. Ta-
paTyToil pasfie/ieH1e Ha JiBe BbILIEYKa3aHHbIe IVHNY, HO ITOCKOIbKY
CMBIC/IBI, C HAIllell TOYKM 3PeHNs, IPeObIBAIOT 3a pefie/laMi KOHKPeT-
HOTO sI3BIKa U CKOpee 00pemaromcs N pa3éusaromcsi B TexX WIN VHBIX
3HAYEHMSIX B KAK/IOM KOHKPETHOM sI3bIKe, @ He KOHCTPYUPYIOTCS, TO B
[aHHOIT paboTe MbI 6yeM TOBOPUTD O « “I/IATOHOBCKOI U “apucToTe-
JIEBCKOW JIMHUAX 3HAYEHWIT», B KOTOPBIX BHIPAXKEH CMBIC/T AHTTUIICKOTO
c7oBa virtual B pycCKOM sI3bIKe, Y IPUYMHAX Pa3BUTHUS STUX JIMHMUIL.

JIaTMHCKOE CTI0BO Virtus, OT KOTOPOTO IPON3BEEHO CTIOBO 8UPHLY-
anbHblll, UMEET NBEe CEMaHTUYECKIE JOMIHAHTBHIL:

1) dob6podemens — «ITATOHOBCKAs» JOMUHAHTA;

2) cuna — «apucToTeNeBCKasi» foMMHaHTa) [3yannnHa, 2019a: 8].

Braropgapst HaIMYMIO STUX ZOMUHAHT CTIOBOM Virtus IepeBORNINCD
JIBa TpeyYecKyX c7ioBa — ApeTh] (006podemenv) [Tam >xe: 10-11; 3ynumHa,
20196: 5-6] n Svvapuis (cuna, mowsp, mozywecmeo) [Tam xe: 8].

B cBolo ouepesp, Tpedeckoe CIOBO SUVAIG TIEPEBOANIOCH ABYMs
JIATMHCKVMMU C/IOBaMM — He TOJIbKO JIATMHCKMM C/1oBOM virtus [Tam
xe: 7-9] (B 6MOMENICKUX TEKCTaxX M TPEKO-BU3AHTUIICKOI MTaTPUCTIKE
OUVaIG 03HAYATI NPABeOHY 10, 000pOdemenbHy10, 00HEeCBEHHYI0 CUTLY), HO
U TATMHCKUM CTIOBOM potentia/potentialitas [Tam >xe: 10-11] (B TekcTax
ApuctoTens u ero nocnenosateneit vvapus (cm. Met.®.1, 1046a12-13)
[Aristotle, 1933: 430; Aristoteles, 1995: 180; ApucroTens, 1976: 235] 03-
Hayasio: 1) MaTepuio KaK BO3MOXXHOCTb (B IIPOTUBOIOIOXHOCTD popme
KaK JIefICTBUTENBHOCTI); 2) CIIOCOOHOCTD/IIOTEHIINATBHOCTD).

Takum o6pasom, Omarofaps pasIMuHbIM CIIOC06aM IepeBofa, OKa-
3aj1ach B3aMIMOCBsI3aHHOJ CEMaHTVKA YeTBIPEX CTIOB: APETH —> Virtus «—
OUvaig — potentia.

Braropaps B3aMOB/IMSHUIO CEMAaHTUKI STUX YETHIPEX C/IOB U TEX
¢UI0COPCKMX CMBICIOB, B KOTOPBIX MCIIONB3YIOTCS JaHHBIE TOHATUS
B yueHuAx [InaToHa, Apucrorens u ux nocefoBaTesne, pa3BUBaInCh
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«IUIATOHOBCKAsA» M «apPUCTOTEIEBCKasA» IVHUY 3HAYEHWII CIIOBaA Virtus,
a 3aTeM TaKoKe APYTUX CJIOB, B TOM YNCIIe, NIaT. Virtualis (6upmyanvhuiil)
U aHITL virtual (6upmyanvhouil):

1. CemaHTMYeCKas1 JOMUHAHTA 000po0detnenv B CTIOBE Virtus, CBsi3aH-
Has ¢ pMI0CcOQCKMMIU CMBIC/IAMU TPEYECKOTO APETH, HajTa Ha4ayIo «IIa-
TOHOBCKOJ» TMHUY 3HaueHmit [SyamanHa, 20196: 5-7]. A IOCKOIbBKY,
kak nokasan Xanc Kpemep [Kpemep, 2014: 49-50], B yuennn ITmarona
aperte (&peT#]) eCTb OTpaKeHNMe BEIHOTO diioca (€/60G) B SMIMPIIECKOM
Mupe, To 6marogaps yuennio Ilmatona 06 apere-aitoce, oHATHE Virtus
Jyepes &peTr] 0Ka3aoCh CBA3AHHBIM TaKyKe C INITATOHOBCKUM ITOHATIEM
eidoc.

2. CeMaHTIYeCKas JOMMHAHTA Cu/ld B CJIOBE Virtus, CBsi3aHHas C Tpe-
YeCKMM CTTOBOM SUVAIG Vi TATMHCKUM CTIOBOM potentia/ potentialitas, nana
HA4aJIo «apUCTOTE/IeBCKOI» IMHMY 3HaYeHu [3yaumnHa, 20196: 7-11].

Paspen 2. Tpu rpynnbl 3HaYeHWUIT COB Virtus, &peti), Svvauig
U potentia B MIX CBA3Y C «INTATOHOBCKOI» M «apUCTOTENEBCKOI»
TMHUSMY 3HAYeHNIT cToBa “virtual” B pycckoM si3pIke

VI3y4eHre ceMaHTUKU CIIOB Virtus, &pett], SUVauIG u potentia mo-
Ka3a7I0, YTO BCe 3HAYEHNA JAHHBIX C/IOB MOXKHO YC/IOBHO Pa3feNnThb
Ha TPY TPYIIIbl — «IUTATOHOBCKYIO», «aPUCTOTE/IEBCKYIO» I «IIATOHO-
apUCTOTENEBCKYIO». PaccMOTpUM MX.

2.1. Ipynma «n1aTOHOBCKMX» 3HAYEHUI CII0B

virtus, &pett], SVvauis u potentia

B nepByto rpynimy 3HaueHnit CnoB virtus, &petr], SUvauis u potentia
BXOJSAT TaKMe 3HayeHus, Kak a) dobpodemenv; b) kauecmeo/ceoticmeo
U KOnu4ecmeo; ¢) 0obpoxavecmeeHHocmo; d) mananm, macmepcmeo u
ucKyccmao; e) 3acnyza u eosnazpaxcoerue; f) cnasa u 6ocxeanetue.

VY cnoBa potentia ecTb JBa 3HaYEHUA, OTHOCAILMECA K «IIJITATOHOB-
ckov» rpymie’: 1) nepen. no6popetens (aHrr. virtue) [Lewis, 1984: 1408]
u 2) y Bosums nar. potentia (8 Ablativus®) — aurn. virtually (8 cymaoctn)?
[Tam >xe: 1408].

IIpoBeném cpaBHEHME «IIJTATOHOBCKIX» 3HAYEHMIA.

! DTy 3HaYEHNMSA He OTPAKEHBI B TAOM. 1 IS COXpaHEHNUS €€ KOMITAKTHOCTH.

% Ablativus — nafiex B JIATMHCKOM SI3bIKE, COOTBETCTBYIOLIMIT TBOPUTENBHOMY 1
HPeIOKHOMY MaJieKaM.

* TIpnunHa, IO KOTOPOIT MBI OTHOCUM JaHHOE 3HAaYeHMe CTIOBa pofentia K TpyIe
«IUTATOHOBCKNX», 00bsCHEHa B mofpaspene 3.1.
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Ipynna «mmaToOHOBCKMX» 3HAYEHMII CTIOB

virtus, &peti], Svvauis u potentia®

Tabnuya 1

HPABCTB. COBEPIIEH-
cTBO [TaMm xe: 1997;
JIBopenkmit, 1976:
1084], upaBcTB. 1M0-
PAOYHOCTD, AYyIIEB-
Hoe 6/1arOpoJICTBO,
nocrouHcTBa [Tam
xe: 1084]; Tobpo-
JieTerb, epcoHn -
LVp. KaK 60XKecTBO
[Lewis, 1984: 1997];
MHOod. KpacoTa [[IBo-
penkuii, 1976: 1084]

orHomeHun Bora — Bemmume; mpe-
BOCXOJICTBO, COBEPIIEHCTBO TI060T0
poma — B oTHouL jofeit [Tam xe:
238]; BoOOIE COBEPIIEHCTBO, IIpe-
BOCXOJICTBO, JJOCTOMHCTBO (Kak ¢u-
3M4YecKoe, TaK JM HPABCTB.); Oaroe;
6marononyune  [Beitcmanb, 1899:
193]; mHom 4. POpMBI HPEBOCXOL-
CTBa, COBEpIIEHCTBa; fobpota [Lid-
dell, Scott, 1996: 238]; 3acnyra, ycayra
[Tam xe: 238; Beitcmans, 1899: 193]

Harpaja, BO3Harpak[eHue 3a JIesTHI,
3a Xopolllee CTy>KeHIe, 3a BbIJjalollye-
CsI MOCTVKEHST; OT/INYNE, C/TaBa; B OT-
Hou. Bora — cnaBa (B aHIL. MHONC.Y.:
glories); mpocnaBeHne, BOCXBaeHMe
bora; 6 kau. mumyna: Banra Mumoctsb
[Liddell, Scott, 1996: 238]

virtus apeTi Svvapig
no6poneTenbHOCT | mo6poseTens [Belicmans, 1899: 193; | 6 mamem.* kaj-
[Lewis, 1984: 1997], |Liddell, Scott, 1996: 238], Benmko- |paT; KBafpaTHbIIL
nobpogerens, mymime; nepconuguuup. Apete; B|KopeHb [Beiic-

MaHb, 1899: 347;
Liddell, Scott,
1996: 452]; yncno
B KBaJpaTe, po-
u3BeJleHMe IBYX
YIICeIT; CTEIeHb;
BTOpas CTENEHb /
kBagpat [Tam xe:
452]

OT/INYHBIE CBOVICTBA;
IIPEBOCXOJJHOE Kaye-
cTBO [[]BOpenKuIi,
1976: 1084]

BBICOKOE KauecTBO, XOpolllee Ka-
yectBo [Liddell, Scott, 1996: 238],
nobpokavdecTBeHHOCTD [ Tam >xe: 238;
Beiicmann, 1899: 193]

kauectBo [Lid-
dell, Scott, 1996:
452]; cBOIICTBO
[Tam xe: 452;
Beitcmans, 1899:
347]

[OdBopenxuii, 1976:
1084]

HOILICHU JIFOfieil; MHOM 4. POPMBI
macrepcrsa [Liddell, Scott, 1996:
238]

B OTHOLIL )X/MBOTHBIX, | XOPOIIasi IPUPOJA, B OTHOIIL KUBOT- | KOJIMYECTBO
HeOAyIL. 1IN ab- HBIX, Belljeil (Hamp., o wiogopopHoit | [Liddell, Scott,
cTpakTHBIX Beweit — | 3emse) [Liddell, Scott, 1996: 238]; He | 1996: 452]
XOpolllee KauecTBO, | TOIBKO O JIIOMISAX, HO U O YKMBOTHBIX,

TOCTOMHCTBA, IIeH- | ¥ O HEOAYIIL IpefMeTax: 6/1aropos-

HOCTb [Lewis, 1984: | cTBO, ;OOpOKa4eCTBEHHOCTD (JTOMIA-

1997] neit) [Beitcmans, 1899: 193]

TAJIAHT, JAPOBAHMEe | MaCTEPCTBO I0O0r0 poja — B OT- MCKYCCTBO,

pemecro [Liddell,
Scott, 1996: 452]

* 3HaveHust SUVaIG B AHHOI s9elike TaG/MLbl BHECEHDI B TAOMUILY «IIIATOHOB-
CKMX» 3HaYeHUI YCIOBHO — M3-3a MIX CBA3M C YMC/IaMI, a4 HE 113-3a X COOTBETCTBUA
3HAYEHVAM Virtus u &petr].
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Ha ocHoBe Ta671. 1 BbIIE/IIM OCHOBHBIE CXOZICTBA M OT/INYMA B «I/IA-
TOHOBCKUX» 3HAYEHUAX CIIOB Virtus, &pett], SUvauLs u potentia:

1. CnoBa virtus, &pety] n potentia o3Ha4aloT (IIOCTeqHee — B IIepe-
HOCHOM CMBICIe) 000podemeniv; y croBa SUVaIG JaHHOE 3HAYEHMe OT-
CYTCTBYeT.

2. B oTHOIIEHN YeTIoBeKa Virtus 03HAYaeT HPABCIEEHHOe COBePULEH-
CMB0, TOTTIa KaK APETH B OTHOLICHNM Y€IOBEKA O3HAYACT COBEPUIEHCINBO
71106020 poda, Kak GU3MUecKoe, TaK ¥ HPAaBCTBEHHOE; B OTHOLICHUN
JKMBOTHBIX 1 HEOJYILIEB/IEHHBIX Belllell 06a ClTOBa 03HAYAIOT Xopouiee
Kauecmeo, Xxopouiyro npupoody. Y cnos SUveis u potentia JaHHbIE 3HaUe-
HJSI OTCYTCTBYIOT.

3. CnioBa virtus u &peTr) 03HAYAIOT BBICOKOE, TIPEBOCXOJJHOE KAYeCTBO;
CTTOBO SUVaIG O3HAYACT C60UCIME0 WM KA4ecneo BOOOIIe; HAPAMLY C
aTuM, UV O3HAYACT KO/IU4ecme0. Y CII0Ba potentia JaHHbIE 3HAYeHNA
OTCYTCTBYIOT.

2.2. Tpynna «apucToTeIeBCKUX» 3HAYEHMIT CTTIOB

virtus, &pett), SVvauig u potentia

B rpyny «apucToTeneBCKMX» 3HaY€HMII BOLIN CIeAYIOLINE: a) CUd,
énacmo; b) konkpemmovie popmol nposiéneHus cusnvl (TenecHas, HONMNTHU-
Jeckasi, BOCHHas, IPUPOJHAs, Marndeckas); C) CHOCOOHOCMY, 3HAUeHUe;
d) agppexmusrocmo, deticmsenrocmo, cpedcmeo. ITU 3HaUYEHUS eCTb
IPeUMYILeCTBEHHO Y C/IOB Virtus, SUvauig u potentia.

IIpoBeném cpaBHEHME «apUCTOTENEBCKUX» 3HAYECHMIA:

Tabnuya 2
Ipynna «apucroTeneBCcKIx» 3Ha4Y€HIIA CTIOB
virtus, &petij, Svvauis u potentia®

virtus Soverpig potentia &peTn
cna, sHeprus [[IBo- | cwra [Bertcmans, 1899: 347; | cuia, Momb -
peuxwmit, 1976: 1084; | Liddell, Scott, 1996: 452], [Lewis, 1984:
Lewis, 1984: 1997; motb [Tam xe: 452] 1408; [Tso-
Niermeyer, 1976: penxmii, 1976:
1112] 789]
CM/Ia IyXa; B OTHOIIL | TeJIeCHast CU/Ia U KPEroCThb - IIPOBOP-
KVBOTHBIX, Heopryt. |(Tomep); amemeHTapHBIE HOCTD VJIN
mn abCTPaKTHBIX cunl (XKapa, XO/IOf 1 T.11.); cua (Hor)
Bellell — MOIIb, IIPOM3BOJSILAS CUJIA; CUJTA [Beitc-
cuna [Lewis, 1984: CTIOBa; MHOMC. Marm4ecKue MaHb,
1997]; cp.-8ex.” cuma | CIIBI; MATMYECKHU CUTbHAS 1899: 193]
mewxenys [LTut. mo: | cybcTaHIuA Mam o6beKT
Taparyra, 2007: 27] | [Liddell, Scott, 1996: 452]

> B Tex CIy4dadax, Korja 3Ha4€HME ITOABMJIOCHh B IIIOXY Cpe}IHeBeKOBbﬂ, CTOUT
HIOMETKA Cp.-BeK.
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BOCHHbIE TaJTaHTDI;
MaCKY/IMHHOCTb
[Lewis, 1984: 1997];
cp.-sek. Bovicko [1Tur.
no: TaparyTa, 2007:
27]; cp.-6eK. BOOPYX.
CIJIBL; B/IACTD, BIIa-
CTH; IPUHYKJIEHME,
Hacue; 0671acTh
TIOZ YbJIM-/I. BJIVSHIU-
eM [Niermeyer, 1976:
1112]

MOTYII[eCTBO; BOCHHas
cua, BOiicko [Belicmanp,
1899: 347; Liddell, Scott,
1996: 452], Boiicka; BHEIII-
HSIsI CUJIA, BJIACTD, BIIMSHIIE,
Brnactu [Tam xe: 452]

BJIACTb; MHOM.
Brnactu [Lewis,
1984: 1408];
MOTTUTIYE-
CKasl BJIACTb;
Bustaue [Tam
xe: 1408; IIBo-
peuxkuii, 1976:
789]

nepem.
JBUTATENb
BOJIHBI,
BOEHHAd
MallHa
(anr.
engine of
war) [Lid-
dell, Scott,
1996: 238]

cp.-6ex. B hpopme croco6HOCTh/CMta (fenath | CIOCOOHOCTB; -
in virtute — moTeH- | 4ro-mm60) [Beiicmanp, MOII[HOCTD
uanbHo [[ut. mo: | 1899: 347; Liddell, Scott, [Lewis, 1984:
Tapatyra, 2007: 27]; | 1996: 452]; MOLHOCTB; 1408]; no30H.
Cp.-6eK. KOMIIETEH- | eCTeCTBEHHas CII0C00- ¢unoc. (nepe-
LVIsT; 8 OMHOUL. 00KY- | HOCTB; CIIOCOOHOCTB K BOJI Tpey.
MeHmMa — TOTHOCTD, | CYLeCTBOBAHUIO WIN fiell- | dynamis)
meiicTBue (Bamu- CTBUIO, IOTEHIMAIBHOCTD | BO3MOYKHOCTD,
HOCTBD), 3aKOHHOCTD; | (ApuctoTenn) [Tam sxe: MOTEHLMS: in
IIPaBO, COOCTBEH- 452]; snauenne [Beitcmans, | potentia Eccl.
HOCTB; IIePKOBb Kak | 1899: 347]; pyHkius, MMOTEHI[MAIb-
00beKT COOCTBEH- YHKLMS WK 3HAYEHMe Ho [[IBopert-
HocTu [Niermeyer, (gacTu B LIe/IOM); Ciia Kuit, 1976:
1976: 1112] cnosa [Liddell, Scott, 1996: |789]

452], sHayeHue cnosa [Tam

xe: 452; Bericmans, 1899:

347]; poHeTny. 3HaUEHME

3BYKOB MM OYKB; 3HaUe-

HIIe HOTBI B 3BYKOPSIZE;

CTOMMOCTD /TN 3HAYEHIE

nener [Liddell, Scott, 1996:

452], crouMocTb (MOHET)

[BeficMam, 1899: 347]
cp.-6ex. mekapctBo | cpepcrBo [Liddell, Scott, nepet. a- -
[[Inrt. mo: TaparyTta, |1996: 452]; mekapcTBO (exTuBHOCTS,
2007: 27] [Beiicmanp, 1899: 3471, ZeICTBEH-

[eliCTBYE JIEKAPCTB, feli- HOCTD (aQHIJL.

CTBEHHOCTb, 3P PeKTUB- efficacy)

HocTh; moTeHus [Liddell,
Scott, 1996: 452]

[Lewis, 1984:
1408]

Kaxk MbI Buium, B Ta671. 2 60/IBIINHCTBO 3HAYEHMI, OTHOCAIUXCSA K
«apUCTOTENEBCKOI» TPYTIIE, IOABUINCD y CTIOBa Virtus B a1oxy CpenHe-
BEKOBbsA, YTO CBUJIETEILCTBYET O 3HAUYNTETbHOM B/IVAHUY, OKa3aHHOM
CEeMaHTMKOI CJIOB SUVaLG U potentia Ha CEMaHTUKY CIIOBa Virtus. Boipe-
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JIIM HEKOTOPbIe CXOACTBA U OT/INYMSL B «apPUCTOTE/IEBCKMX» 3HAYEHUAX
CTIOB Virtus, &peth, SUVauIG 1 potentia:

1. Hanmune HeCKONbKMX OOLIMX 3HAUEHUIT Y CIIOB Virtus, SUVOuIC 1
potentia nipefonpenennIo UCIOAb30BaHMe C/IOB Virtus u potentia s
HepeBojia C/IoBa SUVAIG:

1) y cnos virtus, SUvaig v potentia eCTh COBIafjafolljee 3HAYCHNE —
cuna. OfHAKO eC/iu MbI IOCMOTPYUM Ha KOHKPETHBIE IIPOSIB/IEHNSI CUJIBL,
0603HayaeMble STUMU CIOBAMU, TO OKaXXeTCs, YTO: a) CIIOBO Virtus
o3HavaeT cuzy oyxa (cM. Tabm. 2), u Bce 671a20p00Hble Kauecmea, 6 Ko-
mopuvix oHa nposeénsemcs (cM. Tab/. 1 u 3); 6) cmoBo SUvauIG 03HaYaeT
npupoOHbvie, menecHvie, 4y00mMeopHbvle, MAZU4ecKe Nl 60eHHbLe CUTTbL, CUTLY
71064, BHEUIHIOHO CUTTY V1 671actb (CM. TaOIL. 2); B) CTIOBO potentia O3Ha4aeT
NONUMUYECKYH0 671ACHb Y BIUSHUE.

2) y cnoB SUvauis u potentia COBIAAAIOT 3HAYEHNS CHOCOOHOCb 1
MOULHOCMY: potentia — cnocoOHOCHb, MOULHOCY; SUVAUIGC — CnoCcoO-
Hocmv/cuna (menarb 4T0-nmnb0), MOULHOCID, eCrnecmeeHHas cnocoo-
HOCMb, CHOCOOHOCMb K CYULeCB08AHUI0 UL 0eTiICBUID.

2. Hanm4me BbIlIeyKa3aHHbBIX OOIIVIX 3HAYEHNII VI CBSI3b CJIOB Virtus,
dvvaLs u potentia 6maropapsi mepeBofiaM ClocoOCTBOBAN COMKEHNIO
CEMaHTUKU Virtus u potentia, B TOM YICJle Y€Pe3 YCBOEHNUE CIOBOM
virtus HeKOTOPBIX 3HaUeHMIT UVaIG U potentia, CBA3aHHBIX C YYeHUEM
Apucrotens o SUvauis u évépyeia. PaccMOTpuM 3HaYeHMs CIIOBA Virtus,
HOABMBIINECS B 310Xy CpelHeBEKOBbS, KOTOPbIe CBU/IETE/TLCTBYIOT O
B/IVSAHUM 3HAUYEHUII CTIOBA SUVAYLG:

1) oiicko, 800pyxscénHble cunpl (OT 3HAYCHMIT SUVAUIC — B0TiCKO, 60-
ticka, 80eHHAS CUA);

2) B OTHOILIEHUY JOKYMEHTa — 200HOCMb, deticmaue (8anuoHocmy),
3aKoHHocmb (BEPOSATHO, OT 3HAUYEHUIT SUVAUIC: 3HAUeHUe, PYHKUU,
COUMOCMb);

3) cuna 0éuscerus (IIOSIBTIEHNE JAHHOTO 3HAYEHISI CBUIETEIBCTBYET O
BJIVSTHUY OFHOTO U3 PUIOoCO(CKIX CMBIC/IOB aPUCTOTENIEBCKOTO SUVAUIG:
SUvauI§ KaK CUIa, SAB/IAIONIASACS MIPUYMHON IBIDKeHUsA (Tped. Kivyol)
VLU Ha4a/IoM M3MeHeHus (rped. petafolrr).

3. 3HaveHNA C7I0BA Virtus, IOSABMBIINEC B 310Xy CpeHeBeKOBbS, KO-
TOpBIE CBU/IETETIbCTBYIOT O BIVSTHUY 3HAUEHMUII CTIOB SUVAIG U potentia:

1) 8nacmw, 8n1acmu, a TAK>Ke 3HAYEHIE 0071ACHb 100 UbUM-TIUO0 671U -
Huem (0T 3HAYEHUIT CTIOB SUVAIG U potentia — énacm, 671ACMU, 6TUSHUE);

2) npumysxcoenue, Hacunue, 0071acmvb MO0 YbUM-JI. 61UsHUEM (BepO-
ATHO, OT 3HAYEHUIT 8HewHAA cuna (SUVapIG) I Nonumuueckas 61acmo
(potentia));

3) 3HaueHMsI, CBSI3aHHBIE C BHELITHEN B/IACThIO, e€ Bupamu: (1) mpaBo-
BOIT (TOHOCTB, [IEVICTBIE (BAIMIHOCTB), 3aKOHHOCTB; ITPAaBO, COOCTBEH-
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HOCTb; [[ePKOBb KaK 00BbeKT cOOCTBEeHHOCTN), (2) BOeHHOI (801icKo,
800pyiHcéHHbLE CUnbL) U1 (3) TIOMNTITYECKOT (671acu); TO CBULETETbCTBYET
O B/IMSAHUM CEMAHTUKM CI0Ba potentia (OT 010HAMUC: MOTYILIECTBO; BO-
€HHas CUJIa, BOMICKO, BOJICKA; BHELIHAS CIJIa, BIACTD, BMSIHINE, BIACTI;
IIOTEHIIVS: B/IACTh; MHOM. BIIACTU, IIOJIUTUYIECKAS BIIACTD; BIIMSHILE).

2.3. Ipynmna «I1aToHO-apUCTOTENeBCKIX»

3HA4YeHMUII CTIOB virtus, &peTn n dVvauig

B «111aTOHO-apyCcTOTENeBCKOI» TPYIIIIE TOYTY BCe 3HAYEHsI BbIpa-
XAIOT TO, B 4éM 000podemerny VI cu/ia eAUHBL B maHHYIO rpynny BoLym
clefylolye 3HAYCHUA CIIOB Virtus, Apeth u SUvaus: a) dobpodement,
CBA3AHHDIE C NPOSABTIEHUEM MYHecmea U cunvl (IPeUMYIeCTBEHHO B
puMckoit punocodun: gobmects, Xpabpoctp u up.); b) 6oxmecmsenHas
0obpodemenvHas cuna, €€ Hocumenu v peynvmam eé oeiicmeus (B CpefHe-
BEKOBOJI XPUCTUAHCKOI Pprmocoduu: 60>kecTBEHHAs, IyJOTBOPHAS CIJIa;
aHressl, HebecHble CHIIBL; 4yT0, «/€/1a, KOTOPbIE JEMOHCTPHUPYIOT CUITY»).

IIpoBeném cpaBHEHME 3HAYEHWI B JaHHOI TPYIIIIE:

Tabnuua 3
Ipynna «IlnaToHo-apucToTeNeBCKIX» 3HAYEHI CTI0B
virtus, &peti], Sovapis u potentia®

virtus apetiy Stvepig
MY>KeCTBEHHOCTb [JIBOperuii, 106s1eCTD; [OOIECT- | 9yAOTBOPHAS
1976: 1084; Lewis, 1984: 1997]; cym- | HbIiT TOCTYIOK; My- | cia [BeitcmMan,
Ma BCeX TeJIeCHBIX I MEHTa/IbHbIX XKeCTBO, Xpabpoctp | 1899: 347; Liddell,
BBICOKUX Ka4eCTB My>X4uHbl [Tam (kak mat. virtus (B Scott, 1996: 452];
xKe: 1997]; My>kecTBO, XpabpoCTb, sToM 3Hau. y omepa | maHupecranms

cToMKoCTb [[IBOpenkmit 1976: 1084; |u np.)) [BelicMan®, |60XeCTB. CUIBI
Lewis 1984: 1997]; ynopctso [Tam 1899: 193]; mpeBoc- | [Tam xe: 452],
xke: 1997]; mobnects [Tam sxe: 1997; | XofcTBO, coBepiueH- | ayzo [Tam xe: 452;

IBopenxmnit, 1976: 1084]; mHox. cTBO M0boro pona, | Beiicmans, 1899:
nobrecTHbIe fiena, repondeckue mof- |y fomepa — 0co6. | 347]; koHkp. cusl,
Bury; Virtds, Gtis / OOrMHA BOMHCKOI | B OTHOLL MY>KCKMX | 0COOeHHO 6oxe-
po6mectn [Tam xe: 1084]; cp.-sex. KauecTB (HO TaKXKe | CTBEHHBIX CYII-
«J1eTa Nep3HOBEHNIS»; «JjefIa, KOTO- 60Tr0B, YKEHII[VIH) nocreit [Liddell,

pble IeMOHCTPUPYIOT cuity», To ecTh | [Liddell, Scott, 1996: | Scott, 1996: 452]
Jygeca; aHTen; BOMHCTBO [LIut. mo: | 238]
Taparyra, 2007: 26-27]; He6ecHbie
cuel [Spuyrena, 1995: 250]; ayno;
C1a TIPOU3BOANTD YYHeca; PeyK-
Bus® [Niermeyer, 1976: 1111]

® Penuxeusi — MOILY CBATOTO, 2 TAK)KE PEMETbL, OCBALIEHHbIE TIPU KOHTAKTE C €T0
teroM [Chiovard, 2003: 50]. O6paiaeM BHUMaHI€e YUTATE/IsI HA TO, YTO U B C/IABSHCKUX
SA3BIKAX CIIOBO MOUAU TIPOVUCXOMUT OT KOPHS MOUib, O3HAYAIOLIETO 0071a0dHue Cusoil,
B JAHHOM CJIy4ae, HpageoHoli CUIIOIL.
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Ha ocHOBaHMNM CpaBHEHMS TPYIIIBI «IUIATOHO-APUCTOTENEBCKIX»
3HA4YeHMIT, OTMETVIM HEKOTOPbIE CXOACTBA U OT/INYMS B CEMAHTIKE C/IOB
virtus, &petr], SUvayuis n potentia:

1. CroBa virtus u &pets) 03Ha4aI0T 1) dobpodemenu u 2) 006pode-
mernvHble 0esTHUA/OesTHUSA 1y00meopHoi cusbt. CIIOBO SUVALIG O3HAYALT:
1) 6oxecmeennyto, uydomeopHyio cumy; 2) pesynvmam O0eticteust ITO
CUIBL — OesiHUe Cusbl, 4y00; 3) HoCumereti STOV CUIbL — aHeenos, He-
bectvte cunvl, (HebeCHOE) BOUHCMBO.

Takum 06pasom, B arioxy CpefjHeBEKOBbsI Y CTOBA Virtus TIOSIBIISIETCS
P/ HOBBIX 3HAUEHMIL: «0e/id 0ep3HOBeHU; «0e/id, KOMOopble 0eMOHCPU-
PYHOm cusy», TO €CTh uydeca; 4y00; CUna NPou3eo0umy uyoeca; penuKeus;
aHeesl; 60UHCI60, KOTOPbIE, KaK Mbl II0JIaraeM, 3aIMCTBOBAHbI IM Y CJIOBa
OUVaLG, MICTIONB30BABILETOCSI B OMOIENICKUX U TPEKO-BU3AHTUICKIX
TEeKCTaxX JyiA 0003HaYeHNA 60)KeCTBEHHBIX CYLTHOCTE U VX ITPAaBeJHOI
60>KeCTBEHHOI CMIIBI (Ccpeayt 3HaYeHmit SUvapIs — manupecmauus 6o-
HecmBeHHOTL CUbL, 4y00; CUbL, OCOOEHHO 00XMeC8EeHHbLX CYUHOCET)
[Symununa, 20196: 8].

Kaxk MpI BU1IM, B HEKOTOPBIX C/Ty4asix CJIOBO Virtus 03Ha4asIo aHzend,
sourcmeo, Hebecrnuie cunvl. [JaHHOe 3HaYeHNe MBI BCTpedaeM B TPYAax
Voanna Cxora Opuyrensl. Kak noacusaer B.B. Iletpos, B 6orocmosckom
w1aHe JpuyreHa IpuiaraeT virtus cpasy Ko BceM 4iHaM HeOGeCHOII 1e-
papxunu [Dpuyrena, 1995: 250]: «“cBATbIe psAAbI HeOECHBIX CYLIHOCTEIA,
T.e. HeOeCHBIX CIII, Il KOTOPBIX He OTHO — ObITh, @ Apyroe — OBITH
cunamu. Bepp ux cymuocts ects cuna” (Expos.” IV, 6); “Uro yausntens-
HOTO, eC/IM BCe HebeCHble CYLIHOCTY OAVMHAKOBO HAa3bIBAIOTCS aHTea-
mu?.. CxogHbIM 06pasoM Bce oHM CyTb cubl. (Expos. V, 4)» [LIut. no:
Opuyrena 1995: 250-251]. B ogHoM cnygae mundus virtutum o3Hadaet
mup dob6podemenu, B APYTOM — MUP HEOECHBLX, AHIENIbCKUX CYusHOCMe
(cun) [Tam sxe: 250].

2. Ecnu B 910Xy aHTMYHOCTHU 1 paHHero CpefHeBEeKOBbS CTIOBO
virtus 03Ha4aso To, B YéM eVHbI 006podemenv U CUnd, TO eCTb 006po-
demenvHyio, npaseoHyw cuny (Kak U ClIoBO GUVAULG, VICIONb3yeMOe B
XPUCTMAHCKOM KOHTEKCTeE), TO CIIOBO potentia MOXXeT O3HAYaTh CUIY
7110601l HANPABNIEHHOCMU, TO €CTb OHO STUYECKI HeJITPAIbHO.

VI3-3a cBA3M CI0Ba Virtus 1 ero MPOM3BOAHBIX CO CIOBaMM potentia
u potentialitas yepe3 MOCpeIHNYECTBO SUVAUIG, STUUECKAs HETPalIb-

7 Expos.: “Expositiones Super lerarchiam Caelestem S. Dionysii”, koMMeHTapuu
Voanna Ckota DpuyreHsl Ha IlepeBeAEHHBII MM C TPEYeCKOro Ha JIAThIHb TPYA [1ceBo-
vionycusa Apeonarura “Ilepi i oVpaviag iepapying” («O HebeCHOI MepapXum»), M.
[Erigena, 1853: 125-266].
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HOCTb 1, 00Pa3HO TOBOPsI, «CBETCKOCTb» CI0Ba potentia MOCTENIEHHO
B/IMSIIA HA CJIOBO Virtus, YTO CO BpeMeHeM IIPUBEIO K OCTabIeHMIo
3HaYeHUs 000podemenv B CIIOBe Virtus, a TAKXKe K IIOJTHOMY WJIM IIOYTH
IIOJTHOMY MCY€3HOBEHMIO B €0 IIPOM3BOJHBIX OFHOTO 13 3HAYeHMII (/1160
dobpodemenu, mubo cunvt). OFHUM U3 MOCIEACTBUI 9TOTO IPOLiecca,
ABJISIETCS CYLIeCTBOBaHME B COBPEMEHHOM aHIJIMIICKOM s3bIKE JIBYX
IpU/IaraTenbHbIX, IPOU3BENEHHBIX OT Virtus: virtual (BUPTya/nbHBII) U
virtuous (5o6poeTeNIbHBbIIN).

3. CoBO virtus UCIIONb3yeTCst st 0003HAYCHUS B8bICOKO2O U NO-
3UMUBH020 cramyca BesTHUIL: do6ecmHble 0ena, 2epouteckue noosueu,
0ezna cusvl, TO eCTb 4ydecd; CTIOBO APETH TAKXKe HOT/A UCIIONb3YeTCs LA
0603HaYeHsI JOCTOVHBIX JiessHUiI (00671ecmHbiii nocmynok) (cM. TaorL. 3),
HO I7IaBHBIM 00pa3oM — L1 0003HAYEHNA 3AC/IYHEeHHOL HAZPAObL, CIABbL
u socxeanenus (cM. Tabm. 1); y coB SUvais u potentia Takue 3HA4YeHNS
OTCYTCTBYIOT.

4. Ecnu cioBo virtus, B 3HaueHNY KOHKPETHOI 0OpofeTenn, — 3To
MydHecmeo, To ApeT) — do6poma (cM. Tabm. 1). JlaTHCKOe CI0BO potentia
B IIEPEHOCHOM CMBIC/Ie O3Ha4YaeT 000podemenv (aHIIL. virtue); y CloBa
SUvepiG 9TV 3HAYEHMST OTCYTCTBYIOT.

Boisoppbl 110 paspeny 2

VTak, 3HaYeHMsA CIIOB Virtus, &petr, SUvauIG n potentia 6pUIN pas-
JieJIeHbI Ha TPY TPYIIIIBL:

1) rpynma «IIaTOHOBCKMX» 3HAUeHMIL: a) dobpodemernv; b) kaue-
C1MB0/cB01ictmeo Vi Konuuecmeo; ¢) 0obpokatecmeeHHocmo; d) mananm,
Macmepcmaeo, UCKYccmeo; €) 3aciyea i 603Hazpaxcoenue; f) cnasa vt 6oc-
xearneHue;

2) rpymmna «apucTOTe/IeBCKMUX» 3HAYEHWIL: ) cusa, 6/1acmo; b) kou-
KpemHuvie OpMbL NPOSB/IEHUS CUMbL; C) CHOCOOHOCMY, 3HAaveHUe; d) a¢-
pexmusHocmb, 0eticmeeHHOCMb, CPedCBo;

3) rpynmna «IIaTOHO-apUCTOTeNeBCKMX» 3HaYeHuit (y CIoB virtus,
&peTh 1 SUVAIG): @) dobpodement, cés3aHHble C NPOSBIEHUEM MYHECMBA
u cunvl (IpeUMYIeCTBEHHO B pUMCKOil pumocopun); b) 6oxecmeen-
Has 006podemenvHas cuna, eé Hocumenu u pesynvmam eé deiicmeust
(B cpepHEBEKOBOI XPUCTUAHCKON (HrIocopun).

CpaBHeHMe 3HaUeHMII CTIOB Virtus, &pett], SUvaLs i potentia TIoKasa-
710, YTO ABYMSI CEMaHTIIECKIMI «ITOTTIOCAMI» CPEM STUX YEThIPEX CTTOB
SABJISIIOTCSL CTIOBO GPETH], KOTOPOe B Hambosiee YiCTOM BIJiE BBIpaXKaeT
3Ha4eHMe do6podemenv, i CIIOBO potentia, KOTOpoe B Hanboree YNCTOM
BUJie BbIpaXKaeT 3HAa4YeHNe Cu/d. 3aKOHOMEPHO IO3TOMY, YTO C/IOBY
&peTH IPUCYIIN IOYTU VICK/IIOUUTEIbHO «IJITATOHOBCKNE» M B PEAKUX
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CIIy4asx, «IJIATOHO-apUCTOTENIEBCKYe» 3HAUYEHMA, a C/IOBY potentia —
HOYTH BCEIfja «apPUCTOTENeBCKIe» 3HAYEHNS, M OY€Hb PEKO — «IIjIa-
TOHO-apUCTOTE/IEBCKIIEY.

CroBa 80vayg, 1 B OCOOEHHOCTH, Virtus, UCIIONb3yeMble CpefiHeBe-
KOBBIX XPUCTMAHCKIX TEKCTaX, B HAUOOTIbIIEN CTETIEHN «CUHKPETUIHBD»
(virtus) m «<KOHBepreHTHbI» (SUVALC), TAK KaK COBMEILAIOT B ceOe B TOI
VIV MHOW CTeIEeHNU ¥ «IIATOHOBCKYI0» CEMaHTUYECKYIO [JOMUHAHTY
do6podetmenv, VI «apUCTOTENIEBCKYIO» TOMUHAHTY — CU/1y. 3aKOHOMep-
HO [I09TOMY, YTO IMEHHO B 9TUX TeKCTaxX UV TIePeBOANTCA CTIOBOM
virtus (HarpyuMep, B IepeBofax Tpynos Voanna 3maroycTa [3yaunnHa,
20196: 7-9]).

Paspgen 3. «IInmaToHOBCKMe» M «aPUCTOTEIEBCKIIE»

3HaYeHM CIoBa “virtual” B pyccKkoM s3bIKe KaK pe3ynbTar

B3aMIMOBINMAHNA TPEX TPy 3HAYEHNI CTTOB

virtus, &pett], Vv u potentia

IToCKONBKY CTIOBO 8UpMYanbHbili 3aMMCTBOBAHO 13 aHIIMIICKOTO
A3bIKA, PACCMOTPUM, KAaKVIMU 3HAYEHVISIMY BBIP)KEH CMBICTT aHIJINIICKOTO
coBa virtual Ipy epeBoOfie Ha PYCCKUI SI3BIK:

a) QaxTIyecKuii, TefICTBUTENbHBII; ABIAIOMUICA (4em-1.) IO CY-
I[eCTBY, peanbHo (a He popmanvho); virtual rulers of a country —
(daxTuyecKye IpaBUTeNN CTPAHBL he is a virtual stranget, although
we've et — 51 €TO IO CyTHU He 3HaI0, XOTsI MbI ¥ BCTPEYa/INCh;

b) onm. munmblit (0 pokyce, usobpascenuu); virtual image — MHUMOe
u3006pakeHne;

C) ¢pu3. BOSMOXKHBIIL, BUPTYa/IbHbIIL; Virtual velocity — apdexTrBHas
CKOpOCTH; virtual particle — BupTyanbHast 4acTULIA;

d) cney. apdexrusnsiit; virtual rating — mex. a¢dexTUBHAsT MOLII-
HOCTb [AmpecsH, 1994: 670].

VITak, CMBICT aHIIMIICKOTO CTIOBA Virtual BbIpa>keH pu IepeBofie Ha
PYCCKMIL I3BIK CTIEAYIOIIMMIM Y€ THIPbMSI 3HAUSHVSIMML: a) pakmuueckul,
deiicmeumenvHulil; A6AOUUTICS UeM-TUO0 NO CYU4ectnay, peanvho (a He
dopmanbHo); b) MHumbLL; ¢) 803moxcHbiLl; d) spPexmuesnviil’. C Hawert
TOYKY 3PeHVIsI, 3HAYeHISI a) 11 b) SIB/IIOTCS «ITATOHOBCKVIMII», 3HAYEHVISI
¢) u d) — «apUCTOTENeBCKUMM».

Vccnepyem, KakM 06pa3oM B3ayMOB/IUAHIE 3HAUEHWIT CTIOB Virtus,
&petr, SUvauLG u potentia B TPEX BbIIEIEHHBIX I'PYIIIIAX MOIIO IIPMBECTH
K 00pa30BaHMIO YeTHIPEX BbILIEYKa3aHHbBIX 3HAYEHMII CTI0Ba Virtual.

8 Tlpsmoit IepeBoy 6upmMyanvHoviii Mbl He BKIIOYaeM B 9TOT CIIMCOK, IIOCKO/IbKY
1A HAC BUPMYAIbHbITi O3HAYAET MHTETPAIbHOE OTPAsKeHNe CMBIC/IA aHITIMIICKOTO virtual,
B KOTOPBIiT BK/TIOYEHBI BCE YEThIPe 3HAYEHN.
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3.1. Bupmyanvnuvtii Kak paxmuueckuii, OeiictnéumenvHbiii;

ABNAIOWULICS HeM-Tu60 no cyuiecmay, peanvo (a He popmanvHo)

Kak 6pU10 OKa3aHoO paHee, CEeMaHTHMKA C/IOB Virtus u potentia OKa-
3a/1ach CBA3aHHO IOCPENCTBOM croBa Uvayss. Y boaums maTuHcKoe
potentia (B Ablativus) o3Hadaet anrmmiickoe virtually [Lewis, 1984: 1408]
(68 cywgnocmu).

Kak 6p1710 TI0Ka3aHO B paspiesie 1, rpedecKkoe CI0OBO &PeTH TepeBo-
IVIOCH TATUHCKNM CIOBOM Virtus [3ymunmHa, 2019a: 8-12]. Ml mona-
raeMm, 4TO 3Ha4YCHIE ABAOUUTICS UeM-TUO0 NO CYyulecmay, peanvho (a He
¢dopmanpHO) [AnpecsH, 1994: 670] y cnoBa supmyanvhoiii CBA3aHO C
QHIJIMIICKUM CJIOBOM Virtually, 03HaYAIONUIIM 6 CYUiHOCMU, haKmuuecKu
[3ymmmnna, 2019a: 12]. 3HaveHue 6 cywsHocmu'y cnosa virtually cBazaHo,
B CBOIO OuYepefib, C IVIATOHOBCKVM IIOHMMAaHUEM &PeTH KaK Obimuiinoil
cywHocmu Bemu [Kpemep, 2014: 37].

TakyM 06pa3oM, MOXKHO BBICTPOUTDH CIEAYIOLIYIO CXeMY CBS3U
3HAYEHWIL:

«NAAMOH06CKoe» &peTH (ObIMULiHAA CyuwHOCMb Beuju) — virtus —
virtually (8 cywpocmu) — eupmyanvholii (A671A0UUTICT UeM-TUOO NO
cyujecmay)

3HaveHUA pakmuueckuil, 0eticmeumenvHolil y CIoBa 6 UpmyanvHolii
HOSIBUJINCD, C HAlllell TOUKM 3peHus, yepes cI0Bo virtually: y cnosa vir-
tually ecTp 3HaYeHUS pakmuuecku, 8 0elicmeumenvHoOCMU, yCBOEHHbIE
MM, KaK MBI IT0JIaraeM, OT aHIJIMIICKOTO actually, KoTopoe MMeeT 9TH ke
caMble 3HAYeHMA ¥ UCIONb3yeTCs KaK CMHOHUM virtually [3ypwinHa,
2019a: 12].

Takum 06pa3oMm, cxema CBs3M 3HAYEHNUIT TAKOBa:

actually (pakmuuecku, deticmeumenvro) = virtually (pakmuuecxu,
deticmeumenvHo) — supmyanvhoiii (GaKTUUECKNIT, TeICTBUTETbHBIIN)

3.2. Bupmyanvnotii KaK MHUMDLIL

Cpeny 3HaYeHUI IOHATHSA 8UPMYAslbHblil HEPEKO YKa3bIBaIOT 3Ha-
JeHIIe HepeasibHblil, He Pa3bACHAS, YTO TIOHMMAETCSA MOJ] «<HepeaTbHbIM».
Opnnako supmyanvHoe Kak HepeasivHoe MOXXHO IIOHMMAaTb, 10 MEHbLIEN
Mepe, B IByX CMBIC/IAaX, ¥ MbI TI0/IaTaeM, 4TO IOAB/IEHME Y CTIOBA 8UPHLY-
anvHbIli 3HAYEHNSA MHUMDbLI CBSI3aHO C 3aMelljeHNeM CPeJHEBEKOBOTrO
CMBICTIA 8UPMYANILHO20 KAK HepeasibH020 COBPEMEHHBIM CMBICIIOM 8Up-
MyanvHo20 KaK HepeanvHozo. PaccMoTpuM 06a 3TUX CMBIC/IA:

1. BupmyanvHoe KaK «HepeanvHoe» — B CPeJHEBEKOBOM CMBICIIE, TO
€CTb HeBellleCTBEHHOe, KOTOPOe aKTYaTbHO Ha CBOEM YPOBHE ObITUA 1
3aHMMAaeT IPOMEXYTOYHOE ITOJIOKEHVIEe MEXKY YMCTOM, HeBelleCTBeH-
HOI1 aKTYa/IbHOCTBIO 60>KeCTBEHHOTO («IIepPBUYHOI») U aKTYa/IbHOCTBIO
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3eMHOII («BTOPUYHOII»). B cpeHeBeKOBOI mMepapxum ObITUSA SUpMY-
anvHoe axmyanvHoe MeeT 60Jee BBICOKIIT CTATYC, YeM BeuectéeHHoe
aKmyanvHoe, ¥ 9aCTO He sSIBJIEHO BOCIIPUHMMAIOIIEMY CO3HAHNIO. Bymy«n
HeJJOCTYIIHBIM IIPSIMOMY Ha0/IIOfIeHIMI0, CYI[eCTBOBAHYIE BIPTYa/lbHOTO
MO>KeT OBITh 3aMe4eHO TO/IbKO Yepe3 Mpou3BoyMble UM 3¢ deKThI Ha Be-
1eCTBeHHbIe 0O'beKThL. B cBeTe cCOBpeMeHHOI GM3MKIL, TOCTYIMPYIOLeit
CyILleCTBOBaHIE MaTePUN B 1BYX GOPMaX — OIS U BELIeCTBA, — MO>KHO
OTOXKIECTBUTD BUPTYATIbHOE B CPEJHEBEKOBOM CMBIC/IE — C IIOJIEBBIM,
IPOTMBOIIOCTAB/ISIEMBIM B 9TOM CMBIC/IE BELleCTBEHHOMY, WM «Peajlb-
HOMY» B CPE[IHEBEKOBOM CMbIc/Ie (OT n1art. realis v aHIIL. real, B OfHOM
U3 3HAYEHUIT, — BeujecneeHHblil). B cOOTBETCTBIY C 9TUM CMBICIIOM,
B aHIJIMIICKOM si3bIKe virtual image npotusonocTasisieTcs real image,
virtual focus — real focus.

2. BupmyanvHoe KaK HepeanbHoe — B COBPEMEHHOM CMBIC/IE, TO
eCTb Kajxyujeecsi BEIleCTBEHHBIM (MM KaKMM-M60 MHBIM) BOCIIPH-
HIMAIOLIEeMY CO3HAHMIO, XOTS U He SIBJISIIOIeecs] TAKOBBIM (HalpuMep,
1 poBas CUMYJIALA VIN MUPAXK), MUHBIMIU CJIOBAMU, MHUMOE, MOXKET
[IOHMMATBCS B IBYX CMBIC/IAX:

a. He sBiAto1Ieecs B eVICTBUTEIBHOCTY TEM, 4YeM Ka)KeTCs1. AKIIeHT
JieTTae TCSL Ha KAy ujeticst UICTUHHOCTH (TO €CTh HeMCTUHHOCTH) IIPEefIIo-
JIOXKEHVS O IPUPOJe BOCIPUHMMAEMOro 00beKTa (Mypax, udpopas
cumymnanys). JlaHHOe 3HaYeHMe CTalo BOCTPeOOBAaHHBIM 0 IPUYMHE
HOBCEMECTHOTO PacIpOCTpaHeHN s LUPPOBBIX TEXHOIOTHIL.

b. Bocipuanmaemoe Kak TO, UICTOYHMK JISVICTBUA Y€TO peasieH Wn
BellleCTBEHEH, HO B JICVICTBUTE/IBHOCTY OKA3bIBAETCS HE TAKOBBIM. AK-
LIeHT JIe/IaeTCs Ha KA yuseiicsl UICTUHHOCTHU (TO eCTb HeUCMuHHOCML)
IPEJIIONIOKEHNSA O PeaIbHOCTY IIPUPOABI UCTOYHMKA, TPOV3BOMALIETO
BOCIpUHMMaeMblit 3peKT (MHIMMOe 1300paskeHNe, MHUMBII POKYC).
9To 3HaueHue OMM3KO 3HAUCHUIO 8UPMYANbHYIT KaK dPdexmusHblil,
HO OT/INYAETCA TeM, YTO KOIZja MCIIOIb3YIOT CTIOBO BUPMYAbHbLL KK
apexmueHbLii, TO KOHCTATUPYIOT, YTO VICTOYHUK IPOAB/IAETCA (BOC-
IPUHMMAETCA) Yepes AelicTBYe CBoelt cubl (3 deKT), a He HAIPAMYIO
(cM. mogpaspen 3.4.), a KOTa UCIIONb3YIOT CIOBO MHUMbITE — YKa3bIBAIOT
Ha HEMCTVHHOCTD IPEeJIONOXKEHNA O IPUPOfie 06bEKTa, BBI3BIBAIO-
mero aQQexT. ITOT CMBIC/ BHIPAXKEH B PYCCKOM TPajyLNy HepeBoAa
CTIeAYIOIIUX [Tap MOHATHIL: MHUMOe U300pakeHne (aHIL. virtual image)
IPOTUBOIIOCTABIIAETCA OelictnéumenvHomy n300paskeHuo (anrL. real im-
age), mHumoiii Gokyc (aHrL. virtual focus) — deticmeumenvromy Goxycy
(anr. virtual focus).

JTak, Ha OCHOBe BBILIECKa3aHHOTO MBI II0JIATaeM, YTO IIOSIB/ICHNE
y C/lIOBa 6uUpmMyanvHolli 3HAYEHNA MHUMbLL CBA3AHO C 3aMelljeHueM
CPeIHEBEKOBOTO CMBICTIA HepeasivHo20 KaK HeeeuiectnéeHHo20 CoBpe-
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MEHHBIM CMBICTIOM HepeasbHoz0 KaK Kaiyuleeocs 6eu,ectneeHHoim
(MHUMO20): 8UPMYaNbHYITL KAK HepeabHbIli — Cp.-6eK. HepeanbHblil KaK
HeseujectmeéeHHbLli (B COBP. CMBICTIE — 1071€6011) — COBP. HepeanbHbili Kak
KAXCYUUiica eeusecmeeroim/ OeticmeumenvHoim (MHUMDLIL).
Pumocodckme NCTOKN 3HAYECHNA MHUMDbLL, CBA3aHHbIE, C HaILei
TOYKYV 3PEH, C IVIATOHOBCKMM Y4eHMeM O TPEX Buiax 00pa3os, 6yayT
paccMOTpeHbI BO BTOPOI YacTy paboThl — B C/IEAYIOLIell CTaThe.

3.3. BupmyanvHolii KaKk 8603MONCHbILIL

Kax 6pu10 0T™MeueHO B paspene 1, punocodpcknmu cmbicnamu O0-
VOQIG B y9eHUU APUCTOTENA ABIATCA: 1) MaTepys KaK BO3MOXXHOCTb
(B IpOTUBOMONIOXHOCTH HOpMe Kak JeitcTBuTebHOCTI) (cM. Met.®.7,
1049a28) [Apucrotens, 1976: 244]; 2) cnocoOHOCTh/OTEHIMATBHOCTD
(cMm. Met.©.6, 1048a28) [Tam >xe: 241].

MpbI nojraraem, 4TO 6}1ar0;[ap;1 B3aMMOCBSA3U TPEX CIIOB — Virtus,
SUvauig u potentia (cM. paspen 1), Takue 3HaUEHVS, KaK 803MONMCHbILL U
nOMeHYUAbHbLI, CBSI3aHHBIE C APUICTOTENEBCKUM CMBICTIOM OUVAUIG,
OBV YCBOGHBI CTIOBOM 8UPIMYAIbHDLI.

Ha ymatmHCKnit A3bIK apuCTOTENeBCKIE SUVAULS Y EVEPYELX TIPUHATO
HepeBOAIUTD KaK actus/actualitas v potential potentialitas [Garden, 1878:
5]. OgHUM U3 TTOATBEpKAEHNIT BINAHNA 3HAYEHNII CTI0Ba potentia Ha
CEMAHTVIKY C/I0Ba Virtus sIB/AETCS OFHO U3 CPeJHEeBEKOBbIX 3HAUCHMIA
virtus, KoTopoe B hopMe in virtute o3HadaeT nomeHyuanvro [LIut. mo:
Tapatyra, 2007: 27] (cM. Tabm. 2).

O6paTnm BHUMaHUeE, YTO y CTIOB SUVAIG U1 potentia, KaK TaKOBBIX,
HeT 3Ha4YeHUs 603mMoxcHocmy. OfHAKO, KaK BUITHO 13 Ta0JI. 2, BIMAHME
¢bunocodcKoro CMpICIa APUCTOTENEBCKOTO OHATHS SUVapIG — SUVaLG
KaK 603MOXHOCb — IIPUBETIO K TOMY, YTO B I'Pe4eCKO-PYyCCKOM C/IOBape
Cpeqy 3HaUeHUII C/I0Ba potentia yKasaHo: «n030H. Pusoc. (lepeBof rped.
dynamis) BO3MO>XXHOCTb, HOTeHIMsD» [[IBoperikuit, 1976: 789]. Cnenyet
TaKXXe OTMETUTD, YTO B PYCCKOII TPy IIePEBOJA, B COIIACUN C OfI-
HVM U3 CMBICIIOB SUVALIG, TTAPY KaTeTOpuil SUVAIG U EVEpyeia TIPUHATO
HEePEBOANUTD KaK 803MOHHOCHb VI 0eliCBUMenbHOCHb.

Taxkum o6pasom, cxema CBS3M 3HAYEHNIT TAKOBA:

apuUCTOT. potentia (n030H. punoc. (lepeBof rped. dynarmis) BO3MOX-
HOCTD, IOTEHIVIA) <> SUVAIG > Virtus -> Cp.-BeK. in virtute — nomenyu-
AnvHO > supmyanvHolii (603MONCHBLI NI NOMEHUUATbHDLIL).

3.4. BupmyanvHouii KaKk appexmueHuolii
ITockonbKy y croBa §UvayLs ObUIO {Ba BapuaHTa epeBofa — Virtus
U potentia, TO B pe3y/IbTaTe JAHHBIX IIePEBOJOB CEMaHTIKa SUVAUIG TIO-
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BJIVSU/Ia HA CEMAHTUKY OOOVX CTIOB, I HEKOTOPbIE 3HAYEHNS C/I0BA SUVAIG
ObIIV BOCIIPMHATBI CIOBaMU Virtus u potentia. K auciy Takux sHadeHUit
croBa 8UVapIG OTHOCATCS: 1) cpedcmeo; nekapcmeo, Oelicmeue nekapcme;
2) OeticmeeHHOCMY, 3 PeKmMUBHOCHD.

Kakx Mbl BuiuM 13 Tab1. 2, OJ BIMAHNEM C/I0BA SUVAULG, B STIOXY
CpenHeBEeKOBbs Y CTI0BA Virtus MOABIIAIOTCA paHee OTCYTCTBOBABILNE
3HayeHMs — sexapcmeo [Llut. no: Taparyra, 2007: 27] u deiicmeue (B
oTHolIeHNy fokyMeHTa) [Niermeyer, 1976: 1112], a y cnoBa potentia, B
HIEPEHOCHOM CMBICTIE, — 3PeKmusHOCMb, delicmeeHHocmb [Lewis, 1984:
1408] (cm. Tabm. 2). Mbl monaraem, 4To IMOSBAEHNE STUX 3HAYEHUI —
pe3y/IbTaT BIMAHUSA CEMAHTYUKY CTI0BA SUVAULG.

CxeMy CBsI3Y 3HAYEHMIT MOYKHO BBIPA3UTh CTIEAYIOIINM 00pa3oM:

potentia (B TIepEHOCHOM CMBbICIIe, — 3P PeKmUBHOCMb, OelicmeeH-
Hocmy) <> SUvap (deticmeenHocmy, 3P PekmueHoCmy; 1eKaAPCMeo,
Oeticmeue nexapcme) — virtus (Oeiicmeue (B OTHOLIEHUY JOKYMEHTA),
nexapcmeo) — virtualis (a¢ppexmuenouii) n virtualiter (appexmuero) —
supmyanvholii (3¢pexmusHoiit).

Takum 06pasom, 6r1arofgapsi yCBOEHMIO CIOBOM Virtus TAKUX 3Haye-
HUII c7IoBa OUVAHIG, KaK OelicmeeHHOCMb U 3 PeKmUusHOCMb, Y CTIOBA
8UPMYAbHBLI, TTPOU3BEAEHHOTO OT Virtus, MOABUIOCH 3HAYEHME 3¢H-
pexmusHbLii.

BoiBoppbl 1o paspeny 3

VTak, MBI pacCMOTpe/N, KaKM 00pa3oM B3aVIMOB/IMAHNE «IIIATO-
HOBCKIIX», «apYICTOTE/IEBCKIX» 11 IVIATOHO-APUCTOTENeBCKIX» 3HAYEHNMIT
CTIOB Virtus, &peTH], SUVaLG U potentia MOIJIO IPUBECTY K 0OPa30BaHUIO
4eTBIPEX 3HAYEHMIT AaHTTINIICKOTO CI0Ba Virtual, KOTOPBIMI BBIPa>KEH ero
CMBICT B PYCCKOM SI3BIKE: a) gﬁakmuuecmﬁ, OeticmeumenvHbill; A675710-
wiuticst uem-n1u60 no cyuiecmay, peanvro (a He GOpManbHO); b) MHUMBbLLL
c) 803moxcHbutl; d) appexmusnobiii. 3HaueHNUA a) 1 b) ABIAIOTCA «IUIATO-
HOBCKVIMMW», 3Ha4eHUs C) 1 d) — «apUCTOTETIEBCKUMIL».

«ITnaToHOBCKYe» 3HAYEeHWs C/IOBa Virtual B pycckoM si3bike (deil-
CTBUMenvHblil, ABNAIOUSUUCT HeM-TUOO0 1O CYU4eCBY; MHUMDLIL) CBA3AHBI
IPENMYILECTBEHHO C IPYIIION «I/IATOHOBCKMX» 3HAYEHMIA CTIOB Virtus,
&peTr, SUVapLs U potentia, ¥ JaCTUYHO — C TPYIIIION «IIATOHO-apPUCTO-
TEIeBCKVUX» 3HAYEeHUI. «ApUCTOTe/IeBCKMe» 3HAYeHMsI C/IoBa virtual B
PYCCKOM si3bIKe (803MOXMCHbIL, dPekmueHbili) CBA3AHBI IIPEUMYIIe-
CTBEHHO C TPYIIION «apUCTOTENEBCKMUX» 3HAYEHUII CIIOB Virtus, &petH,
OUvaig v potentia, i 9aCTUYHO — C IPYIIIION «IITATOHO-aPYCTOTENIEeB-
CKMX» 3HAaYEeHMIA.
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CxeMbl (pOPMUPOBAHNA YeTHIPEX 3HAYECHUII C/IOBA 6UPMYATIbHDLLL
TAaKOBBI:

al. BupmyanvHoiii KaK A67A0UUICT HeM-TU00 NO CYU4ecmey: «Ia-
TOHOBCKOe» ApeTH (Obimuiinas cyusHocmo eewsu) — virtus — virtually
(8 cyugnocmu) — supmyanvrotii (I610ULUTICA HeM-TU60 NO cyusecmey).

a2. Bupmyanvnoiii Kak daxmuueckuil, oelicmeumenvuulil: actually
(paxmuuecku, deticmsumenvo) = virtually (paxmuuecxu, deticmeu-
menvHo) — eupmyanvrolii (paxmuueckuti, OeticmeumenvHolil).

b. BupmyanvHuiil Kak MHUMbL: 6UpPMYanvHolil KaK HepeanvHblil —
Cp.-BE€K. HepeanvHblil KaK HeseujecmeerHblli (B COBp. CMbICTIE — HoOle-
601l) — COBP. HepeanvHbLli KaK Kaxcyuyutics eeuiectneerHuim/oeticmeu-
menvHbuIM (MHUMDLL).

¢. Bupmyanvroiii Kak 603M0#HbLli: apUCTOT. potentia (mospH. uoc.
(mepeBop rped. dynamis) 803mMONHOCMb, noMeHUUI) <> SUvapIG —
virtus — cp.-BeK. in virtute — nomenyuanvbHo — eupmyanvrolii (603-
MONCHDLIL VI NOMEHUUATIDHDLIL).

d. Bupmyanvruiii Kak appexmusHuiii: potentia (B IepeHOCHOM CMBIC-
e, — appexmueHocmy, deliceeHHocmb) <> SUvauis (OeticmeeHHocmy,
agppexmusHocmy; 1ekapcmeo, deticmaue nexapcme) — virtus (Oeticmeue
(B OTHOLIEHNY TOKYMEHTA), lekapcmeo) — virtualis (3ppexmusruiii) u
virtualiter (appexmueno) — supmyanvroiii (3pdexmuenbiii).

3akiaroueHne

B pesynbrare cpaBHeHUs TPEX TPy 3HAYEHMIA CIOB Virtus, &pet],
dUvaui u potentia 6bUIO BBISBIEHO, KAKMM 00pa3oM B3aVMOB/IMSHUE
CeMAHTUKI JAHHBIX CJIOB MOITIO IPUBECTY K POPMUPOBAHNIO YETBIPEX
3HAYeHUIT, B KOTOPBIX BBIPaXKEH CMBIC/ aHITIMIICKOTO CIoBa Virtual B
PYCCKOM s3bIKe: @) pakmuueckuil, 0eticrneumenvHulii; A67A0UUTIC
ueM-71160 1o cyujecmay, peanvto (a He GopManbHO); b) MHUMbLL; C) 603-
modxcHuitl; d) agppexmusHubiii.

ABTOp CTaTbhy IIOJIATAET, YTO IPEAIIONIO>KEHHDIE M ITy T IOSIB/ICHNSA
BBILIEYKa3aHHbIX YeThIPEX 3HAYEHMII HYXXJAIOTCA B JJa/IbHEMIIEM W3-
ydaernn. Oco6eHHO BaXKHO UCCIIEf0BATh GUIocodcKie MHTEPIIpeTalun
HOHSATHIL Virtus, virtualiter, virtualis v fp., u, B CBOIO O4epe[ib, BAVSHIE
Ha HUX PUI0CcO(CKUX MHTEPIPETALiT IOHATIL ApeTH], i60g, SUvapg
u potentia.
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ON SOME REASONS FOR THE EXISTENCE

OF “PLATONIC” (“REAL,” “IMAGINARY”) AND
“ARISTOTELIAN” (“POSSIBLE,” “EFFECTIVE”)
MEANINGS, IN WHICH THE SENSE OF THE WORD
“VIRTUAL” IS EXPRESSED IN RUSSIAN

The concept of virtual widely used today is polysemantic, but the reasons
for this are not quite clear. The article is devoted to the study of some linguistic
(semantic) and philosophical reasons for the existence of “Platonic” (real, imagi-
nary) and “Aristotelian” (possible, effective) meanings in which the sense of the
word virtual is expressed in Russian. The word virtual is derived from the Latin
word virtus. The semantics of the word virtus happens to be interconnected with
the meanings of the words &pets, SUvauig and potentia, since the Latin word
virtus, which has two semantic “dominants” — virtue is the “Platonic” dominant
and power is the “Aristotelian” one, — was used to translate two Greek words:
&pety (virtue) and Svvaps (strength, power, might), and the Greek word dvveysg
was translated by two Latin words: virtus (righteous divine power) and potentia
| potentialitas (ability, power). Through Plato’s doctrine of arete-eidos, the con-
cept of virtus is also connected with the concept of ¢idog. Thus, the “Platonic”
line of meanings expressing the sense of the word virtual is connected with the
concepts of dpetr and €idog, and the “Aristotelian” line — with the concepts of
Svvais and potentia.

All meanings of the words virtus, &pets, S6vaig and potentia can be divided
into three groups: “Platonic,” “Aristotelian,” and “Platonic-Aristotelian” The
sense of the English word virtual is expressed when translated into Russian by
the following four meanings: a) factual, real; being something in essence, really
(and not formally); b) imaginary; c) possible; d) effective. The meanings a and
b can be attributed to the “Platonic” line, and the meanings ¢ and d — to the
“Aristotelian” one. It is considered how the mutual influence of the meanings
of the words virtus, dpet#], §Uvauig and potentia in the three specified groups
could lead to the formation of the four above-mentioned meanings, in which
the sense of the word virtual is expressed in Russian.

Key words: virtus, dpetr| (virtue), eidog, Svvapug (ability / possibility), po-
tentia (power), the virtual, Plato, Aristotle, ontology, semantics.
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PACKPBITUE IMHI'BOKYJIBTYPbI BEIMMKOBPUTAHNN
YEPE3 XYJTIOKECTBEHHBIN ACITEKT CEMAHTUKU
BBOJHDBIX CJIOB, BBIPAJKAIOIINX YBEPEHHOCTD,

B ITPOU3BENEHUAX AHITIMVICKIX
KIIACCUKOB-PEAJIMICTOB

HacTosAmas craThs NOCBAIeHA N3YYE€HNIO CEMaHTUYECK) BBOIHBIX C/IOB,
BBIPKAIOIVX YBEPEHHOCTD 1 CTENIEHb YBEPEHHOCTH B IPON3BENECHIAX aHITINIA-
CKMX KnaccukoB-peamucto XIX-XX BB. Ilenplo cTaTby ABIAETCA U3yYEHNE
OPUTAHCKOI TMHIBOKY/IBTYPBI, IEKCUKO-CeMaHTUYECKNX, COLIOKY/IBTYPHBIX
Y 9THUYECKUX OCOOEHHOCTEN!, OTPAKEHHBIX B XYHZOXKECTBEHHOM TeKCTe. 3a-
Jaya CTaTby — OIpefie/ieHNe NepeuyHs BBOJHBIX CIOB C KOHIENTyaabHbIMU
3HAYEHVSIMM, A TAK)Ke — UX aHajIn3, CeMaHTIYecKnil pas6op. [Ipenmer uccre-
TOBaHNA — aHIIMIICKAaA IMHIBOKY/IBTYpa U IIOJIMCEMaHTIYeCKOe IOJIe, 00beKT
UCCTIENOBAHM — CEMAHTIKA BBOJHBIX C/IOB B [IOBECTAX M pOMaHaX aHIVIMICKNAX
K/TaCCUKOB-PeanucToB. Xof paboTel CTPOUTCS HA OCHOBE AMAXPOHMYECKOTO
nopxona H. DHkBuCTa 1 MeToza rmobanbHo craxponnu [x. Oupbaca. VI3 ato-
TO COUeTaHMA CUHXPOHUY U AVIAXPOHUH CKIabIBAeTCA TOTMKO-CPABHUTEIbHOE
BOCIIpUATIE O3HAYAIOLETO ¥ 03HA4aeMOT0, TO €CTb IT0ABJIAETCS TeOPUs, IIPef-
TIOJIO)KEHME, U3 KOTOPOTO MIPOVCTEKAeT yMO3aKIodeHue. V3 aToro mpoTuso-
IIOCTAB/IEHVsI CK/IfIbIBAETCSI BBIBOJ, O TOM, 4TO JJaKe caMa 00pasHOCTb peun
nepenaéT Hepas/ie/IbHOe BOCIIPHUATIE KOHIIENTA, BBOJHBIX C/IOB I T€3aypPYyCOB
IBYX CTOPOH B Ayaore. [lonmnor uMeeT aHaIOTMYHYIO 3HAYMMOCTD, HO €T0 BOC-
IpUATIIE IIPOUCXOIUT FOPasfio TPyAHee 13-3a HaMN4INsA OOJIBLIOTO KOMUYIeCTBa
y4acTHUKOB pasroBopa. ITo sakony k. [Tunda aBTop He MOXKeT Ieperpy»xarb
TeKCT MHOXKE€CTBOM JIMYHBIX 1 yKa3aTeTbHBIX MECTOMMEHNIA, TAK)Ke OH JIOTKEH
BO3JIEPXKATHCSI OT YIOTPeO/IeHNsT OMHAKOBBIX C/IOB ¥ KOHIIEIITOB, 110 KpailHell
Mepe, Ha Tpu ab3ara. [ToMnMo 3TOro, CIeIyeT IPUIePIKMBATHCS 11 YePefOBAHII
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BIIOB CBsI3M — COITIACOBAHM:, YIIPAB/I€HMA M IPUMBIKAHIA B PABHOI CTEIIEHM.
Bcé 310 103BONIAET HE TONBKO PACKPBITh CTUIMCTUKY aBTOPA, HO U HAYYUTHCS
BOCIIPMHMMATD XY/[0’KECTBEHHDIN TEKCT KaK LeHHOCTHO-TIOHATUIHBII aCTIEKT
TVHTBUCTUYECKON KYIbTYPBHI.

Kntouesvie cnoséa: BBOIHOE C/I0BO, MOa/IbHAsA YCTAHOBKA, OLlEHOYHAS
OPMEHTUPOBKA, 9BOJIOLNA sA3bIKA, A3bIKOBAsA HOPMa, CTEIIeHb YBEPEHHOCTH,
AMAXpOHNYECKIUI IOXON, QIEKTUBHBII CTPOIL.

BBenenne

ITpu M3y4eHNM MHOCTPAHHOTO fA3bIKA CaMoe IJITAaBHOE He TOJIbKO
HAy4MUThCSA BOCIIPUHYMATD COCTAB CJIOB U IIPEIOXKEHMIA, B3ATHIX BHE
IIe/IbHOTO TEKCTa, HO M YMeTb OIPeNeATb ero CTPYKTypy. [l aToro
HEMaJIOBaKHYIO PO/Ib UTPAlOT BBOJHBIE CTIOBA, TAK KaK OHM OIIOCPENIO-
BaHHO BBIPAXXAIOT MHEHIE TOBOPSIIETO K OIPe/e/IEHHOTO BBICKA3bIBa-
HUIO (CBOEMY VIV OIIIIOHEHTA) C OMOIIbI0 HEKOTOPBIX BBOIHBIX C/IOB
VI CTIOBOCOYETAHNIA, B 3aBUCUMOCTY OT X MOJA/IbHOCTI. MOJanbHOCTD
(ot nar. definitio — packpbiTie, UICTONTKOBaHME) — 9TO CEMaHTUYeCKast
KaTeropusi, BbIPaXKaollasi OTHOILIEH)E TOBOPSIIIEr0 K BHICKAa3bIBAaHIIO
[Tampnepus, 2015: 115]. B acekTe Xygo>keCTBEHHOI pedn ceMaHTUKA
CJIOB pacKpbIBaeTCsi Hambosiee MOMHO, YTO MO3BO/IsIeT cHOPMIUPOBATH
npepcTaB/ieHye 00 13y4aeMoil TMHIBOKY/IbTYpe.

VicTopuyeckit CI0XKIIOCH, YTO aHI/IMYAHAM IPOILie N3TIOKUTD CBOU
3THUYECKNE U COLMOKY/IbTYPHbIe 0COOEHHOCTH B IVICbMEHHOI! hopMe,
HEXXeJIM B YCTHOIA, TO K€ OTHOCUTCS U K SMOTUBHOCTH. Jla>ke B cOBpe-
MEHHOM Mupe 001eCcTBeHHasI MbIC/Ib BeMKOOpUTaHMY TECHO CBsI3aHa
C XY[0XKeCTBEHHOI JIeATeIbHOCTBIO MICaTeNIell ¥ II09TOB, CIIOCOOHBIX
nepearh CrenyUKy MOBCeHEBHON KU3HI, He MCKaXKas JIelICTBUTE Ib-
HOCTb, HO TIpefiaBasi elf HeKYI0 CMBOIMYHOCTb. MOXXHO CKa3aTb, 4TO B
9TOM U 3aK/TI0YAETCsI CBOe0OpasHOe U3SAIIEeCTBO aHIJINIICKOTO Peann3ma.

Henu cratbu

Llenbio Haieit pabOTHI SB/ISETCS PACKpbITHE 0COOeHHOCTeN Opu-
TaHCKOJ MHI'BOKY/IBTYPbl KOHIENTA ITyTéM 3TUMOJIOTMYECKOTO 1 Ce-
MaHTHMYeCKOTo pa3zbopa BBOJHBIX C/IOB, BBIPQKAIOIIUX YBEPEHHOCTD I
CTelleHb YBEPEHHOCTH. 3afladya CTaTbyl — BBIIOIHUTD CEMaHTUYECKUII
aHa/M3 Hanboee KOHIENTYa/IbHBIX C/IOB J CTIOBOCOYETAHMII C TOMOIIBIO
nuaxpoHndeckux nopxopos H. Duksrcta n [x. @upbaca [Enquist: 1974;
Firbas: 2014], a UMeHHO — CTPYKTYpMpPOBaTh MaTepual, KacaroluXcs
XapaKTepUCTVUKYU KaTeropuil MOJa/IbHOCTH U B3aIMOCBSI31 KOHLIEIITOB
B XY/I0’)KeCTBEeHHOI1 peun. IIpemeToM nccnenoBanms CTaTby ABJACTCS
crienpyKa aHIIMIICKOV TIMHIBOKY/ILTYPBI U ITO/IVICEMAaHTUYeCKOTO MO,
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00BEKTOM — CEMaHTVKA BBOJJHBIX CIOB B IIPOM3BEJJCHIUAX aHITINIICKNX
peanucros XIX-XX BB.

AKTyaZbHOCTb UCCTIE[JOBAHNsA OIpeNeNAeTCs HeJOCTaTOYHOM 13-
Y4€HHOCTbIO BBOJHBIX C/IOB, BBIPQ)KAIOUINX YBEPEHHOCTb M CTEIleHb
YBepEeHHOCTH B CEMaHTIIeCKOM I (PYHKIIVIOHAIbHOM acIeKTax. B pabore
IpeIpUHATA IONBITKA M3YIUTh MX Ha IPUMepe XYI0’KeCTBEHHBIX ITPO-
M3BENEHNI aHITINIICKUX K/IACCUKOB-PEaINCTOB.

HoBusHa uccefoBans 3aK/II09a€TCA B BO3MOXXHOCTH JETAIbHOTO
aHa/IM3a TEKCTa XY/I0>KECTBEHHOIO TEKCTA C TOYKY 3PEHNS KOHIENTYa/Ib-
HBIX, STHUYECKIX VI COLVIOKY/IBTYPHBIX 0COOEHHOCTEN OTE/IbHO B3ATON
CTpaHBl, I7ie Hanbosiee HAIJIAHO IPOCTIeKBACTCS B3aMMOCBA3b A3bIKa
U KyZIBTYpHl. B X0fie MccnenoBannsa BBOZHbBIE CTIOBA PaCCMaTPUBAIOTCA
KaK OT/ie/IbHble KOHIICITDI, II03BO/IAONINE IIPOHVKHYTh B UJIEITHO-06-
pasHoOe IPOCTPAHCTBO aBTOPA, ONICATh CEMaHTUYeCKIe KOHCTPYKIUN
4yepes pacKphITHE CTUIUCTUKY TeCTa.

BnusHMe A3bIKa pacIpoCTpaHsAeTCA Ha Pa3IMYHble BU/IbI JeATeNb-
HOCTU JIIOfIENT, ¥ 3TO OTPa)KaeTCA He CTO/IbKO B YACTHBIX CIy4asAX €ro
VICIIOJIb30BaHMA, CKOJIbKO B IIOCTOAHHO AEMCTBYIOIINX IIpaBujax, I0-
3BOJIAIOIINX JJaTh 0O'beKTUBHYIO OLIEHKY ITOBCeIHEeBHOI k13HuU. C 3TOi1
MO3VLIMY 3HAYMMOCTD M3y4aeMOro KOHIIEINTA I CYLIeCTBOBAHME B TOM
IPOCTPAHCTBE, I7ie IPOUCXOAUT ero 0pOopMIIeHIe KaKIMM-TT160 STHOCOM,
KpajlHe Ba>KHO IS IOHMMaHUA A3BIKOBOJ KYIbTYPbl OIpefeIéHHOTO
o6mecrsa [Firbas: 2014, 14-15].

1. O630p nmuTepaTypbl

Koprryc Hamrero ncciegoBaHms COCTaBAIOT JUAJIOT XYH0>KECTBEH-
HbIX npoussefieHnit: [>xkek JlounoH, «Maptun Vipen»; OHH bponTe,
«Hesnakomka u3 Yaitnademnn-Xomna»; Teogop dpaitzep, «OrHaHCUCT»;
Yapnps [ukkeHnc, «Maptun Yesnsur», «IloBecTb 0 ABYX ropopax»;
Anmusabert lackernn, «Kéusl u nouepn»; Imunu bponre, «[po3oBoii mepe-
Bas»; [xon Toncyopcen, «Cara o @opcaitrax, Kunra 1: CoOCTBEHHUK»;
[MTapnorra bponre, «I>kettH itp».

B nameit pabote MblI McCClIefyeM Ciefyloliye BBOJHbIE CIOBa:
surely (6e3ycnoBHO), obviously (oueBuzHoO), evidently (mo-Bugumomy),
apparently (Buaumo), undoubtedly (6ecciopno), certainly (uenpe-
MeHHO), no doubt (6e3 comHenus), of course (KoHe4yHo), in truth (meii-
CTBUTENIBHO), in fact (o daxry, paxrndeckn), indeed (B camom gene),
perhaps (BO3MOXHO), it seems (Ka)keTcs) Ha pUMepe MPOU3BEEHMIT
AHIVIMIICKUX K/TaCCUKOB-PEajICTOB.

HoBusHa mccenoBanmsa 3aK/I049aeTcsa B BO3SMOXKHOCTH 6ojtee Toj-
POOHOTO, IeTa/IbHOTO aHA/IN3a TEKCTA XY/[0’KeCTBEHHBIX IIPOU3BeeHNIT
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QHIIMIICKMX KJIACCUKOB-PEaIVICTOB C IIOMOLIBIO BBIIIEyKa3aHHBIX BBO-
JIHBIX CJIOB, 4YTO O0OYC/IOB/IEHO BCE O0JIee BO3PACTAIOIMM NHTEPECOM K
AHIJINIICKOII TUTEPATYPE U KYIbTYPE B Lj€/IOM.

2. TnaxpoHMU3M B KOTHUTUBHOI1 cdepe

OCHOBHbBIE METOJIbI UCCIEJOBAHUA — CPABHUTETBHO-MCTOPIYE-
ckuit', onvcarenbHblil. [laHHDIE METOIBI UICXOAT U3 TIONOKEHNUS, YUTO
B3aMIMOCBS3b KY/JIBTYPbI U fA3bIKa OOBACHAIOTCA OOIMMY paMKaMu
JIOTMKO-XPOHOJIOTMYECKON IOCIeoBaTeIbHOCTI. CONOCTaBUTE/IbHBbII
MEeTOJ BBIIIOJIHACT MHTETPATIbHYI0 QYHKIVIO, CIY>XKUT /LA M3Y4eHUA
(akTOB SA3bIKA Ha YPOBHE €ro IIepPBUYHBIX sApycoB [bakapesa: 2017, 56].
C oMoIIIbI0 aHA/IM3a CEMaHTHUKY XY/|0KeCTBEHHbIX ITPOM3BeeHMil (T10-
BeCTeil I POMaHOB) ¥ CYHTe3a IOMYy4eHHBIX JAHHBIX IOATBEPXK/aeTcs
3HAYMMOCTb 00bEKTa U3y4eHMs, O/Tarofgaps 4eMy COBEpLUICHCTBYETCs
OCBOEHME CBOJICTB ero (PYHKIMOHUPOBAHNA.

MbI vcnionb3yeM MHGOPMALIIO, COOPaHHYIO 3a TOC/IEHIIE IIATD JIeT.
VckmodenneM sBsercss MoHorpadusa H. OukBucra «Temarnueckas
puHamMyka 1 CTUIb», B KOTOPOJI ONMCBIBAETCSA IePBOE COOTHOIIECHNE
KaTeropuil MOZIaIbHOCTM, KOHI[ENITYa/IbHBIX 0COOEHHOCTEI pedn u
CeMaHTUKM XYJI0’KeCTBEHHOro TekcTa. OCHOBBIBAsCh Ha paboTax 3a-
PYOEXHBIX U OT€YeCTBEHHBIX MCC/IefoBaTeNell B 00/IaCTy CeMaHTUKN
Y 9TUMOJIOTYIM, MbI COCTaBW/IM IIPYMEPHBIil IlepedyeHb BBOJHBIX CJIOB,
CIIOCOOHBIX PacKpBITh CEMaHTUYECKIe 3HAYEHNUA XY/[OXKEeCTBEHHOTO
TeKcTa. [lepUHUIOHHAA MHPOPMAIs, TOTydeHHas Yepe3 OCHOBHbIE
JIEKCeMBI, TO3BOJIACT CAENATh BHIBOJ, O TOM, YTO, PaCIINPAACH, OHM IIPO-
BOJAT aKTya/IM3alMIO U CO3/IAI0T YCTONYUBYIO IPYIIITY B aCIIEKTe KY/Ib-
TYPHO-S3BIKOBOT'O IIOJI, YTO ITO3BOJIAET CHOPMUPOBATD IIPECTAB/ICHNUE
O IMHTBOKYNbTYpe B nenoM [Enquist, 1974: 117].

IIIBexckmit mMHrBUCT H. DHKBUCT [e/an ynop Ha M3Y4EeHUU MO-
IaIBHOCTY B XY[JO)KECTBEHHOM acIeKTe: « Mopia/bHble CJI0Ba, BBIpaXkas
OTHOIIIEH}e TOBOPAILEr0 K BbICKA3aHHOII B ITPE//IO>KEHNY MBIC/IN, SABJISA-
I0TCsI He3aMEeHVIMBIM 9JIEMEHTOM CTIIA. BBITIO/THAA PYHKIMIO BBOJHOTO
CJI0Ba, OHM OOBIYHO He OTHOCATCS KO BCEMY IIPEJIOKEHNIO B [Ie/IOM, HO
JIeJIAT €ro I10 YacTsM, U3 KOTOPBIX MO>KHO COCTaBUTb IIPEACTaBIIEHIE O
HO3NILINY TUTePaTypHBIX repoes» [Enquist, 1974: 125]. IIpencrasurenn
I[Tpaskckoit TMHrBUCTIYeCKO KObL k. upbac yTBepx/aa, 4TO MO-
Jla/IbHOCTb pacKpbIBaeT 3Ha4Y€HMe CTI0BA, CPABHMUBASA IIPY 9TOM OOIIYIO
CEeMaHTMKY U ero popmympoBanie B uenoM [Firbas, 2016; Hill, 2018].

! TnaxpoHMYEeCKNIT TIOJIXOJ, UCIIO/Ib3yeMBIii 11 PACCMOTPEHMS JIMHIBOKY/IBTYPbI
qepes 06H.leCTBeHHO-SKOHOMI/I‘-IeCKI/[e OTHOIIEHNA, C IIOC]IeJ:[yIOH_U/[M CEMAaHTUYECCKUM
AQHA/IM30M ONpeJe/IEHHBIX KOHIIEIITOB.
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10.I1. Kum6ann BbIe/sT 9KCTEHCUOHATbHYIO 3HAYMMOCTb BBOJJHBIX
CJIOB, OO'BeIVHASA CBOM MCC/IELOBAHMA O CEMAHTUKE M STUMOJIOTUMI
[Kimball, 2016].

3. Pe3ynbraThl M BUICKYCCHA

BBozHBIe CT0Ba, BRIpaXKAIOIIVIe YBEPEHHOCTD B AHIJIUIICKOM fA3BIKE
YCTIOBHO MOXKHO Pa3fie/IUTh Ha JBe IPYIIIBI IO CTEIIeHN YBEPEHHOCTH
u MopiaibHOCTH. bpuranckmit mnuarBuct JI. [epmepen npepnaraer cie-
ALY K1accudukanmio: 1) umMmepaTuBHas MOaIbHOCTD: of course
(koHewHO), in truth (zeficTBUTENBHO), in fact (1o dakry, pakTdeckn), —
KpaifHe BBICOKas YBEPEHHOCTD, IOATBEP>KAEHHAS HA/INYMeM JOCTOBEP-
HBIX CBEJEHUIT 0 KaKOM-/IM60 COOBITUM MM ABJIEHNM; 2) ONTAaTUBHAS
MOJa/IbHOCTB: surely (6e3ycoBHO), obviously (oueBuzHO), undoubtedly
(6eccriopHO), — BBICOKAA CTEIEHb YBEPEHHOCTY; 3) MOTEHIMATbHAsA
MOJIbHOCTB: certainly (HenmpemeHHo), no doubt (6e3 comuenns), indeed
(B caMoM fiente), — CpefHss CTeIleHb YBEPEHHOCTH, KaK IIPAaBIJIO, HIYEM
He NOATBeP>KAEHHAs; 4) TUIIOTeTNYecKas MOAAIbHOCTD: evidently (mmo-
BUAUMOMY), apparently (Bupmmo), perhaps (Bo3aMoxkHO), it seems (ka-
XeTCsA), — HU3Kas CTeIleHb YBEPEHHOCTH, YaCTO UCIIONb3yeTCs TOIbKO
IJLs1 9MOLMOHaNIbHOTO OKpaca [Hermeren, 2018: 145-147].

B 3aBMCMMOCTM OT IPYyINIIBI BBOJHBIX CIOB, MOXXHO OIIPE[ie/IUTD
MHOYXeCTBO 0COOEHHOCTEN MIPEeIOKeH s, KOTOPble He OYeBUIHBI Cpa-
3y. K npumepy: “Surely he has a jacket too wide and a shirt — too long”
(«KoHe4HO, y Hero ecTb CIMIIKOM IIMPOKasi KYPTKa Y CIMIIKOM JAIMHHASA
pybaiika»). B aHIIMiICKOM BapuaHTe I0C/Ie MOJATIbHOTO CI0Ba He CTa-
BUTCS 3aIIATasA, IOTOMY YTO TOBOPSALINIL YBEPEH B TOM, UTO Y YeTOBEKa,
0 KOTOPOM UAET peyb, HETIOAXOMAIIASI OfIeXK I, ITO IIOATBEPXKAALT TUPE
nepe IOBTOPHBIM JCIIO/Ib30BaHMeM Hapeuns too (s aKIieHTUPOBKI
Ha pasMmepe) [bakapesa, 2017: 158].

Opyroit npumep: “Indeed, this was the best essay on literature”
(B camom pierte, 910 OBIIO NTyUllIee COUNHEeHMe 10 muTeparype) [Tam xe:
171]. Ecnu B mepBOM IIpuMepe TOBOPSAIIUI BBIpaXKasl CBOE MHEHIE, TO
3/1ech IIpeJIOKeHNe CKOpee YTBEPANUTENbHOE, HO HOCUT OHO YMepEHHBDIIT
9MOLIVIOHAJIbHBIIT OKPAC, CTeIIeHb YBEPEHHOCTY ObIIa ObI BBILIIE IIPY JIC-
II0/Ib30BaHMY TAKMX BBOJHBIX CJIOB, KaK in fact (1o gakry, pakrmdeckn),
undoubtedly (6eccriopno).

YBepeHHOCTD OIpefienseTcs yOeKEHHOCTDIO B IPaBU/IbHOCTY BbI-
ckasanHoro [Firbas, 2014: 132]. IIpakTryeckn Bceryia BBOJHBIE CTIOBA,
BBIP@XXAIOIIJI€ YBEPEHHOCTb OTPAXKAIOT HE TONBKO BCE NpEMIOKeHue
B IIe/IOM, HO U PAacCKpbIBAIOT €T0 COCTaB, aKL[EHTUPYs BHUMaHME Ha
onpenenéHHon vyactu [[JMurpuena, 2016: 187]. 3anumas mo3uuuu B
Havasie/KOHIle MpeIoKeHNA, MeX/y MOAIeKAINM U CKa3yeMbIM B
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MpeNVKATYBHOM LIEHTPE, ¥ 3aKPEIIAA IONM0XKEHN COCTaBHBIX JacTell
CKa3yeMOTo0, BBOJJHbIE CJIOBA IPYOOPETAIOT pas/IyHble (POPMBI BBIpaXKe-
HuA [JKyuenko, 2018: 27] 1, COOTBETCTBEHHO, BIMAOT Ha (/IEKTUBHBDII
CTpOJi CTOBOOOPa30BAHNA.

YT106BI OOBACHUTD CEMAHTHUKY XY 0KECTBEHHON peydn, e€ n3MeHe-
HI€ B 3aBMCYMOCTH OT KaTerOpyM MOJa/IbHOCTY BBOJHBIX CJIOB Oortee
HOZIpOOHO, IepeliiéM K IpuMepaM 13 IIPOU3BefieHNIT aHITINIICKUX pe-
a/IMCTOB, KOTOPbIE CMOI/IN B CBOMX TPyZlaX Hambosiee IieIbHO MOKA3aTh
Hepexof ¥ MMKPOM3MEHEHMA B IMHIBOCTPYKTYpe 3a CU€T 00pasHOCTH
U IPENCTABIEHUI O KMHECUYECKNX U MIPOCOANYECKUX KOHCTPYKIMAX
I7IABHBIX FePOEB.

4. MeTtakoppi S(a) — (Sy):
MpUMepPbI U3 KITACCUIEeCKOI TUTePATYPBI

“Undoubtedly you are both excellent doctors”, said Martin” («Ber
06a, HeCOMHEHHO, OT/IMYHbIe IOKTOpa», — cKazaa Maptus») [London,
2013]. B ycra HeyBepenHoro Maprtuna Vnena Jl>kek JIOHIOH Ha IPOTS-
JKEHWM BCEro pOMaHa BKJIa[ibIBaJl COOCTBEHHDII Habop dpas, KOTOPHIT
JMICIIO/Ib30BAJI B IIOBCEHEBHOIT 13HM. B nepeBoze Pancor O6m0HCKOI
cnoso “undoubtedly” mepeBeneHo Kak «<HeCOMHEHHO», XOTI 11O KOHTEK-
CTY IIpeAIIoYTUTeNbHee ObIIO ObI UMEHHO «0eCCIIOPHO», Beflb B IIEPBOM
BapyaHTe IepCOHAXK, 00paIasiCh K BpayaM U He )KeJTast HUKOTO OOUieTs,
HasbIBaeT 000MX IpodeccroHaTaMy B paBHOI CTeTIeHN, HO IPOM3BOJUT
C/IMIIKOM BBICOKYIO aKIIeHTVPOBKY, BO BTOPOM BapMaHTe OH JIe/IaeT 3TO
6or1ee IaBHO, COOTBETCTBYA 00pasy, 3afiyMaHHOMY aBTOopoM. Cobitio-
laeTCsA ONTATVBHAA MOJA/IbHOCTD.

Cxo>Kasi CTUINCTHKA ¥ 06pa3HOCTB (B aclieKTe ONTaTHBHON MOJa/Ib-
HocTy) npucymia u XerneH B «HesHakomke u3 Yainademnt-Xomna» OHH
Bponre: «— Maybe not; but wed a merry time of it, too, though mingled
with sorrow and pain, as Lowborough knows to his cost — Ha, hal»
(«— BosmMOXKHO. VI Bcé-Taky BpeMsi MbI IIPOBOJVIIN BECENO, XOTS U He
0e3 mevasny U CTpajaHuii, Kak JoBenoch yoenutbcs Jloybopo. Xa-xal»)
[Bronté, 2016].

“It seems that he was very upset” («Kaxercs, oH 6bUT O4eHb pac-
cTpoen») [Drayzer, 2015]. «@unancuct» ®pank Kaynepsyn Teomopa
Hpaiisepa 1cronbp3yeT pacopoCTpaHEHHOE B TMHTBOKY/IbType Bennko-
OpuTaHuY MOJaIbHOE CIOBOCOYeTaHue “it seems that” («kaskeTcsi») Kak
HeKoe TOJCIIOpbe B CBOEIl peu Ha NMPOTSHKEHUN BCETO poMaHa. JTOT
IPUEM JCIIONb3YeTCA aBTOPOM, YTOOBI IIOAYEPKHYTh TNMYHOCTHbIE Ka-
YeCcTBa ePCOHaXKA: YTOOBI He ITOKA3aTh CBOETO Oe3pasmnyns K JIIOfAM,
®paoHK npuberaer K A3bIKOBBIM 0OMaHKaM, Ha YTO YKa3bIBaeT OTCYT-
CTBUE 3aIIATON, TO €CTh MHTOHAIVIOHHO OH e€ He BBIJIeJIAeT, BCIeCTBIE
4ero BABOJHE YCUINBACTCA TUIIOTETUYECKas MOA/IbHOCTD.
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“Certainly”, said Martin, stretching out his legs, and holding his
wine between his eye and the light, “Mr. Pecksniff knows that too” («Ko-
HEYHO», — CKasayJ MapTuH, BBITATMBAs HOTYM U PacCMaTpyUBasi CBOIO
PIOMKY ¢ BMHOM Ha cBeT. — «V mucrep Ilexcund aro 3naet») [Dickens.
Martin Chuzzlewit: 2011]. «MapTtun Ye3nBut» — cobuparenbHblii 00-
pa3 aMepMKaHCKOro 613HecMeHa, mpuayMaHHbii Y. JIMKkeHCOM mocre
noes3gkn B CIIA B 1840-x rr. «Harnplil u caMOyBepeHHBI» — TAKUM
PUCYeT aBTOp CBOETO IIepCOHaXa, Y Hero MofanbHble c1osa undoubtedly
(6eccriopno), certainly (HempeMeHHO, KOHEYHO), ICXOJiA U3 ONITATYBHO
¥ TIOTE€HLIMA/IbHO MOATbHOCTE, CITY>KaT CKOpee CPefICTBOM yXOJa OT
IPSAMOTO OTBETA, «CBETCKOI UTPOIT», KOTOPbIE, HEPEKTUKASACH C YCUTIN-
BaroLel yacTuueli/MmectouMenneM “that” (3To, 3TOT, TOT) BOCCO3IAI0OT
IIOJTHOLIEHHY0 KapTuHy o6mectsa XIX Beka.

Teneps mpuBeném npumMep B popme HeOOMBIIOTO [1AIOTa, B3STOTO
TaroKe 13 nponsseneHns [lukkenca: “— Apparently the Citizen-Doctor is
not in his right mind? The Revolution-fever will have been too much for
him? — Hah! Many suffer with it. Lucie. His daughter. French. Which is
she? — This is she. — Apparently it must be. Lucie, the wife of Eviemonde;
is it not?” («— IToxoxe, TpaKIaHVH JOKTOP MOBPEAWICA B PacCyKe.
PeBormonns eMy, BUIHO, B To710BY 6pocunack. He Boigeprkan! — Yro x,
Co MHOIMMM 3T0 6bIBaeT. JIrocu, ero foub, ppaHuyxkeHka. Koropaa? —
Bort ona. — Hy, ma! [Ipyroit kpome Heé 1 HeT. JItocu. JKena OBpeMoHza.
Omna camasa?») [Dickens Charles. A Tale of Two Cities: 2011].

B cBoéMm ncropmueckom pomaHe «IIoBecTb 0 IByX ropomax» (B HEKO-
TOpBIX n3fauusx «Vcropus o AByx ropogax») Y. [IMKKeHC 3aTparnBaeT
nonynApHyo B XIX Beke TeMy MHOTO B3I7Afa Ha PpaHIy3cKylo peBo-
monuio. OCBeIalTCsA B3aIMOOTHOIIEHN A, KaK 3HATM, TaK U OObIYHBIX
mozert. YYacTHUKY AMaIora — BOE Kapay/IbHbIX, IPOBePSIOLye II0f0-
PO>KHBIE KapThl (IIpaBo Ha IIPOe3i 13 TOPOJia B TOpof). BBogHOE cloBO
apparently (BuanmMo) njjealbHO OIICBIBAET XapaKTep FOBOPAIIETo, HO
nepesopunk (E. bexeToBa) NCIonb3yeT «IIOX0XKe», TaK KaK BO BTOPOIl
JaCTH MTPEJIOKEHNs] BBOLUT AOMIOMTHUTENbHOE BBOJHOE C/TIOBO «BUIHO»,
KOTOpOro He ObII0 B opurnHae. Bo Bropoit pas “apparently” nepeso-
IUTCS KaK «HY, fa».

[TpocnexuBaeTcss ZOBONTBHO MHTepecHas crenuduka: 6ygyun
BBOJIHBIM C/IOBOM, OTHOCSIIVIMCSI, KaK IIPaBIUJIO, K PasTOBOPHOIL peyn,
“apparently” criocoO6HO HelTpanM30BaTh CTYIMCTUYECKIIT OKpaC lake
PV UCTIO/Ib30BAHNM HEK/TACCUYECKMX TPOI B YKPAIIEHUY pedl, Hallpy-
Mep, OHOMATOIIeN 1 MeTasencuca’. IIpy 9ToM CTPyKTypa [peyIoKeHNs

? C TOYKY 3pEHUSA CTPYKTYPACTOB U CHELMAICTOB B 00/1aCTV KOTHMOCEMaHTH -
KI1, OHOMATOIIes 3aMETHO Yallle YIIOTPeO/IAeTCSA B aMePUKAHCKOM JAMa/ieKTe, MeTayIeTICIC
CBOJICTBEHEH OPUTAHCKOMY IVIATIEKTY, 0COOEHHO — B JIEKCHKOJIAX XY/JOXKECTBEHHOI PEUt.
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COXpaHsAeT CeMaHTUYeCKuUil 6alaHC, pacKpbIBaeTCs IMIIOTETHYEeCKas
MOJa/IbHOCTb.

[Tpumep, KOTZAa TUIOTETUYECKYIO MOJAIBHOCTh MO>KHO CPaBHUTD
C MMOTEHIMANTBbHOI — Auasnor Mucrepa [mbcona u Jrona B pomane .
Tackemn «Kénpl u gouepu»: “Thank you. It is not so satisfactory to me;
and, I should think, not to yourself. But probably the Joneses and Greens
will prefer it” («brarogapro Bac. S He CIMIIIKOM 9TVM YOBTIETBOPEH, KaK
u BBL, onarao. Ho, BeposiTHO, [[)KOHCHI 1 [PUHCHI ITPEIOYTYT MIMEHHO
Takoit BapuaHT») [Gaskell, 2017]. 3necp mpencTaBieHa IOTeHIIMATbHAS
MOJa/IbHOCTb.

Bo BTOpOIT yacTu pomana, korga CUHTUS paccKasbBaeT MOApYyTe
Monu o Pobepre, mpocieXxnBaeTcsi TUIIOTETHYECKAsT MOJATbHOCTb:
“And she used to talk so much and perpetually about her cousin Rob-
ert — he was the great man of the family, evidently — and how he was
so handsome, and every lady of the land in love with him, a lady of title
into the bargain” («OHa 4acTo ¥ IMOJO/TY Pa3IIaronbCTBOBAIA O CBOEM
Ky3eHe PobepTe, KOTOPBIIt, I0-BUANMOMY, ObLI TOPAOCTHIO ceMby. OHa
TOBOPWJIa O TOM, KaKOJt OH Kpacasely, i O TOM, YTO Ka)X/jasl JIefiU B OKpyTe
Bmo6OeHa B Hero. V maxke oHa 3HaTHAA mama...») [Gaskell, 2017].

B mepeBope aBTopoB «Kiy6a CemeltHOro mocyra rmokasaHa IUIaB-
HOCTb [IEPEXOJHOCTY KaTeTOpuit MOJATbHOCTH. B OfHOM cyyae BBOfHOE
CTIOBO MICIIO/IB3YETCSI [/Is1 YKPAIIeHN s CBETCKOTO OOIIeHNs, B IPYTOM —
JUIs1 KPaTKOTO OMMCAHNs, COflePIKall[ero KOHIeNTyanbHOe 3HaueHe. ITo
PerynIATUBHBI (LIeHHOCTHBIN) KOHIeNT. COIMOKY/IbTYPHBI KOHIIEIT
Ha CTBIKe TOTEHI[VATbHOI ¥ TUIIOTETUIECKOI MOJATBHOCTII MO>KHO 06-
Hapy>XITb B poMaHe OMuu bponre. Boickaspianue JIokByzma o Katpun
9pHiuo: “She told me she had been walking the earth these twenty years: a
just punishment for her mortal transgressions, I've no doubt!” («Ona cka-
3aj1a MHe, 4TO BOT Y’Ke ABaJLATh JIeT Iy/IIeT 110 3eMJie, — CIIpaBeInBas
Kapa 3a eé Tpexi, He cOMHeBachb!») [Bronté E., 2015] MHTepecHo, 4TO
COLMOKY/IBTYPHBIIT KOHIIENT B IMIIEPATUBHOI MOJAIbHOCTH IIPEAIIONa-
raet Ha/lnm4me «paMOYHBIX TIOHATUT» IPU OHOBPEMEHHOM BK/TIOYEHUN
B CEMAHTHKY, CXOXXYIO C CEMaHTHMKOJ BBOHBIX CTIOB B TUIIOTETIIECKOIT
¥ IOTEHIIMATbHOI MOJA/IbHOCTSIX.

B kavecTBe mpuMmepa MOXXHO IpUBECTH IepByo KHury Caru o
®opcaitrax [Ix. Toncyopcn: “For the kind of work I've put into this
house, and the amount of time I've given to it, youd have had to pay
Littlemaster or some other fool four times as much. What you want, in
fact, is a first-rate man for a fourth-rate fee, and that’s exactly what you've
got!” («3a Te TPy/BI ¥ TO KOMMYECTBO BpeMeH, KOTOPbIE 51 BK/Ia/[bIBAI0
B 9Ty MOCTPOIJIKY, BaM IPUIIIOCH OBl YIIATUTh JInTImMactepy min
KaKOMY-HUOyzb Apyromy 60onBaHy B 4eTbIpe pasa 6ombiue. [To dakry,
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BBI UII[eTe IIEPBOCOPTHOTO ApPXUTEKTOPA 32 TPETbECOPTHBII FOHOpAp,
U BBl HAllUIM KaK pa3 TO, YTO BaM HY>xHO») — OTBeT bocuanu Comcy.
[Galsworthy, 2016] U nanee: “Perhaps,” she said, “it will be just as well
for her not to see so much of June. She’s such a decided character, dear
June!” («<MoxeT 6ObITb, — CKa3aja OHa, — eJ1 He CIeflyeT TaK 4acTo
BcTpedarbes ¢ JkyH. Y Hamrert [[)KyH Takoit pelnTenbHbI XxapakTep!»)
[Galsworthy, 2016].

Ha camoM [iene, mmnepaTuBHas MOAIbHOCTh BHE «PAMOYHBIX I10-
HATUI» BCTPedyaeTcsl OBOMBHO pefko. OfHaKo, JaHHAs 00YC/IOB/IeH-
HOCTb YaCTO TepsieTCs IPU HepeBofie, KOIjja MPOUCXOAUT BKITIOYEHIe
B IPYTyI0 TMHTBOKYNbTYPY . B.O. Cranesuy, nepesons «I[xeita Jiip»,
VICIIO/IB3YeT CMEHY KaTeTOpMUM ISl YIIPOIIEHMs BKIIOYEHNs BBOJHOTO
C7I0Ba B PYCCKYI0 MMHIBOKYNbTYPY: “In truth? — In the flesh? My living
Jane?” («Ha camom pnene? Llena n neBpepuma? JKusas [)xen?») [Bronté
C.,2015].

«Kmaccudukanysa BBOTHBIX CIOB, BBIPA)KAIOIIVX CTEIIEHb YBEPEHHOCTI»
(IIpnnoxenne 1)

[pynms! cos BBOJIHBIE C/IOBA | [IEPEBOJ, 0011{1e 3HAYEHs

ITepsas rpymnima: BBOJHbIE surely 6e3yC/IOBHO, KOHEYHO, Pa3yMeeTcst
CI0Ba fieTabHee PacKphbIBa-
10T MHEHJIe TOBOPAIIIETO, I10-
3BOJIAA OHATD ero oTHoute- | evidently [I0-BUJMMOMY, BHEIIHE
HIE K IIPEIMETY, O KOTOPOM

obviously OYEBU/HO, ABHO

probably BEpPOSTHO, HABEPHOE
TOBOPUTCS B TIPE/IOKEHNI.
apparently BUJMMO, O9€BIUHO
undoubtedly 6ecCIIOpHO, HECOMHEHHO
certainly HeIpeMeHHO, KOHEYHO
Bropas rpyrma: BBOJHbIE no doubt 6e3 cOMHeHUA
CI0Ba, B OCHOBHOM, BBIpa)Ka-
of course KOHEYHO
10T COI/Iacye/HecorIacue Win
TOJIBKO CTeIleHb yBepeHHO- | in truth JeICTBUTENIBHO, UICTUHHO
CTH, CTabo mepefaBas CyTh |
’ pen Y in fact 110 dakry, paKTUIecK,
IPeIOXKEeHsI.
II0 CYTH, B CYLIHOCTH
maybe MOXeT OBITh
indeed B CaMOM JieJie
perhaps BO3MOXHO, IOXKaTyt

? DTO NPOMCXOANT N3-32 HEBOZMOXKHOCT COXPAHUTD B [O/IMCEMaHTIYECKOM IOJIE
KOHIIENTHI, He IPUCYILME JPYTOMY A3BIKY, IOCKO/IbKY OHM II€PENAIOTCA BCETO IUIID KaK
TEeCTPYKTYPUPOBaHHbIE MOHEMBL.

100



Vcxopsa 13 3TOro, MOXKHO CHENIaTh BBIBOJI, YTO KOHTEKCT Xy0XKe-
CTBEHHOT'O IIPOM3BEIEHNA OKa3bIBAET CEPbE3HOE BIMAHME HA CEMAHTUKY
BBOJIHBIX CJIOB, M3MEHSA UX CTUIMCTUYECKUIT OKpac (0cobeHHO mpu
CMeHe A3bIKOBOJI Cpefibl) U la’Ke CaM CTU/Ib ITIOBeCTBOBaHMA. Iy myd-
IIero IIOHMMAaHUA CeMaHTUYeCKIX 3HaUeHUII BBOJIHBIX C/IOB, B TaOu1e
MBI IIPUBEEM CaMble 4acTo YIOTpebnsgemble (CM. Ipuil. 1).

BBopHbIe c/10Ba IpeoOpas3yoT CeMaHTUKY IIPe/IOXKEHNS: B 3aBIUCH -
MOCTM OT BMJa BBOJHOT'O C/IOBA, €TO IIONIOXKEHMA B TEKCTE, a TAKXKE OT
HOHVMMAaHMA POJIY M OTHOILIEHVS TOBOPSILETO K COOBITUIO M/ SIB/ICHUIO
[brox, 2016: 64] MeHseTCA BOCHPUATHE XapaKTepa IOBECTBOBAHILA, He-
obxopmMoe 111 06pa3oBaHMs CMBICTIOBOII IIe/TOCTHOCTY ITPEIOKEHML.
Takum 06pasoM, pacKpbiBas ceMaHTMYeCKOe 3HaueHMe ¥ QyHKIMm
BBOJHBIX CJIOB, MbI JIy4llle IIOHVMaeM, KaK IMEHHO OHM II€PENAI0T yBe-
PEHHOCTD, SMOLVIOHA/IbHBII HACTPOIL TOBOPSILETO U PYHKIVIOHUPYIOT
B ITOJIICEMAHTNYECKOM II0JIE.

BriBogb1

B sakimodeHne OTMETUM, YTO CEMAHTUYECKOe 3HAYeHMe U POJib
BBOJHBIX CJIOB, BBIP@)KAIOIINX YBEPEHHOCTDb, CBA3AHBI C TeM, KaKue
CBAI3M B YCTPOJICTBE BHICKa3bIBAHNA OHM CO3/IAI0T U KaK COOTHOCATCS
IIpY IIepeBo/ie C Pa3HBIMMU C/IOAMM ONMCEMAaHTIYeCKOM OpraHM3aln:
C TpOIlaMM, TOIIOCAMM ¥ KOHL|ENITaMM, II03BOJIAIOIIMMHA NTOJ4EPKHY Th
3THUYECKME Y COLMOKY/IbTyPHbIE 0COOCHHOCTY IIPY IIEPEXOfie B UHYIO
JIMHTBOKYNBTYPY. VI3y4yasa npoussefeHnsa aHIIMIICKUX KIaCCUKOB-pe-
a/INCTOB, MOYKHO JIy4llle TIOHATb, KaK ONpeJieNsAeTcss MOJabHOCTD, 1
KaK OHa B/IMAET Ha CTPYKTYpy IpenoxeHus. J/lornka nobBecTBOBaHNUA
CTQHOBUTCSA IIOHATHON, KOIZ]a BeCh TEKCT pa3obpaH C OIOpOIl Ha ce-
MaHTUYECKIUI MOAXOM ¥ CTPYKTYPY CMbICTOOOPa30BaHMA, YTO TTO3BO-
/€T CyLleCTBEHHO YCKOPUTD MPOIeCC B3aIMHOTO IIPOHMKHOBEHNIO B
A3BIKOBYIO ¥ KyJIbTYPHYIO Cpefly HOCUTENAM APYTUX A3BIKOB, TO €CTh
PAaCKpbITb TMHTBOKY/IBTYPY.
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DISCLOSURE OF BRITISH LINGUISTIC

CULTURE THROUGH THE ARTISTIC ASPECT

OF THE SEMANTICS OF INTRODUCTORY WORDS
EXPRESSING CONFIDENCE IN THE WORKS OF
ENGLISH REALISTS

This article is about semantically introductory words expressing confidence
and degrees of confidence found in the works by English classical realists of the
19" and 20™ centuries. The purpose of the article is to study the British linguistic
culture, lexical-semantic, sociocultural and ethnic characteristics reflected in
literary texts, as well as to make a list of introductory words with conceptual
meanings for further semantic analysis. The subject of the study is the English
linguistic culture and polysemantic field; the object of the study is the semantics
of introductory words in novels authored by English realist classics. The work is
based on the diachronic approach of N. Enquist and the global synchronization
method developed by J. Firbas. From this combination of synchrony and
diachrony, a logical and comparative perception of the signifier and the signified
is formed, that is, a theory (assumption) arises. From this contrast, the conclusion
is drawn that even the figurativeness of speech itself conveys an inseparable
perception of the concept, introductory words and the thesauri of the two sides in
a dialogue. Polylogue has a similar significance, but its perception is much more
difficult due to the presence of a large number of participants in the conversation.
According to Zipf’s law, the author cannot overload the text with a multitude of
personal and demonstrative pronouns, and he must refrain from using the same
words and concepts for at least three paragraphs. In addition, it is necessary to
adhere to the alternation of various types of communication, viz. coordination,
management and adjoining equally. All this allows not only to reveal the style
of the author, but also to learn to perceive the literary text as a value-conceptual
aspect of a linguistic culture.

Key words: modal word, modal attitude, assessment orientation, language
evolution, language norm, degree of confidence, diachronic approach, inflec-
tional system.
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AHTJIOA3BIYHBIE 3SAVMMCTBOBAHUA
B PA3PE3E CYBKYJ/IBTYPbI BO ®PAHIININ

B cTarbe packpbiBaeTCs OfHA Y3 OCHOBHBIX IPUYMH, IOCTYKUBIIUX TITy-
60KOMY IIPOHVMKHOBEHMIO aHIVIMIVM3MOB BO (PAHIY3CKOM A3bIKE, a UMEHHO
HONY/SIpU3aLysl CyOKyIbTYpPBI XuI-xoma. B mocrenHioo derBepts XX Beka
Ha0/mofaeTcsA 0COOEHHO CUIbHOE BIMAHNE aMePUKAHCKOI KYIbTYPBI, HAIO-
KMBIIIEIT OTIIEYAaTOK Ha I3BIKOBOII cOCTaB (ppaHIIy3cKoro si3bika. Ha matepuare
TEKCTOB IIeCEH M3BECTHBIX PIII CIIOTTHUTEIEN IIPOM3BOJITCA aHAMN3 0COOEH-
HOCTeJl TIepeHATHIX aHITOA3BIYHBIX C/IOB, COCTAB/IACTCA MX KIIACCUPUKAINA
UCXOJA U3 MPUHINIA X MOTMBMPOBAHHOCTY M COBEPINAETCA MOMbBITKA YCTa-
HOBUTD VX CTEIIeHb BIIVISHMA Ha A3BIKOBYIO KapTUHY MUpa (ppaHKOA3BIYHOIO
HacenieHnsA. B 3akmouenne femaeTcs BEIBOM O TOM, YTO, HECMOTPs Ha 3aMeTHOe
IPUCYTCTBYE AaHIIMINM3MOB B ITeCHSX (PAHI[Y3CKOTO Palla, O KAKOM-60 Cy-
I[eCTBEHHOM BO3/IeIICTBUM JAHHOI aMEPUKAHCKOI CYOKY/IBTYPBI Ha SI3BIKOBYIO
KapTUHY MMpa FOBOPUTDb He IPUXOJUTCA.

Knioueevie cnosa: xynbrypa, CyOKynIbTypa, XWUII-XOII, aHITIOA3bIYHbIE 3a-
VMCTBOBaHNA, A3bIKOBAA KapTUHA MIUpa.

C HaBHUX IIOp NMPO6IeMbI KY/IbTYPBI BBI3BIBAIOT >KUBOIL 11 HEIIOJ-
Ie/IbHBIN MHTEpeC KaK Cpeill HAYYHBIX KPYTOB, TaK M CPeIyl IPOCTHIX I
HepaBHOIYLIHBIX JTIOJIelT, KOTOPBIM Hebe3bIHTepeCHa e€ pO/b B MMPOBOC-
HPUATAU M COCTOSTHUM fyXa Hapofia. MHOIMM He6e3bI3BeCTHO, YTO caMa
110 ce6e Ky/IbTypa HeOTHOPOJIHA U YTO €€ 11eJIOCTh HOCUT OTHOCUTE/TbHBII
xapakTep. [JleBut, 1998: 202]. VI3 aTOr0 ABCTBYET, YTO KY/IbTYpa TOTO
VIV IHOTO Hapofia MOXKeT BK/IIOYaTh B ceOs OTHe/bHBIE, 0OMIajatolye
OT/IMYNTETBbHBIMY CBOJICTBAMM ¥ LICHHOCTHBIM CTPOeM 00pa3oBaHMuA,
MMeHyeMble CyOKynbTypamu. CTporo ropops, OHI €CTb «CyBEpPEeHHOe
1Ie/IOCTHOEe 00pa3oBaHMe BHYTPM TOCIOCTBYIOLIEIl KY/IbTYPBI, OT/IN-
Jaloleecsi COOCTB. IIEeHHOCTHBIM CTpOeM, 00bI4asmMy, HopMamum» [Tam
xe: 202].

ITomumo aroro, Kak yreepxpaet C.J1. JleBukoBa, Kakoit Ob1 HU ObITa
CyOKy/IbTypa, OHa 00sA3aTeNbHO HO/DKHA 00/1a/jaTh PAKOM CBONCTB: 1)
«crenyYecKmil CTYIb XXI3HMU 1 OBeIeHNs; 2) CBOICTBEHHbIE JaHHO
COLIMAJIBHOII IPpyIIe CBOe0OpasHble HOPMBI, IIEHHOCTH, MIPOBOCIIPH-
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ATYUSA, YTO YaCTO NPUBOAMT IPEACTABUTEINEI JAHHOI CYOKYIbTYpPbI K
HOHKOpOMM3MY; 3) Ha/4e 6ojiee VI MeHee IBHOTO MHYULIMATYBHOTO
IIeHTpa, TeHepupyloiero uaen» [JleBukosa, 2004: 11-12].

He MeHee MHTepeCHYIO MBICIb B 9TOM OTHOIICHWUM OIpefe/leHns
CyOKyIBTYpBI BeIpaxkaeT Ky/nbTypornor ®uma KosHa. C ero Touku 3penus,
CyOKy/IBTypa eCTb «KOMIIPOMICCHOE pellleHIie MEXY AByMs IPOTUBO-
peyalMy IPYT APYTY HY>KAAMI: C OfHOJ CTOPOHBI, 3TO HEOOXOVIMOCTD
B CO3JIaHVM U BBIPQXXEHUU aBTOHOMUU M OT/INYMS OT PORUTENEl, C
Apyroit cTopoHsl, 910 (“‘compromise solution between two contradic-
tory needs: the need to create and express autonomy and difference from
parents... and the need to maintain the parental identifications”) [Cohen,
1972: 26]. VInade roBOpsi, 9TO MOMBITKA BOOPATh B cebs KaK 3HAKOMOE,
U3BECTHOE, IPUBBIYHOE, TAaK U HEYTO HOBOE, HEM3BENaHHOE.

B KoHTeKcTe I7106a/N3aIMIOHHBIX ITPOLIECCOB, YCYIMBIINMXCS MOCTIE
OKOHYaHMA BTopoit MypoBOIl BOVHBI 1 IPOJO/IKAIIINX IO Ceil IeHb
HabMpaTb 3HAYNTENIbHble 0O0OPOTHI, M3y4eHMEe Pas3TNIHbIX CYyOKYIIb-
TYp CIY)XUT IPeIMETOM HEYCTAaHHOTO MCCIEOBAaHMs He TONBKO JIA
IpecTaBuUTeNell KY/IbTypOIOIMH, HO U JyIA CHELVIaTNCTOB B 00/1acTH
JIMHTBYCTYKMY, YTO IPUBOAUT HAC K OZHOI U3 BeAYILIMX HAaIpaBJIeHNI
JIMHTBUCTUYECKUX MCCIEIOBAaHNII — JIMHTBOKY/IBTYPOJIOTUY, paccMa-
TpUBAIOLLEll IIPOOIeMbI B3aUMOBIIVISIHYSL KY/IbTYPBI U A3bIKa, B HAIlleM
e CTydae, CyOKy/IbTypBI 1 A3bIKA.

YpesBbIYalHO BaXKHBIM aCIIEKTOM JJAHHOI IIPOO/IeMbI AB/ISETCS pac-
CMOTpeHIe SI3BIKOBOJT KAPTHHBI MUPA B KOHTEKCTe BIIVSHIS 3a/IMCTBO-
BaHHBIX CJIOB Ha CO3HAHIIE, IOBEIeHYeCKIe YCTAHOBKM I MUPOBO33peHue
Hapoga-penunuenta B nemom. Hanpumep, E.B. Ypricon yTBepkpaer,
4TO «JIEKCHMYeCK)e 3a/IMCTBOBAHMS MOTYT B ONpeNe/NEHHOI CTeleHN
U3MEHATb KapTUHY MUPa, 3aKPEIVIEHHYIO B JAHHOM SI3bIKe, IIPMBHOCS
B Heé 3JIeMEeHTBbI HOTO MUPOBUZEeHUs» [YpbicoH, 1999: 82]. lanHOe
BBICKa3bIBaHNe BOBCE He JIMIIEHO OCHOBAHUIL, OCKOIbKY IIOJTHOCTBIO
COOTBETCTBYET 001IeMY [IO/I0XKEHNIO ITUIIOTE3bI A3BIKOBOI OTHOCUTE/Ib-
HOCTH, COIJTACHO KOTOPOJI «[IOHSTHS “BpeMeHN” 11 “MaTepuu’ He JaHbl 13
OIIBITA BCEM JIIO/IAIM B OJHOII 11 TO¥1 XKe popme. OHM 3aBUCAT OT IPUPOADI
A3bIKA WIN SI3BIKOB, O/arofiaps yHoOTpeO/lIeHNnI0 KOTOPbIX OHU pasBU-
mick» [Yopd, 1960: 166]. Cornamasch ¢ HO3ULIMEN 9TOTO BbIJAIOIIETOCS
Y4EHOTO0, HO IIPM 9TOM HU B KOeM C/Iydae He aOCOMIOTU3NPYs 3HaYeHNe
A3bIKa B MMPOBOCIPUATUA Hapopa, B.JI. Kapacuk roBoput, 4To «A3bIK
He OTpakaeT MUP, @ MHTEPIIPETUPYET ero», TeM CaMbIM SB/ISAACD IIPK-
3MOI1, CKBO3b KOTOPYIO MBI MOYKeM BBIIBUTb OCOOCHHOCTY MEHTA/IUTETa
HapoJIa, ero xapaxkTep u ymoHactpoenne [Kapacuk, 2002: 83].

B aT0i1 CBSI3U Ilepel HaMM BCTAET BecbMa JIIOOOMBITHBIN BOIIPOC:
CIIOCOOHa /TN Yy>Kas CyOKYIbTYpa OKa3aTh BIVAHNE Ha A3BIKOBYIO Kap-
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TUHY MM Pa MHOI Ky/IbTYPbl Yepe3 HEITOCPEICTBEHHOE BO3/IEIICTBIE Ha €€
a3bIK? [Tpexzie 4eM OTBETUTD, HaM HeOOXOZIIMO YTOUYHNTD OIIpefie/IeH e
A3bIKOBOJ KapTuHbI Mupa. Hanpumep, O.A. KOpHIIOB TOBOPUT O TOM,
4TO 3T0 — «INiIb 3¢ PeKTHasA MeTadopa, B KOTOPYIO PasHbIe aBTOPLI
BK/Ia[IbIBAIOT PasHbIll cMbICT». OJHAKO yY€HDBIl He OrpaHNYMBACTCS
HO7{06HBIM OTBETOM, HECIIOCOOHBIM YIOB/IETBOPUTD €TI0 JII0OOIBITCTBO.
B pesynbrarte uepes ofHy M3 OMHAPHBIX OIIO3UIVIL OH IPUXOAUT K
OJHOMY M3 Ype3BbIYallHO Ba)KHBIX BbIBOJOB, 4 IMEHHO, YTO «B 4eJI0-
BEYECKOM CO3HaHMM OO'bEKTVBHBIN MUP He OTPa)kaeTCs 3epKajbHO (1
CO3HaHNe He CTPEeMUTCA K 9TOMY), a IPeTOM/IAETCs, IpeBpalasach B
¢dopmy 0cob0ro mypa. VIMEHHO 9TOT OTPa>KEHHBDII B 3bIKe BTOPUYHBII
mup u npepcrasysiet coboit IKM» [Kopaumos, 2003: 91, 98].

[ToHATHE A3BIKOBOV KAPTMHBI MIPa TeCHBIM 00Pa3oM COIPSIKEHO C
TEPMIHOM peasitist, 0003HAYAOIINM OO BEKTBI, «XapaKTepPHBIE JIs )KU3HI
(6bITa, KYIBTYPBI, COLVIATIBHOTO ¥ MCTOPUYECKOTO PasBUTHUA) OFHOTO
Hapoja 1 4y/jble fpyromy» [Brmaxos, ®nopnun, 1980: 47]. OgHako, Kak
cripaBenBo yrouser H.K. Tap6oBckuit, «peanusamm 4acTo Ha3bIBAIOT
He MIMEHa, a CaMM NIpeIMEThI MaTepUanbHOI Ky/IbTypbl». B 3TOI cBA3M
«IIPefIIOYTUTENbHO JCIIOIb30BATh C/IOKHDIN TEPMUH UMEHA-Peanu»
[Tap6oBcknii, 2016: 315-316].

ITpomomxkas MbIc/Ib 06 nMeHax-peamsax, H.K. Tap6oBcknit BHOcUT
SICHOCTDb B paCCMOTP€HVe COOTHOLIEHN JAHHOTO TePMIIHA C IOHATIEM
3aMIMCTBOBaHMIL, YTO IIPECTABIIAETCS BeChMa BaYKHBIM aCIIEKTOM B 06-
JIACTV VI3y4eHMs «OIHOI U3 HarboIee CIOKHBIX /1A IIepeBOfa KaTeropymn
C7I0B — 0e39KBUBA/IEHTHOIT JIeKCUKM». [10 ero MHeHMI0, HeCMOTPS Ha
MIX CEeMaHTUYECKYI0 06/1M30CTh, BHIPOKAIOIIYIOCA B 0003HAYCHNN YHIU-
Ka/IbHBIX 00'bEKTOB PeaybHOTO MUPA, C TOYKM 3PEHIS TEOPUY ITepeBOfa
«3TI KaTerOpMUM OKA3bIBAIOTCA UYTh /I He IPOTVBOIOCTABIEHHBIMII».
9TO 006BACHACTCA TEM, UTO VIMEHAMI-PEe/IVAMY ABIIAOTCA «eINHUIIBI
TOJIBKO SI3bIKA OPUTMHAJIA, He UMeIolye oee VI MeHee TOYHBIX COOT-
BETCTBUII B A3bIKe IIepPeBOJa», B TO BpeM: KaK 3a/IMCTBOBAHII «4aCTO
OKa3bIBAIOTCSI TOYHBIMY 9KBMBA/IEHTAMM TeX C/IOB S13bIKA-[JOHOPA, BbI-
CTYHAIOLIEro B Ka4eCTBe MCXOLHOTIO A3bIKa B IIePEBOJie, KOTOPbIe KOTZa-
TO OBIIO OYEPIITHY THI IIEPEBOAAIINM A3bIKOM /I 0003HAUeHNs paHee
HEW3BECTHBIX IIPEIMETOB U SIBJIeHNUIT». VI3 3TOro JIOrM4YecKn Cremyer,
YTO 3aMMCTBOBAHMA CIeAyeT 60/bIle OTHOCUTD K «KATETOPMIM TOUHBIX
9KBJBA/ICHTOB, HEKE/IN K KaTeropuu 6e39KBUBaIeHTHON JIeKCUKm» [Tam
ke: 316]. [JaHHOe pasrpaHMYeHie IPeCTaB/IseTCS OUeHb MOIe3HBIM IIPU
U3y4eHNN IeKCMYeCKIX 3aVIMCTBOBAHMIA, IPUIIEAIINX BO (PpaHI[y3CKIIT
A3DBIK B pe3y/IbTaTe BIAMAHNA aMEePUKAHCKO KY/IbTYpHL.

B nmpencraBneHHON cTaThbe pedb MOMAET O TaKOM aMePUKaHCKOM
MOJIOf&KHO CyOKYIbTYpe KaK XUI-XOI BO (PPaHIIY3CKOIl KY/IbTypPHO-
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COLIMAJIBHON Cpefie, CNIe[IOBAaTe/IbHO, OYAeT MPOM3BENEH aHAIU3 ITOTO
ABJIEHUA KY/IbTYPbl Ha Ha/lM4ye aHIIOA3BIYHBIX 3aMIMCTBOBAHMII BO
¢dpanIy3ckoM sa3bike. OHAKO IPEXKIe YeM Jie/IaTh BHIBOBI O XapaKTepe
VIX NIOTEHIIMA/IbHOTO BIVIAHNA Ha PPaHI[Y3CKWIT A3bIK, B YaCTHOCTYU Ha
A3BIKOBYIO KapTUHY Mypa (PppaHIy3CKOTO Hapofa, CIepBa HaJIEKNUT
HOHATDb B KaKUX YC/IOBMAX 3apOAMIIACH 9Ta CYyOKynbTypa Bo PpaHiym
u B 4éM eé Hambosee IpyMeYaTeIbHbIe OTINYMA OT «aMePUKAHCKO
POJOHAYa IbHUIIBI».

[oBOpA O CMBIC/IOBBIX 0071ACTAX, HOCAIMX BCEOODBEMITIOIINIT Xa-
paKTep, MOXXHO OTMETHTb, UTO P3II — ITO He OYepefHOe MY3bIKaTbHOE
IBVDKEHNe, a [JBIDKEHME COLMaAIbHOTO CO3HAHMs, pa3BopaduBalolie-
rocsi BOKPYT TaKUX OCTPBIX, MIMPOKO PACIPOCTPAHEHHBIX MPO6TIeM,
Kak 6eIHOCTDb, HAaCcuU/INe, CEMENHBIIT pasyaj, 6e3paboTniia 1 Tak jjasee.
Bcé aTo mpencraBnisier cob6oit obiiee, HepasfenbHOEe IPOCTPAHCTBO
[eICTBUTENBHOCTI KakK il AMepuky, Tak u mnst Opannun. Tem He
MeHee, HeCMOTPsI Ha TO, YTO PIII CIY)KUT YHUBEPCATbHOI IIOA/IKO,
I7le MOJIOfIbIe MOTYT CBOOOJHO IOTPY>KaTbCsl B TBOPYECKMII MPOLiece
CaMOBBIPQXEHVS U JISTUThCA CBOMMI IIEPEeKMBAHUAMN U 3ab0Tamu,
dpaHIy3cKuil pal, OyAy4n «MMIOPTUPOBAHHBIM IPOAYKTOM», CaMO-
ObITeH BO MHOTMX OTHOIIeHMsX: «si la France est présentée comme la
«seconde patrie du hip-hop» apres les Etats-Unis, le hiphop hexagonal
differe de ses congéneres» [Bazin, 2000: 41].

Bo-nepBbIX, B OT/IMYME OT aMEPUKAHCKOTO P3IIa, B3SABIIETO CBOE
Hayaso B Tpymo6ax Horo-Vopka, ucropus GpaHIy3scKoro pama Haum-
HaeTCs He Ha y/IMIAX, a Ha IPOCTOpax MeAMa-npocTpancTsa [Martinez,
2008: 72]. C npuxopom K Baact Ppancya MurrepaHna HacCTymaeT BpeMsi
nmbepanyu3anym CpefiCTB MacCOBOI MH(OPMALVIN, YeMy CIOCOOCTBOBAT
IIe/IBII PAJ 3aKOHOM, JApOBaBIINX cBOOOAY MbIc/n. [TepBbIM Imarom Ha
3TOM ITyTH CTAHOBUTCA 3aKOH OT 9 HOsA6ps 1981 ropia, 6marogaps KoTo-
pOMYy «IMparckye» paguocTaniy (radios pirates) mepecTaroT TAKOBBIMU
U IpMOOPETAIOT CTATyC MECTHBIX, YaCTHBIX pagyocTanuuii (radios locales
privées)'. HekoTopoe BpeMs CIyCTs BCTYNAET B CUILY €llé OMH 3aKOH
ot 29 urond 1982 roja, KOTOPBIN ITIACUT, 4TO TENEPD «ayANOBN3yaIbHAsA
KOMMYHUKALMs HOCUT CBOOOAHDIIT Xapaktep»”. [IpuHATHE BbIlIEYKa-
3aHHBIX Mep ObI/IO, KOHEYHO e, 00YC/IOB/IEHO TOHVMaHMeM TOTO, 4TO
TOTAIUTAPHOE OTHOILIEH)E TOCYAapCTBa K Telle- M PAaAMOBEI[AHNIO B

! Loi 81-994 du 9 novembre 1981 PORTANT DEROGATION AU MONOPOLE
D’ETAT DE LA RADIODIFFUSION (RADIOS PRIVEES LOCALES) // Légifrance. URL:
https://www.legifrance.gouv.fr/affichTexte.do?cid Texte=JORFTEXT000000880028 &cate
gorieLien=id (mara obpamenns: 10.03.2019).

? Loin°® 82-652 du 29 juillet 1982 sur la communication audiovisuelle // Légifrance.
URL: https://www.legifrance.gouv.fr/affichTexte.do?cid Texte=JORFTEXT000000880222
&dateTexte=19860930 (mara obparenns: 11.03.2019).
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IeMOKPaTU4YeCKOI CTPaHe TO/KHO ObUIO OBITH B KOPHE IEPeCMOTPEHO
C IIOIIPABKOJI Ha paclIMpeHue IpaB ¥ CBOOOJ CIyILIaTesNeil U TeJie3pIUTe-
neit. HarsapgueiM noprBepxaennem nmubepannsannn CMV ctaHoBUTCS
sanyck B 1984 rony renenepemaun «H.IP. H.O.P.» na xanane TF1, uro
CTaJI0 OfHVIM 13 IEePBbIX IIATOB I10 IONMY/IAPKU3ALUY HOBOJ aMepUKaH-
CKOJT CyOKY/IBbTYPBI XUII-XOIIa BO (PpaHIIy3CKOM OOIIecTsBe.

CreflyeT OTMETUTD, YTO CPeACTBA MaCCOBOI MH(OPMALINY CBITPATIN
BeCbMa BECOMYIO POJIb B IIOMY/IAPU3ALIUY He TOIBKO CaMOJl aMepUKaH-
CKOJI KY/IBTYPBI, HO 11, COOTBETCTBEHHO, TeX VIV MHbIX aHIJIVIIM3MOB, YTO
CTa/Io 00bEKTOM CepbE3HOI KpUTUKY PeHe DTbeMOIA B cBOelT pabore
noy; HazBaHueM “Parlez vous franglais?”. Bot, uro oH nuert: «Jlo/bken
C TPYCTBIO OTMETUTD, YTO B IIOTOHE 332 HOBBIM >KyPHA/INCThI HAMEPEHHO
OTPEKAIOTCA OT TOTO, YTO fie/laeT (PPaHIY3CKMIl SA3BIK (PPaHIy3CKMM,
4TO JleflaeT ero HemoBTOpUMbIM». [Etiemble, 1964: 265]. Ho Ha aTom
M3BECTHBIII MICCIelOBATENb He OCTAaHAB/IMBAETCA 1 Jajiee YTBEPXK/AeT C
0c000i1 KaTerOPMIHOCTDIO, YTO «BCS ITPecca ¢ HACTaX/[eHIeM TOBOPUT
Ha cabupe: eif CTBITHO BBIPKATbCs Ha PpaHIIy3CKOM s3bIKe» [Tam xxe:
272]. Takum 06pa3oM, MbI MO>KeM YBUTETb, YTO Y>ke B 60-e rofipl, 3a He-
CKOJIBKO JeCATUIETHI O TOTO, KaK UCCIeflyeMasi HaMJ aMepUKaHCKas
CYOKy/IBTYpa CTajIa YacTbIo KyIbTYphl BO OpaHiuy, npobieMa aHITIN-
IIVI3MOB CTOsI/Ia JOBOJIBHO OCTPO.

Bo-BTOPBIX, Cpefy COLMOIOTOB, ICCTIEJOBABILINX 9TOT KY/IbTYPHBbII
(eHOMEH, eCTb U Te, KTO TOBOPUT O XapaKTePHOI MHOTO3THUYHOCTI
($paHIy3CKOro pama, B IPOTUBOBEC aMEPUKAHCKOMY PIIIy, KOTOPOMY
IPUCYIIA CBOETO POJa «<9THUYECKAs pasfpoOIeHHOCTb». VHade roBops,
ecu i ppaHI[y3CKUX XUII-XOI TPYIII eCTECTBEHHO MIMETDh B KOMaH/ie
6emokoxnx, appoamepukanies nwin apabos, To B CIIIA odyeHb 4acTo
Jie7Io OOCTONUT MHAYe, TO eCTh PII B KAKOM-TO CMBIC/IE Pa3oOIIéH 110
9THUYECKUM VU MHBIM cooOpakennsiM [Barrio, 2007: 32].

B-TpeTbuX, HEBO3MOXKHO HE OTMETUTb MCKIIOUUTEIBHYIO 0CO-
6eHHOCTb paboThl PPAHI[Y3CKMUX VICIIOMHUTENE HaJl S3BIKOM II€CEH.
B npoTUBONOIOXHOCTD aMEPUKAHCKIM paliepaM, PpaHIy3bl «B OOJIb-
IIell CTeIEeH) OCO3HAIOT CBOIO C/IOBECHYI0 BUPTYO3HOCTDb», YTO BHE
BCSKOT'O COMHEHISI CBUIETEIbCTBYET 00 MX IPMHA/JIEKHOCTD K BBICOKOIT
¢dpaniysckoii Kynprype. MHOITE pamepbl, BOBIEYEHHbIE B PO eccro-
HAJIbHYIO Kapbepy TaK WV IHAYe 3HAKOMBI C JINTEPATYPHOI TpajuLIneit,
9TO OTK/IAJbIBAET OTIIEYATOK HA YPOBEHDb BJIAJIEHNsI POJHBIM S3bIKOM
[Martinez, 2008: 75].

HecMoTpst Ha BbIIIENM3/I0KEHHBIE OT/INYNSA PPAHIIY3CKOTO palia OT
aMepUKaHCKOTO0, OBUIO ObI HEIIPABUIBHO YMOTYATh O TOM, YTO HA HAYa/Ib-
HOM 3TaIe GppaHIly3CKie VCIOMTHUTEIN BO MHOTOM ITOAPakKaii CBOMM
«6OIBIINIM aMePUKAHCKIM OPAThsIM» VI LB CITYCTS] HEKOTOPOE BPeMSI
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¢dpaHIy3bl, NUTaBIINE TI0O0Bb K 3TOMY BUAY UCKYCCTBA, BBIpabOTAIN
CBOJI COOCTBEHHBIN CTVUIb, IPUOOPETIINII HEIIOBTOPUMOE 3BYYaHUe
[Bocquet, Pierre Adolphe, 1997: 8]. Bonee Toro, cpeny ppaHKOroBOps-
X OBUIM U Te€, KTO COYMHSA NIECHY Ha aHITIMIICKOM S3BIKE, «OJHAKO
BCKOpPE OHU IepeK/II0YMINCh HAa POJHYIO peub, PN K IIOHUMAHUIO
TOTO, YTO OHM 3BY4a/I) HE TaK K€ XOPOIIO, KaK X appoaMepuKaHCcKue
toBapuu» [Prévos, 2007: 5]. «[IpnobpereHne» MMOOPTHPOBAHHOTO
IPOAYKTa aMePUKAHCKOI KYJIbTYPbl He MOITIO IIPOITU OeccIeffHO Kak
Iist GPaHIY3CKOTO S3BIKA, TAK U [/ A3bIKOBOJ KapTUHBI M1pa QppaH-
IIy3CKOTO Hapojia. B 3Toit cBA3U CKpyIyn€3HOe M3ydeHNe TEKCTOB Iie-
ceH (PpaHI[y3CKUX PAI-VCIOMHNUTENe Ha Ha/IM4Yle aHIINIM3MOB U X
BJIVSTHYIE Ha A3BIKOBYIO KAPTUHY MUpA IIPEfICTABIIAETCS BeCbMa BaXKHBIM
IUIL COBPEMEHHOI1 TMHIBOKY/IBTYPOJIOTH, POJIb KOTOPOII O4eHb TPYAHO
HEJJOOLIEHNTD B 3II0XY OYPHBIX I7T00a/IM3aIIOHHBIX ITPOIIECCOB.

ITocTeneHHBIIT pOCT MHTepeca PPaHI[y3CKOI MOIOZIEKM K HOBOIL Cy6-
KY/IBTYpe BCE 60IblIle YKPEIULA IIO3UIIM XUII-XOIIa Ha IIPOCTOpax ppaH-
ITy3CKOTO MCKYCCTBA, 4TO, B CBOIO OYepeNib, TPeOOBaIo HalMEHOBaHMUA
HOBOIIPUILEAIINX aTPUOYTOB U SIBJICHNIL, CBSI3AHHBIX C HOBOPOXK/IEHHBIM
TedeHueM Ky/IbTypbl. Tak, HaripumMep, B Hadaste 80-X rofoB (paHIly3CcKue
CI0Bapy NONOHWINCh TaKMMM aHIIMIM3MaMy, Kak hip-hop, DJ (disc
jockey), smurf, breakdance, rap, graffiti, freestyle v MEHOTMMM IPYTUMIL.

Kak roBopmioch paHee, XUII-XOII IIpefCTaBAT COOO COBOKYII-
HOCTb Pa3/IMYHBIX CPEJICTB CAMOBBIPA>KEHIS, OfHUM U3 KOTOPBIX BBICTY-
maet ¥ paIL. JJaHHOI OTBeTB/IeHNe CyOKY/IbTYPBI MMeeT JL Hac 0COOBII
MHTepeC C TOYKY 3PEHMsI TIMHTBUCTUKY, TIOCKO/IbKY MIMEHHO 3/1eCh MBI
¥IMeeM BO3MOYKHOCTD IIOZPOOHO PACCMOTPETh IIACT MHOA3BIYHOI JIeK-
CMKM BO (paHIly3cKOM si3biKe. [IOCKO/IBKY Ky/IbTypa XMUII-XOIIa MMeeT
ceBepOaMepPMKAHCKOe IIPOMCXOXKEHIE, CIel0OBAaTe/IbHO, BKpAIlIeHNe
TeX VIV IHBIX IHOPOJHBIX S3BIKOBBIX 9/IEMEHTOB IIPEJCTABIIAETCS KaK
0e3yC/IOBHBIII 11 HeM30eXXHBII TPOLIeCC B3aXMOIIPOHMKHOBEHNA KY/IBTYP.

C IIpUXOIOM XUII-XOIIa Ha PPaHITY3CKYIO HOYBY IPOVICXOAMUT BCIUIECK
VICIIO/Ib30BAHVISI QHITIMLIM3MOB, CTyXKAlMX HEKOIl METKOJ TOTrO, KOMY
VICKOHHO IIPUHAIOKUT JJAHHasA CyOKynbTypa. bomee oT4€TImMBO MbI
MO>KEM OXBAaTUTh 3TO SABJIEHNE NOCPEACTBOM Pa3BePHYTOIO aHaIM3a
CaMMX TE€KCTOB II€CEH PI3II-UCIIONHUTENEN, Yb€ TBOPYECTBO CTANIO KAK
OTpa)keHIe TOTMJALIHNX JIMHIBOKY/IbTYPHBIX IIPOLIECCOB, TaK U JIEIITOI
(4T0 MOK 6ONBIIMM BOIIPOCOM), BHECEHHOII B OOI[YI0 COKPOBUIIHUILY
(bpaHITy3CKOI Ky/IbTYPBI.

ITpemiaraeM Ha4aTh ¢ HOAPOOHOTO U3YUIEHNUA MY3bIKATbHOTO alb-
6oma “Qui seme le vent récolte le tempo” (1991) nsectHoro panepa MC
Solaar, craBuIero ofHUM U3 OCHOBOIONIOKHUKOB pamna Bo PpaHIum.
B xope aHanm3a ObUIM BBIAB/ICHBI Cy4Yal, He ONpPaB/bIBAOIINE JIC-
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HOJIb30BAHVIA TeX WM MHBIX aHIINIM3MOB, IMEIOLINX PaBHO3HAYHbIE
aHajiorn Bo ¢paHiysckoM sspike. Hampumep, «Caroline je tai offert
un building de tendresse», rze BbIieIeHHOE CTIOBO MOXKeT OBITH Oe3
KaKux-mbo 3aTpy/HeHMiT 3aMeHeHo Ha bdtiment. Crenyromas ¢pasa
IpefcTaBiAeTcs 6olee MHTEPECHON, TOCKOIbKY IPYMEHEHMe aHI/IN-
IIVI3Ma, XOTb ¥ HEOOOCHOBAHHO C IMHIBUCTIYECKO TOUKNU 3PEHMs, HO
ompaBfiaHHO 13 coobpaxennit pupmosku: “Cest du rap liquide fluide
créé par un druide un peu speed”. ITo cBoOelt CyTV JaHHBI AHIIUIN3M
osnauaet JIC]I, ogHako Bo ppaHI[y3CKOM sI3bIKe OH 0Opa3oBaj HOBOE,
IPOM3BOJHOE 3HAUEHNE, KOTOPOe KaK pa3 37eChb 1 VMCIOIb3yeT aBTOP
IIeCHM, @ MMEHHO “trés agité, excité’, 4To o3HaYaeT 630y0opasieHHbLl,
6368071H06aHHbIII. VIHOe BBIpaXkKeHIe, BIIOCTECTBUY BOIIE/IIee B LIN-
POKuIt 06uX0p cpeny HesTeNneil JAaHHOU CyOKyabTypbl, ctano “funky
beat”, rzie, cornmacno Oxford Dictionary, cmoso funky ucnonssyercs B
OTHOILIEHVNV PUTMUYHOI MY3BIKM, IO, KOTOPOIO JIETKO TaHIyeTcs. Bo
¢panmysckom cioBape Le Petit Robert faHHOe ¢/10BO 0O3HavYaeT «gai,
joyeux; réjouissant», To eCTb 8ecenbiil, pAa00CHHbLL, 3A00PHLLL VTV NPUSLII-
Hblil, KaK, HaIIpUMep, B ciydae ¢ ambiance funky — npusTHas1, ByLIeBHASA
obcranoBka. Camo xe coBo beat (0T aHrI. beat — TakT, puTM™, IapTUs
YZIapHBIX B 3BYKOBOII JOPOXKKe) BO (PPAHIIY3CKIUX CTIOBAPSAX OTCYTCTBYET,
Y HECMOTPSI Ha IOCTATOYHO PacIpOCTPaHEHHOE UCIIO/Ib30BaHNE 9TOTO
CI0Ba Cpefiyl PII-MCIIOJTHUTENEl, OHO TaK M He CYMeJIO 3aKPeIUThCs.
CoBepIlIeHHO HOBBIM aHITINIVI3MOM B 90-€ TOfibl, 0OpeTIINM HOMYJIAp-
HOCTb B XMII-XOI KY/IbType, CTa/lo CIoBO groover (1988), koTopoe He
yckorb3Hyno oT BHuManus MC Solaar. B ero necuu “Bouge de 18" mbr
HaXOZIMM TaKyIo peruky: “‘Ca groove dans la salle”. Le Petit Robert gaér
HaM CJIefiyloliiee TOJIKOBaHMe 9TOr0 aHImm3Ma: «produire un rythme
qui incite & bouger, a danser», 4TO B pycCKOM s3bIKe IepefaéTcs depes
CTIOBO «KauyaTh», COfieprKaliee B cebe HeopManbHyI0 OKpacky. Creno-
BaTeJIbHO, JAHHYIO ()pa3y MbI MOXKEM IIepeBeCTI CIEAYIOLINM 00pasoM:
«B 3ane xau». CII0BO Kau — peayuupoBaHHas (GopMa C/I0Ba KadaHue
(kOpIIycOM B pa3Hble CTOPOHBI ITOZ MY3bIKY). OTCI0Ia MBI Jie/laeM BBIBOJ,
0 TOM, 4TO B 3aJI€ UTPAET «KadeBasi», OABVDKHASI MY3bIKa, 3aCTAB/ISTIOIAs
JTIOfIell IBUTAThCS, TAaHLIEBATh.

B menax ray6MHHOTrO IOHMMAsi MBI He CTajIy OTPaHMYMBATHCS
JIAIIb OHUM a7TbOOMOM U HOJBEPI/IM M3YYEHNIO a/IbOOM elllé OffHOTo
U3 IJIaBHBIX IIEPBONIPOXO/LEB BO (PaHIY3CKOM palle, a MMeHHO IAM
c ero pabotoit Ombre est lumiére (1993), ctaBmmit Tak)Ke MOIE3HON
HAaXOJIKOJl B paMKaX MCCIefOBaHMs MPOOIeMaTUKN 3aMMCTBOBaHMII
BO (ppaHIy3cKOM s3bIKe. B xone mogpo6HOTro pasbopa aToro anbboma
HaMu ObUIM OOHApY)XeHBI C/IeAYIOLe aHITINIU3MBI, CIy>Kalljue, TaK
CKa3aTh, OT/INYUTE/IBHBIMY aTPUOYTaMU 9TOTO KY/IbTYPHOTO TeYEHVI:
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scratch (ToxHbIT aHIIMIM3M, 0OPa30BaHHbIN OT AHIIMIICKOTO CIOBA
scratching, KOoTopBbIi1, B CBOIO O4epelib, 00pa3oBaH OT Iy1arona fo scratch
(apamars) ¥ IpefcTaBisieT CO00It «3BYKOBOI 3¢ deKT, momydaeMsli
PYUHBIM IIPOfIEPrUBaHMEM 3BYKOBOI JOPOXKKM IPaMIUIACTUHKY WK
MarHuUTHON JIEHTBI IIPU BOCIIpOM3BefjeHUM»), cross fade (mmaBHoe
MUKIIVPOBaHYe, MpKUEM, MCIONb3yeMblil B IIpOLiecce 3BYKO3aIUCn),
sampler (oT aHrmitckoro cnoBa sample “échantillon’, uto gocmoBHO
O3Ha4aeT 06pasey, NPo6a; MHBIMYU CJIOBAMU, 9TO O3HAYAET VICIIONIb30-
BaTb OT/IeTIbHBIN KyCOK KaKOI-TO 3BYKO3AINCH, I/I CO3/JaHMs HOBOTI),
underground (aHzerpayHz, COBOKYITHOCTDb HAIIPAB/ICHNII B JINTepaType,
MY3BbIKe, 1300pa3UTeIbHOM UCKYCCTBE, IPOTUBONOCTAB/IAIOINX cebs
MaccoBoii KynbType). [ToMrMo HIX, HaMU TaKoKe ObIIN HaiifIeHbI JOCTO-
IpyMeYaTeTbHble AHIINIVM3MBI, OfHIM U3 IO Y/LAPU3aTOPOB KOTOPBIX
KaK pas ¥ BBICTYIIM/IA XVII-XOII Ky/IbTypa: rave (“vaste rassemblement
festif dans un lieu insolite, dédié a la danse et a la musique techno”, Le
Petit Robert; T.e. aTO mycoexa, IpOBOAVIMAs B HEIIOJIO)KEHHOM MECTe, I7ie
yCTpamuBaloTCs TaHIIbD), soft (“sans violence, calme”, ot anri. “soft”, uto B
niepeBojie JOCIOBHO O3HAYAET MsIeKULl; SIBJISIETCS IPOTUBOIIOTIOKHOCTHIO
aHrmuy3Mam hard, hardcore, Tak>xe OTMEUEHHBIM B TOTIKOBOM CTIOBape
¢dpaHLysckoro s3bika), reality show («spectacle de la réalité», uto coot-
BETCTBYET TOMY >K€ aHIVIULIU3MY Peasiumu-uioy, 9T0 BOIIEN B PYCCKUI
A3BIK), buzz (“rumeur, retentissement médiatique autour dévénement,
d’un spectacle, d’'une personalité, etc, 4To B pycCKOM COOTBETCTBYET
CTIOBY wiymuxa, axuomas), overdose (To xe, 4T0 1 surdose, 4T0 3HAUUT
nepeoo3uposKa HApKOMuUKAMuU) u fpyrue.

Kax mbI BuuMm, yxe B 90-e rofbl ppaHITy3CKII A3BIK HOCWUI OIIpe-
JIeTIEHHBII OTTIeYaTOK aMePMKAHCKOII CyOKY/IbTYpbI, CyMeBIIIel OKa3aTb
B/IVSIHYIE KaK C KY/IBTYPOJIOTMYECKOI, TaK ¥ C IMHTBUCTUYECKOI TOUKI
3penysi. OfHAKO HEMAJIO C TeX IOP YTEK/IO BOABL, M HaM ObI XOTeI0Ch
00603peThb IpoRo/DKaloleecs pa3BuTye GppaHIly3cKoro xum-xoma B XXI
BeKe 1 TIOCTapaThCsl 3aK/II0YNTD, KaKasi PO/Ib B HEM OTBOUTCS aHITION -
3bIYHBIM 3aMIMCTBOBAHSIM, 11 CTOUT /I Ha OCHOBE 9TOTO TPEBOXXUTHCS
0 6yAyLHOCTY (PPAHITY3CKOTO SI3BIKA.

B 9071 CBSI3M ITpeMEeTOM [Ja/IbHEIIIEer0 U3y IeHNs OCITY KT MY3bI-
KanbHBI aibOoM La Fouine mop HasBanuem Drole de Parcours (2013).
HauyuéMm ¢ Tex nmpuMepoB MCIONMb30BAHNS aHITIUIN3MOB, KOTOPbIE OT-
CYTCTBYIOT BO paHIIy3CKUX C/IOBAPSIX, TAK Ha3bIBaeMble IHOA3bIUHbBIE
BKpaIUIeHNsI, IPEICTABIS0NIIE COO0IT «CBOeOOpasHble KIIIIe, UIOMa-
TUYeCKIe BbIPAXXeHsI, 00BIIHO IepefaBaemble rpaduaeckMu u GpoHe-
TUYECKVIMI CPefICTBAMM A3bIKa-MICTOUYHNK» [Kapayros, 1997: 133]:leggo’
(ot aHrL. let’s go — mornanmm), swag (OT aHII. sSwag — CMe/Ioe YyBCTBO
CTIWIA WIN MaHepa MOBefleHNs), gun (0T aHITL. gun — opykue), big up
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a qn (3HaK yBakeHMs K Komy-m60), dancehall (ot anrt. dance hall —
TaHLeBaNIbHbLI 3a1), donne-moi du love (ot anrt. love — m060Bp) u
rip. Ecnu maHHBIE C10Ba 11 BHIP@XKEHNSI HE CTOMD CYIECTBEHHBI, YTOObI
OBITH VICIIONIb30BAHHBIMIL, XOTSI /I MOTYT BBIIIOJIHATH B HEKOTOPOI CTe-
IIEHV 9KCIPECCUBHYIO (PYHKINIO, TO CTIEAYIOLIYIe TPUMePbI YOeUTEebHO
TOBOPAT O BOXHOCTH I ABTOPA IIECEH VMCIONb30BATh AHI/IMIIV3MbI
UL IpUZIaHNs CTUXOTBOPHOIL ¢popMsl: jfinirai dead comme Doddi Al
Fayed (finir dead — ymepetsn); “Qui peut s'vanter d’avoir eu ma peau en
featuring? A chaque combat, jsuis Idernier a sortir du ring” (ot anr. fea-
ture — QurypupoBaTh, OBITH IPECTABIEHHBIM, T.e. COBMECTHOE YIacTe
B 3amucu ecHn); “Donne-moi BS, jen ferai une dream team, donne-moi
un coupable et jen ferai une victime” (ot anria. dream — medra, u OT
aHIL team — KOMAHJIa, T.e. «<KOMaH/ja Me4ThI»). [loMumo atoro, 6110
3aMKCUPOBaAH Ja)ke CIy4all IpUMeHeHN Lie7ioro ppazeonornsMa “mon
home sweet home” (o1 anrn. home sweet home — mom, MuIbLT TOM).

Ewé ofHUM pan-uCIOTHUTENEM, Ybé TBOPYECTBO B HACTOsIIEe
BpeMsI [O/Ib3YeTCsI OJIBIIION ITOMY/IIPHOCTBIO CPEVE MOTIOAEX, I, CITe-
JIOBAaTeNbHO, OKa3bIBAET OLIPee/IEHHOE BO3EIICTBIIE YePe3 CUITY C/I0Ba,
spisiercst Nekfeu. B kauecTBe Marepuasa [yist aHa/M3a 3aMCTBOBAHMIT
MBI BbIOpanu anbboM mop HasBaHueM Feu (2015), usyueHue KOTOpOro
IIO3BO/IM/IO HAM PACIIVPUTBH CIIVICOK MHOSI3BIYHBIX C/IOB, CIIO/Ib3YeMBIX
B cepe xum-xoma. B pesynbraTe KpormoTaMBOro 13y4eHns TEKCTOB ero
IleCeH HaMy ObUIM OOHAPY>KeHBbI CIeAYIOLye PeIUINKI, COfeprKaliye
AHIVIOA3BbIYHbIE 3/IEMEHTHI: “mes ennemis sont en bad” (étre en bad =
se sentir mal), “je suis high” (to be high — o >xe, 4ro u étre défoncé, a
MIMEHHO OBITb II0f] BIIVMsIHMEM HapKOTUBKOB), “j'te fais mon speech sur un
beat official” (cioBy speech B 11o/1HOI Mepe COOTBETCTBYeT PpaHI[y3CKUIT
aHasor discours wim parole; 4T Kacaercs cnosa beat, TO OHO He UMeeT
cBoero (paHIy3CKOro 9KBUBaieHTa), “Ma ville, mon clan, mon style,
mon flow, ¢a, cest ma dope” (ot auri. flow — noTok, XoTs B pycckom
PaIIe 4acTO MOXKHO BCTPETUTD CJIOBO (h710Y, 4TO O3HAYAET 0COOYI0 MaHepy
HOfja4M TEKCTa; CJIOBO dope O3HA4YaeT TO Ke, 4To U drogue), «cerveau
troué comme un donut» (ot aurn. donut — nonuux), “Faut éviter 'hall
! Garde tes mains clean” (étre clean, oTMe4eHHOE B TOTKOBOM C/TOBape
Le Petit Robert, 03HauaeT OBITb YMCTBIM 8 OMMHOUEHUU HAPKOMUUECKUX
cpedcma, OTHAKO 37€Ch aBTOP MECHY MIMEET B BUJLY, COXPAHUMb HeCmb),
“La vie est un crash test tragique” (ot aur. crash test — Kparti Tect; BO
¢dpanIysckoM xe nMmeet aHasor essai de choc), “I’suis pas bien dans mes
baskets” (ctoBo basket mpousomuno ot basketball n o3Havaet kedwi; nétre
pas bien dans ses baskets xe o3HauaeT Ovimv He 8 c80eli mapernke).

Ha ocHOBe JaHHBIX IIPUMEPOB MbI B COCTOSTHUY BBIZIEINTD CTIERYIO-
1[¥Ie BU/bI aHITINI[M3MOB, (pUTypUpYIOLIye B II0JIe XUII-XOII CYOKY/IbTY-
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pe, a eciy ObITh TOUHee, BO PPaHIIy3CKOM palle, IOCKOIbKY, KaK ObIIO
OTMeYeHO paHee, PII IPefCTaB/IAeT COOOI OIHY U3 BeTBel XMII-XOIIa:

1) ompaBjiaHHbIe aHIIMIU3MBI, CIy)Kalllie B KauecTBe MApKepos
qy>Ko0it cyoKynbTypsl (freestyle, breakdance, MC, beat, sampler, scratch,
underground u zip.). ITono6HO Kakoii-1160 HAYIHOIT JUCLUIIINHE, 00-
JTafiarolLiei CoOCTBEHHO TePMUHOIOTIYECKOT 623071, OHY YKe BBIPKAIOT
IPUHAISKHOCTD K JaHHOMY KY/IBTYPHOMY T€UEHMIO 1 0 CBOEI CyTH
HEVCKOPEHMMBI, TaK KaK IepeHMMaHIe NHOPOLHON KyIbTYpbl Hen3-
0eXHO COIPOBOXKAAETCA OTK/IA/IbIBAHNEM OTIIEYAaTKOB Ha A3BIK.

2) TMHTBUCTIYIECKY HEOIIPaB/JaHHbIE, HO YMECTHBI 113 COOOpaskeHNMs
CTUXOC/IOKeHVISL. [1J151 TOfIKpeTIeH s JAHHOTO TTOI0XKEHNS MOYKHO TaK>Ke
IPUBECTY CTIEAYIOLye CTPOKI:

“Pour le baptéme de mon embléme

Quatre cent quatre vingt quatorze plus seven”

“Je viens du sud de la capitale de la ville quon appelle Villeneuve-Saint-
Georges, quartier nord... Hardcore”

“Les problémes sont en effet de taille

Mais est-ce quon peut les résoudre a base de drive-by”

Bo Bcex Tpéx ciaydasx Mbl OTYETIMBO BUJUM, KaK aBTOp II€CHU
HaMEepPeHHO BBOJUT aHIVIMIIV3MbI MCKITIOUUTENTBHO U3 COOOpaskeHMit
pudmoBKU.

3) QaHITIMLU3MbI, MOTUBYPOBAHHbIE C TOYKV 3PEHNS YCUIEHVS BbI-
PasUTENbHOCT, KPACOYHOCTY, C 4eM, TeM He MeHee, COIVIACUTCS JaIeKO
He KaXJIblil, B CWJIY TOTO, 9TOT IIYHKT 3aBUCUT OT CYTY0O MHVBU/Ya/Ib-
Horo BocpusaTus. K nmpumepy, ecnu B crpouke “Caroline je tai offert un
building de tendresse” yrorpe6nenne faHHOTO aHITINIIN3MA, BEPOSITHO,
He BCeM IPUAETCA 0 BKYCY, TO B cTpouke “Ca groove dans la salle” mbr
PUCKHEM IIPEATIONOXKNUTD, YTO JAHHOE THOPOJHOE C/IOBO BIIVCHIBACTCS
Ky/ia JIy4llle, 4eM IpeabIAyllee, YTO ONATD JKe 00yCITOBIeHO MHAVIBULY-
aJIbHBIM MUPOOIIYIIeHNEM.

4) BCeCTOpOHHE HeolpaBIaHHbIe AHIINIIM3MBI, IMEIOII[/ie PABHO3HAY-
Hble 9KBIBAJIEHTHI BO QPAHI[Y3CKOM sI3bIKe 11 He HeCyIiyie JOIOTHNUTEIb-
HOJI 9CTETIYeCKO MO0 IMOLMOHAIbHOI Harpysku. Ha npumep, reality
show — télévérité; overdose — surdose; rave — féte, boum, bringue n np.

PasyMeerTcs, BhIlIeTpecTaB/IeHHbIE 3a/IMCTBOBaHMs BO (ppaHIfys-
CKOM XUII-XOII€ 1a/IeKO He MCYEPIIBIBAIOT BeCh CIICOK AHITIOA3bIYHBIX 3a-
MIMCTBOBAHMI, HAXOMAIIMXCS B 0OMXO/ie CPe/iy IIpeCTaBUTeNIel JaHHO
cyOKynbTypsl. Ilepen TeM Kak IpuitTi K 6071ee 11y MeHee Of{HO3HAYHOMY
BBIBOJIY OTHOCUTE/IbHO CTEIIeHV B/IVSAHVSA aHITIMI[M3MOB Ha COCTOSIHUE
¢ paHIy3CKOTO A3bIKa ¥ PPAHI[Y3CKYIO A3BIKOBYIO KAPTUHY MIPa, OBLIO
ObI BeCbMa Ba)XHBIM IIPYBJIeYb K MCC/IEOBAHNUIO IOHMMaHMeE SI3BIKOBOII
kapruabl mupa }0.H. KapaynoBbiM, 10 MHEHIIO KOTOPOT'O 9TO IIOHATHE
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npeycTaBisieT o601t «COBOKYITHOCTD MCIIONb3YeMBIX B sI3bIKE CPABHEHIIT
u 06pasos. [TocregHme COCTABIAIOT CrielNPUKY KaXk/JOTO KOHKPETHOTO
A3BIKA, TO, YeM A3BIKY OTIMYAIOTCA PYT OT Apyra. VIMeHHO 3pech npn
CpaBHEHMN OHOTO SI3bIKa C APYTUM BBIAB/ISIOTCS HECOOTBETCTBUS,
0OHApY)XMBAIOTCS NTAKYHbI, OTYACTU CB3aHHbBIE C KYIbTYPHO-UCTO-
PUYECKMMU U 3THOTpaMUeCKUMM TAKYHAMM, OTYACTH OOBACHAEMbIe
A3BIKOBOII crienyuKoil BHyTpeHHMX popm» [Kapaynos, 1976: 244].

Haue roBops, o6pas mnpepcrapiaAer co60il HEOTbEMIEMYIO 1
Ype3BBIYANHO BaXKHYIO COCTAB/IAIONIYIO S3BIKOBOJ KapTUHBI MUpA.
Cy1iiecTByeT HeMasio 060POTOB pedlt, B OCHOBE KOTOPBIX JIEKUT 06pas.
Opuumu n3 Hanbornee sIPKMX ABJAITCA (paseonorusmsl. Vzydenne
(dpaseonornyecKknx eAMHNUI] B KOHTEKCTe aHITIOSI3BIYHBIX 3aMIMCTBOBA-
HUiT B cepe GpaHIIY3CKOI XMUI-XOII KYIBTYPbI MOXKET IIPOIUTD CBET
Ha CTeIleHb ¥ XapaKTep BIVMAHMA 3aIMCTBOBAHMII HENIOCPEACTBEHHO
KaK Ha caM A3BIK, TaK U A3BIKOBYIO KapTuHy Mupa. [lockonpky o6pas
OT SI3bIKA HEOT/E/INM, C/Ie[lOBaTeIbHO, U IIePEeHMMaHMe Ty>KepOIHBIX
(dpaseonornyecKnx eAHNL] MOXKeT HaJIOKUTD OTIIEYaTOK Ha MUPOBOC-
HIPUATUYN HOCUTEIEl IHOT Ky/IbTYpPBI, B JAHHOM CTy4ae (GpaHI[y3CKOIL.
B xozie TIaTeNbHOrO aHa/MN3a YHAAIOCh Clefytome Gppaseonorn3Mbl:

1) “Moi seulement jvise j’brise ceux qui m’prive de ma cerise” (Booba,
Panthéon). B aToii permke noppasymeBaeTcs MCIONb30BaHNe BbIpa-
keHus “la cerise sur le gateau”, 4TO B IlepeBOfie O3HAYAELT «BUILIEHKA Ha
TopTe». JJaHHbI PpaHILly3cKuit Gpaseonorn3M sBsgeTcst 6yKBanTbHBIM
nepeBosioM (paseonornsma Ha aHIIMIICKOM s3biKe “the cherry on the
cake”, CMBIC/T KOTOPOT'O COCTOUT B BBIPAYKEHWM IIPUSTHOTO OTIOTHEHNS
K OCHOBHOMY COOBITHIO".

2) “On veut nos culs entre deux berlines, et plus entre deux chaises”
(La Fouine, Mes repéres). Beipaxxenue “avoir le cul entre deux chaises”
O3HAYaeT «YCUJETh Ha IBYX CTY/IbSIX», TO €CTh UCIBITHIBATH IYBCTBO
PacTepsAHHOCTY MU HEOTIPeNeIEHHOCT IIPY IPUHATIAN BBIOOPA MEXIY
IByMsA BewlaMmy. JJaHHOe BbIpaKeHue ABIATCA QPAHI[Y3CKUM Bapu-
aHTOM aHIJIMIICKOTO BbIpakeHus ‘caught between two stools”, uto mo
CYILIeCTBY OJJHO U TO XKe.

3) “Si tu parles cash de leur vice, ils te feront pas de cadeau” (Supréme
NTM, On est encore la). Berpaxxenne «parler cash» o3nauaer “parler
franchement, directement». BioniHe BeposATHO, YTO OHO ITPOU3OIIIO OT
anrmmiickoro “let’s talk money”, cMbICT KOTOPOTO B TOM, YTOOBI IIpU-
3BaTh cobeceHMKA Ha4aThb FOBOPUTb O (DMHAHCOBOII CTOPOHE Jera.
Bo ¢paHIysckoM BapuaHTe HEMHOTO IIOABEPICs VI3MEHEHMIO Y Telepb
O3HAYaeT «TOBOPUTH IIPSIMO ¥ OTKPBITOY, UTO, [I0 CY T FOBOPSI, YACTUIHO
HepeceKaeTCst C aHIIMIICKUM BBIpaXKeHIEM.

* Le dictionnaire des expressions francaises décortiquées http://www.expressio.fr/
expressions/la-cerise-sur-le-gateau.php (mata o6pamenus:: 08.07.2019).
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4) “Tu nous mets sur la touche maintenant qu’tous ces gens te flattent”
(Casseurs Flowters — Si facile). B nepeBoge Ha pycckuit “mettre sur la
touche” o3HauaeT «OTOABMHYTH KOTr0-/1M00 Ha 3a/IHVI IUIAH VIV BBIBECTH
U3 Urpsi». KOpHAMM 3TO BbIpa>KeHNUe YXOAUT B MCTOPUIO 3aPOXKAEHNUS
dbyTt6ona, a umMenHo B Hayarne XX Beka®. Cnoso touche mogpasymesaer
30HY, 3a IIpefie/IaMy KOTOPOJi UTPOK He BIIpaBe MPOJO/DKaTh Urpy. B mc-
XOJHOM QHIJIMIICKOM BBIP)XeHNM CMBICT UAeHTI4eH: “to be sidelined /
to sideline someone”

5) Connu pour tuer les M.I.C. d’ici a NYC (Booba, Ma définition).
B maHHOIT CTpOUKe CIOBO fuer MPUHALIEKNAT He MeeT HIMYero o61iero
CO CBOVIM KOPEHHBIM 3Ha4eHIeM, IOCKOIBKY BO (PPaHIIy3CKOM parre «tuer
le mic» ecTpb He YTO MHOe, KaK Ka/IbKa C aHIINIICKOTO BbIpakeHys “kill
the mic”, ucronmp3yeMoro MCKIIOUNTETBHO B KPyTax pall-UCIIOTHUTETIEN
¥ O3HAYAIOIIIETO «IUTATh PIIT HA BBICOKOM YPOBHE».

Kak MbI BusiuM, IpyiMepbl ppaseonorndeckux efuHNL, BOOpaHHBIX
3TOJI MOJIOZIEXHOI CYOKY/IbTYPOJ He CTOTIb MHOTOYMCIIEHHBI, YTOOBI
OHJVI MOIJIY OKa3aTh CyIIeCTBEHHOE BIVsIHMe Ha QPAHIY3CKYIO KApTUHY
A3BIKOBYIO KapTUHY MMpa. B o61eM u 1esiom, mofo6Has curyanus o6-
CTOUT U C OT/ie/IbHBIMM 3aVIMCTBOBAHHBIMI JIEKCUYECKIIMIY €VHULIAMIL.
MOo>XHO cienaTh BBIBOJ, O TOM, YTO B XIII-XOII KY/IbTYP€e OHI HECYT CBOKO
XapaKTepHYI0 CMBICJIOBYIO HarPy3KYy ¥ CTy>KaT BBIIIOJTHEHNIO KOHKPET-
HbIX 33/]a4, KOTOPBIe CTABAT Ilepef c060i1 aBTOPHI ITeceH. Vcnonb3oBanne
aHITIMIV3MOB JJaéT BO3MOXXHOCTD M36€XaTh IPO3aMdHOIl prdMOBKHY,
4TO MO3BO/AET “0CBOCOOPA3sUTh” 3BYKOBOII CTPOI pe4MTATUBA, YTO
HEMaJIOBa)XXHO, €C/IY PII-UCIIONHUTEb JKeJlaeT BBIAETUTbCA CPenn
OCTAJIbHBIX, TNOO0 MPUAATH 0COO0I0 «IIMKAHTHOCTb» CJIOBAM COEIl TIec-
HI TTOCPEJCTBOM [[00aB/IeHVsI IHOSA3BIYHBIX 97IEMEHTOB, CIIOCOOHbBIE B
OorbliIelt cTereHN BO3OYANTD MHTEPEC Y CyLIaTeNeil.

Eciy MBI MCXOAMM U3 TOTO, SI3bIK — 3TO OPYAMe MBICTI, TO Kade-
CTBEHHOE BO3/Ie/ICTBIE Ha HETO IIPUBOAYT K KaUeCTBEHHOMY U3MEHEHUIO
MbIcu. OJHAKO OTMEYEHHbIe HAaMU CITy4Yay YIIOTpeOIeHNs aHIINIIN3-
MOB B MOJIOfI&)XHOI CyOKY/IbType Xui-xora Bo OpaHImy HeClioCcoOHbI
BBI3BaTb Kakue-M10O0 CylleCTBEHHbIe M3MEHEHUA BO (PaHIY3CKOII
A3BIKOBOI KapTyHe Mupa. CaMo ke MCHO/Ib30BaHNe aHITINIM3MOB BO
¢dpaHITy3cKOM palie 00yCIOB/IeHO ITI00a/IM3aIMIOHHBIMY TeHCHIVIAMMI,
BO I7JIaBe KOTOPBIX CTOUT aHIVIMIICKUI A3BIK, CTAaBLINI IVIOFOPOLHON
II0YBOJI JI/Is1 [TOSIBJIEHNSI 9TOTO KY/IBTYPHOTO TeYEHISI.

Kak 651 TO HM 6BLIO, MOXXHO 3aK/TIOUNTD, YTO aHITIMIV3MbI OBLIN,
ecTb U OYAYyT HeOTbeM/IeMOIl YacTbio (ppaHIfy3ckoro xui-xoma. CTout
JIMIIb 3aMETUTD, YTO UX CYMMapHOe KO/IMYeCTBO IOCTEIEHHO PacTéT,
OJIHAaKO JJaJIeKO He BCe MCIIONHNUTEIN TOTOBBI 6e3paccyHO mpuberarb K

* Tamxe. URL: http://www.expressio.fr/expressions/etre-mis-rester-sur-la-touche-
botter-en-touche.php (mara obparenns: 11.07.2019).
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QHIJIOSA3BIYHBIM 3aMIMCTBOBaHMAM. IIpy yMesIoM VCIO/Ib30BAaHUM OHM
CIIOCOOHBI CTATh YKpallleHVeM, a IIPY UX 3/I0yNOTpeOIeHNnN eCThb LIaHC
MCIIOPTUTD BIIeYaT/IeHVe JII0ONTeNel 3TOro BUAa UCKycCTBa. Benb Kak
roBopuy rpekn Korga-to: “Modus omnibus in rebus”, uto B mepeBope
A. ApTIOIIKOBa O3HAYaeT «JIs1 BCAKOTO flefia CraceHyne — Mepa» [ba-
rpuHOBCKMItL, 2013: 395].
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ANGLICISMS IN THE REALM
OF FRENCH SUBCULTURE

The articles provides important insights into one the main reasons for
the deep penetration of anglicisms into the French language, namely the
popularization of the hip-hop subculture. The last quarter of the twentieth
century saw a particularly strong influence of the American culture which left
a mark on the French vocabulary. The analysis is focused on the particularities
of the English loanwords found in the lyrics of some well-known French rap
performers. These loanwords are classified on the motivation basis. An attempt
is made to determine whether they have any influence upon the linguistic
worldview of the French. In conclusion, the studies show that it would be
unreasonable to presume that the borrowings have a considerable impact on
the French linguistic worldview.
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Becmuux Mockosckoeo ynusepcumema. Cepus 22. Teopusi nepesoda. 2019. Ne 3

XPOHUKA HAYYHOW KU3HU

VII MEXKOIYHAPOIHBIN
HAYYHO-OBPA3OBATE/IbHBINI ®OPYM
MOJIObIX UCCJIEJOBATEIEN

(ITPETTIOJTABATEJIEV PYCCKOTI'O A3bIKA U ITEPEBO/IA)
«A3bIKU. KYJIBTYPBI. IIEPEBO/I»

(B PAMKAX IIEPEKPECTHOTO I'OIA I3bIKA
W JINTEPATYPBI POCCUM U TPEIVIN)

C 29 urons mo 4 mronst 2019 roga Boiciras mikona mepesopa (daxynpret)
MoOCKOBCKOTO ToCylapcTBEHHOr0 yHMBepcuTeTa mMeHu M.B. JlomoHnocoBa co-
BMecCTHO ¢ Poccuiickoit akagemmii o6pasoBanus u LIeHTpoM pycckoro s3plka
U pyccKoil KynbTypbl Opakmiickoro yHuBepcuteTa uMenn Jlemoxpura (Gpoup
«Pycckmit Mup») mposena VII Me>XXIyHapORHBII HayIHO-06pa30OBaTeIbHBII
¢dbopyM MOIOABIX MCCIeoBaTeIelt (IIpenogaBaTeell pycCKOro s3bIKa I Iepe-
Boza) «S3biku. Kynbrypsrl. [lepeBom».

TpapumonHo gopym npoxopun B Ipery. B sToM rogy mMonoxnsie mc-
cepoBaTenyt cobpanmuch Hefaneko oT I. CaJIOHUKY B HEOOJIBIIOM IpedecKoM
ropopke Kannres.

B dopyme mpuHUManM y4yacTiie MOJIOAbIe YYEHbIe, IIperofiaBaTe/i Pyc-
CKOTO s3bIKa U KY/IBTYPBI, IIpeNofaBaTeNy nepeBosia, IepeBOfIMNKI PYyCCKO
JIUTEPATYPbl, ACOMPAHTBI 1 CTYHEHTDI, IJIAHUPYIOLINE CBOIO [IeATeIbHOCTD B
00671aCTV TIPETIofiaBaHMsI PYCCKOTO A3bIKa U MepeBOfia.

VIHTepec K Hay4HOI JIeATeIBHOCTY OOBEVHII Ha TOCTEIIPUUMHOI Ipe-
YeCKOIl 3eM/Ie YYaCTHUKOB 13 Pa3HBIX CTPaH M YHUBEpCUTeTOB Mupa: Poccun,
Ipeunn, Asepbaitmxana, beropyccun, borrapun, Ipysun, Vramun, Vcnaunn,
Kuras u [Tonpmm.

OtkpbiBasgt HOPYM, C IPUBETCTBEHHBIM CTTOBOM BBICTYIIWIIN: JUPEKTOP
BricImieit IKOIBI IepeBoyia, YWieH-KOppecoHAeHT Poccuiickoit akageMun 06-
pasosanus, npodeccop H.K. Tap6oBckuit; pekTop BbIciiieii KO/ HAp OJHBIX
uckyccts (akasemun), mpogeccop ILB. I'yceBa n gupexrop LlenTpa pycckoro
A3bIKA ¥ PYCCKOM KynbTypbl ®pakmitcKoro yHuBepcurera uMenu JleMokpura,
mouenT O Xaparyayc. OHM I03ApaBIUIN YIACTHUKOB C HAYaI0M paboTel popy-
Ma, TIO)KeJIa/IV VIM YCIIEIITHON PabOThl, a TAKXKe OTMETH/IN BXKHOCTb IPOBEeHIs
HOA0OHBIX HaYYHO-00pa3oBaTeIbHBIX MEPOIPUATHUIL, MO3BOJIAOMINX COOPATh
MOJIOABIX MICCIIefioBaTeNel M3 PasHbIX CTPaH MUpa.

ITepssiit fieHs popyma 6b1T HOCBAIIEH Tpobiemam nepeBopa. C rexinmeit
«XyIo>KeCTBEHHBI IIePeBOJL: (PVKIITH VIV HOH-(PUKIIH?» BBICTYIIWI JUPEKTOP
Bercuteit uikornsr nepeBoga, mpodeccop H.K. Tap6oBckuit, KOTOpsIit pacckasan
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MOJIOABIM Y4€HBIM, YTO COOO0II IPEeCTAB/ISET XY0>KeCTBEHHbII IIePEBO, a TaK-
Ke KaKye CMBICTIbI BK/IaJibIBAIOT B 0003HaYeHIIEe XOPOIIIO 3BECTHBIX B MUPOBOIL
JUTEpaType MPOU3BENEHNIT HOCUTEN PYCCKOT0, PPaHITy3CKOT0, aHITINIICKOTO,
KNUTalCKOTO, TPEYEeCKOTO U JPYTUX A3bIKOB.

ITomumo aroro, npodeccop H.K. lapboBckmit u jo1ieHT BbICIIert nKobl
nepesopa O.JI. KocTukoBa B paMKax paboTHI IIepeBOIECKOI MaCTEPCKOIL,
HOZENIMINACH C YYaCTHMKAMM OIIBITOM B IIepeBOJie XyN0’KeCTBEHHBIX TEKCTOB,
IIOKa3a/IM HAYMHAIOIMM [IepPeBOAUYMKAM, «KaK POXK/JAETCA IePeBOm».

MonoppiM penofaBaTeneM Bricueit mkonbl nepesoga MI'Y C.E. Cepxo-
BOJI OBUT IPOBENEH MacTep-K1acc « CKOpOIUCh KaK MHCTPYMEHT IIOBBIIIEHNA
KadeCTBa YCTHOTO IOC/IeOBATE/IbHOTO IIePeBOfia», a FOCTU (OpyMa — HOLEHT
WL.I. VirnaTbeBa u ctapumii npenogasarenb M.E. KopoBkuaa — 13 Mockos-
CKOTO TOCYAAPCTBEHHOTO MHCTUTYTA MEXK/[YHAPOHBIX OTHOLIEHNIT 00bACHIIN
HAYIMHAOIIVM [TePEeBOJYMKaM, KaKle CYIeCTBYIOT 0COOEHHOCTH IIPH TTepeBOJie
TEKCTOB IIOIMTUYECKOI ¥ COLMA/TbHO-9KOHOMIYECKOI HallPaB/I€HHOCTH.

Bropoii senb paboTsl popyma 661 HOCBALEH Ipo6IeMaM IIpenofjaBaHms
pycckoro a3pika. [lepen momoabiMu y4€HbIMU € eKkuyert «OCHOBHbIE TeH/IeH-
LMV UISMEHEHV A HOPM B COBPEMEHHOM PYCCKOM f3BIKe» BBICTYIINIA CTAPILNIA
npenojaBarenb Bricuieii mkonbl nepesopa [LM. JINTBMHOBA, MpeI0KMBILAsA
y4acTHMKaM 06CYAUTD OYeHb BaXKHbIE BOIIPOCHI, KACAIOIIIIeCs U3MEHEeHUIt, TIPO-
UCXOJAIINX B PYCCKOM sA3BIKe, KOTOPbIE BT Ha (POPMUPOBAHIE «I3bIKOBOTO
BKYCa» COBpEMEHHOII 3TIOXI.

HaunHarommit npenogasatens (akynbreTa Boicinad mxona mepeBoja
AL Tlak mpefo>xna BHUMAHUIO YYaCTHMKOB MacTep-K/Iacc I10j; Ha3BaHUeM
«VIcronp3oBaHMe METOAMK OOYUeHsI BOKATUCTOB 1 apTICTOB TeaTpa B IIPO-
1jecce IOfITOTOBKM IIEPEBOJJYMKOB», Ile PACCKa3asl, KAK MOXKHO UCIIONIb30BaTh
pasnuunble ynpaxHeHusa cucrembl K.C. CTaHMCTAaBCKUM /A MOATOTOBKM
CIIeLIMa/ICTOB B 00/IaCTH IIepeBOJia.

Jlexuym, MacTep-KIacchl, HEPEBOIECKIIE MACTEPCKIE BBI3BA/IN GO/IBIION
JMHTEPeC y HAYMHAIOUIMX MCC/IeOBaTeNell, O YEM CBUIETENbCTBOBAIN OXKVB-
JICHHBIE AMCKYCCUM BOKPYT MOHMMAeMBIX IIPOO/IEeM.

brok «Kynmbrypa» BIiepBble ObUT HpeACTaB/IeH TOCTAMM popyMa — Ipef-
CTaBUTENAMM BbIcIIeil IIKO/IBI HAPOIHBIX UCKYcCTB (akagemyn) u3 CaHKT-
[TeTepbypra. PexTop akapgemun, npodeccop II.B. I'yceBa mosnakomuna
YYaCTHMKOB C Pa3IMYHbIMM PYCCKMMM HapOSHBIMU IIPOMBICTIAMH, C PYCCKO
MIHMATIOPHOV YKMBOINCHIO, Hay49MIa OT/INYaTh XOMYACKYI0 MUHUATIOPY OT
ITanexcxoii, a TakKe MpOBe/Ia MacTep-K/Iacc 10 POCIUCH YKPALIeHUI, KOTOPbIN
Ipou3BEN Ha YIACTHUKOB He3aOblBaeMoe BIleYaT/IeHNe.

TpaauiMoHHO y4acTHUKU (OpyMa — HauMHAIONIMe CHEIMaNNCThl B 00-
TacTy IIepeBofja U IpenojaBaHusA PYCCKOTO A3bIKa — MPeCTaBUIN CBOU JO-
KJIafibl, IOCBAIIEHHBIe IIpo6/IeMaM IepeBOfia, IIPeNofjaBaHmsA PYCCKOTO SA3bIKa
KaK MHOCTPaHHOIO ¥ ME&XXKY/IbTYPHONM KOMMYHMKaLuu. bbIIo 0oTMeueHo, 4To
B 9TOM TOJly BBICTYIUIEHNS MOJIOABIX YUEHBIX ObUIM OUeHb Pa3HOOOPA3HBIMI,
DIyOOKMMM ¥ IHTEPECHBIMIL.

M.H. Ecaxosa
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100 JIET KOHOEPEHII-IIEPEBOJJA:
ITPOIIUTOE 11 BYAYIIEE.

MEXIOYHAPOIHAA KOH®EPEHIIVIA B JKEHEBE

2019 rog 1A MUPOBOTO EPEBOLYECKOTO coo01ecTBa — maTa 0cobeHHas:
B 9TOM Tofly oTMevaeTcs 100-7metne koHpepeHI-iepeBofa. Cumraercs, 4To
Ipo¢hecCHOHAIBHBII NTepeBOf], MEeKIYHAPOSHBIX MEPOIPUATIIL 3apOAWICA Ha
[Tapwoxckoit MupHoit koHdeperuyu 1919-1920 rr. B XVII-XIX BB. s13bIKOM
DMIUIOMATUY U MEXYHapOJHBIX KOHTAKTOB 0€30rOBOPOYHO IPU3HABAJICA
¢dpannysckuit. OgHako o6¢yxaaTh utorn IlepBoit MupoBoii BoitHbL B [Taprk
IpUOBUIN TUAEPBI CTpaH-nobeanTenbHuL: Bemnkobpuranuy, Vitamu n CIIA,
KOTOpble He Brafienu A3bikoM Monbepa u Iroro. IlosTomy opranmsaropammu
KOH(pepeHIuK ObUIO IPUHATO PEILIeHIe, YTO ero Pabounmm s3bIKaMu OyayT
He TONbKO (PPAHIIY3CKMIl, HO M aHIJIMIICKUIT A3BIK, a BCe BBICTYIUICHMU:, Ha
KaKOM OBl s13bIKe OHJL HI IIPOMU3HOCUIINCD, JO/DKHBI IIEPEBOAUTHCS Ha [PYTOIL.
I[TepBbiMYy IpOdecCcrOHaTbHBIMI KOH(pEPEHII-epeBOfINKaMy ObUIN UIIIO-
MaTbl 1 BoeHHble. OHU IePeBOAWIN Pedr U KpaTKie PeIUIMKM YIaCTHUKOB
KOH(epeHIUN MOCTIe0BaTeNIbHO, IIPIYeM HEKOTOPbIe BHICOKOIIOCTAB/IEHHBIE
OpATOPBI TAK YBJIEKA/INCH, YTO [IEPEBOMYMKY OBIIN BBIHYK/IEHDI 3aINChIBATD
KpaTKoe cofiepKaHMe BbhICTyIuleHusA. HecMoTps Ha To, 4TO IepBas clUcTeMa
NePEBOIYECKON CKOPOIMCH MOABUTCA NpuUMepHO 4epes 30 met, nmenHo Ila-
PVXKCKYI0 MUPHYIO KOH(pEPEHINI0 MOXXHO CYUTATh TeM MEpOIPUATUEM, THie
3apOAN/Iach VM MPAKTUKA 3aIMCell B IOCTIE[OBATETbHOM IIEpEeBOfIe.

[Tpomepmne 100 €T cTany NeproOfOM MOJJINHHOTO CTAHOBIEHNUSA U IIPU-
3HaHuA npodeccun. CerogHsa KOHGepeHI-NepeBOJUYMKN OCYIIECTB/IAI0T II0-
ClIefloBaTe/IbHbII U CMHXPOHHBII IIepeBOJ He TOIbKO Ha OTHE/TbHBIX MEpOIIPH-
SITUSIX MEKLYHAPOJHOTO YPOBHSL, HO U PAOOTAIOT B TOCTOSIHHO [Ie/ICTBYIOIINX
MeX/[yHapOJHbIX OpraHM3alMAX, TAKMX KaK MHCTUTYThI EBponerickoro Corosa,
OOH u eé crienyann3upoBaHHble yupex/eHuA. VIMeHHO B mTab-KBapTupe
OJIHOJI I3 TaKMX OpraHusanuit — MexxagyHapogHoM 610po Tpyna B JKeHese 3-4
OKTAOPS 9TOT0 rofia IPOXOIVI BCeMUPHBI POPYM, OCBAIEHHBIN 100-1eTIMI0
KOH(epeHII-IIepeBOofia, U1 KOTOPOTO €r0 YCTPOUTENAMY ObIIIO BHIOpaHO Ha-
3Banue «[Ipourtoe u 6ynymee koHpepeHi-mepesopa» («100 years of confer-
ence interpreting: looking back and looking forward»). Kondepenumns 6pima
OpraHM30BaHa IepeBofYeckuM (akynbreToM KeHeBCKOro yHMBepcuTeTa
npu nopgepxke MexpyHaponHoit opranusauyu Tpyga OOH n MexpayHa-
ponHoI acconuanuy KoHdepeHI-nepesogankos (AIIC). MeponpusTne cTano
OecripelieIecHTHBIM COOBITVEM, OOBEVHUBIINM BeYLINX IpefiCTaBUTeNel
1podeCcCHOHATLHOTO ePeBOAIECKOro o001 eCTBa, UCCTIeR0BaTeel U CIIeLy-
aJIVICTOB IO MOITOTOBKE KafipoB B 061macTy KoHdepeHi-nepesosa. B popyme
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IPUHAIN yYacTue 60iee 200 meneraToB cO BCEX KOHTMHEHTOB, B TOM YMCIIE
pyxoBopuTeny cyx6 ycraoro nepesoga OOH B JKenese u Bene Mapu [Jurop u
Kpucrtuna 9xsappc, EBpoxkomuccun — ®Onoprxa Gunk-Xoitep n EBpormerickoro
Cyna — Mapu MyTtunaiines, nodetHsiii npesupent AIIC Kpucrodep Thepu
M HBIHeITHU IMaBa acconyanyy Ypou [etepi. Cpean y9acTHMKOB 113 Hallei
CTpaHbI IPUCYTCTBOBA/IY 3aMEeCTHUTE/Ib Hada/IbHIKA CTY>KObI YCTHOTO IIepeBO-
na MexpayuapogHoro BanotHoro ¢ponza C.I. YepHOB, IITaTHBII HePeBOAINK
IIpencraBurenvctea EC B PO [I.10. TleTkyH, oprannsaTop KOHKypca YCTHBIX
nepesBoguukoB «Kocunyc Iln», npodeccop dunomornyeckoro paxynbrera
MI'Y M.3. Konypb6aes. K coxxaneHuto, orpaHM4eHHbIIT 10 BpeMeHM popmar
¢dopyma (ero opraHM3aTOPHI PELININ, YTO BCE BHICTYIIICHN JO/DKHBI IIPOITH B
IUIeHapHOM dopMaTe) 1 CTPOTMIii 0TOOP JOK/IaLOB IIPOrPaMMHBIM KOMUTETOM
He II03BO/IM/IY MHOTYIM YYaCTHUKAM BBICTYIIUTD Ha 3acefaHusxX. Tem 6osbliast
OTBETCTBEHHOCTb JIeI7Ia Ha I/IeY) aBTOPA 3TUX CTPOK, KOTOPOMY BMeCTe C KOJI-
neroit mo MI'Y M.B. Muxait/ioBCKot BbIIIa/Ia 4eCTh (paKTUIeCKH IPEfCTABIATH
Poccuto cpepu foknaguukoB. PaboTa KoHpepeHIM IPOXOAMIa IOTHOCTHIO
B IUVIEHAPHOM peXMMe J OXBaTblBajla YeTbIpe OCHOBHbIE TEMBI: IlepeBOde-
CKasl IPaKTHUKa, HayyHble MCCIEOBaHNA B 00/IacT IIepeBOfia, AMAAKTUKA U
Oynyiee koHpepeHni-epesofa. Kaxxpoe 3acefanne OTKpbIBANIOCHh JTeKIyelt
OIHOTO 13 BEAYLIMX CIIELMAINCTOB B COOTBETCTBYIOLIEil cepe, BKIIOYATIO
HECKOJIbKO JIOK/IaJI0B I 3aBePIIAI0Ch KPYIJIBIM CTOJIOM, B XOfle KOTOPOTO BCe
Y4YaCTHMUKM KOH(epeHIINN MMeTI) BO3SMOXKHOCTb 00CYIUTD aKTya/IbHble IIPO-
671emMbl OTpacnn.

Cpeny 1eK1yii 0cO6eHHO XOTeNIOCh 651 OTMETUTD BBICTYIIIEHVIE MI3BECTHO-
ro ucTopuKa nepesopa Xecyca baiiroppn XanoHna, aBTopa IMpoKO N3BECTHOM
KHUTY O CTaHOB/IeHMM podeccun koHpepeHi-nepesopunka «Ot [Taprka fo
Hiopu6epra». ToBopst 06 omaceHnsx, a MHOTAA U OTKPBITOM HEIIPUATUM He-
KOTOPBIMY COBPEMEHHBIMM IIepeBOAYMKaMI IPAKTUKM YAaIEHHOro (B1eo-)
nepesopa, X.b. XanoH npoBén ncTopmvecKyro napasienb C IepBbIMA IaraM
CMHXPOHHOTO ITepeBOJia, KOIJja MHOIEe BUJJHbIE CIIeL[Ma/IYICThI C 0OJIbIION Ha-
CTOPOXEHHOCTDIO OTHEC/INCH KaK K CaMOIl 1jiee O[HOBPEMEHHOTO CTyIIaHMs
Y TOBOPEHMs, TaK ¥ BO3MOXKHOCTAM KOH(epeHLMaNTbHOTO 000pysoBaHNUA
00ecIednTdb JeeraTaM MeXXAYHAPOZHBIX MEPOIPUATUI TO/DKHOE Ka4ecTBO
3By4yaHIUsA nepeBofa. Kak OTMeTU 1€eKTOP, M3BECTHBIE NIEPEBONUMKY OIla-
Ca/INCh, YTO M3 YYACTHUKOB 3aCENAaHMII OHU IIPEBPATATCA B «He Oosee, deM
TOJIOC OpaTopar.

Ceccus, MOCBAILIEHHAsA [IEPeBOAYECKOI IPAKTUKe U MOCTIefyoIuil Kpy-
IJIBLL CTOJI, HAIVIAHO IIPOIEeMOHCTPUPOBAI MHOTOOOpasye GpopM, TeXHOIO-
TUIT M CUTYALUiT, B KOTOPBIX IPUXOAATCSA PaboTaTh COBPEMEHHOMY YCTHOMY
IepeBOIYMKY. PAy MOK/Ia[9MKOB OTMETI/IN, YTO Ha PhIHKAX HEKOTOPBIX CTPaH
HOCTEIeHHO CTUPAETCA TPaHb MEX/Y CTaTyCcOM KOH(epeHI[-lepeBojia U APY-
TMMJ BUJIaMJ YCTHOIIEPEBOLYECKON JeATeTbHOCTY (CymeOHBIil, COLMAaNTbHO-
CONPOBOAUTENBHDIN U fake CypHolepeBof). VIMEHHO Ha 9TOl ceccuy ObT
IpefiCTaB/eH efUHCTBEHHBIN jokmay oT Poccun. Coobuienne A.FO. Kanunnna
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u M.B. MuxaitioBcKoit 6110 OCBAIIEHO aKTyaIbHbIM IIPo6/IeMaM MPaKTUKI
CMHXPOHHOTO IlepeBOfja MOMUTUYECKIX IIpecc-KOH(pepeHINiT B MTHCTUTYLMO-
HaJIbHOM 1 ME[IUITHOM KOHTEKCTaxX.

Ceccnio, Ha KOTOPOIT 06CY>KIaMuCh BOMPOCHI HAYYHBIX VMCCTETOBaHMI
B 00/1aCTM YCTHOTO HepeBOfia OTKpPbIBA/IA JIEKLUs PYKOBOJUTESI 1abopaTo-
pun HeriponuHTrBUCTUKY Ilropuxckoro yHusepcurera A. Opse-AnenbMaHa.
VccnenoBaums ero mabopaTopun MO3BOINMIN IIPONUTb CBET HA HEKOTOPbIE
IIPOLIeCChl B TOIOBHOTO Mo3re. Tak, 9KCIlepiMeHTa/IbHO I0KAa3aHbl Pa3INyys
B Ilepe6panbHO-(HU3UONTOINIECKUX PeaKIUAX ¥ CTYAEHTOB, 00yYaromuXCs
CYHXPOHHOMY II€PEBOJLY, V1 OIIBITHBIX CUHXPOHIVICTOB, a TAK)Ke IOKa/IN30BaHbI
LIEHTPBI TOIOBHOTO MO3Ia, IPEMMYIIECTBEHHO 3a/leliCTBOBAaHHbIE IIPK TIepe-
BOJie Ha POJHOI 1 MHOCTPAHHBIN A3BbIKM. Cpefy IMpO3BYYaBIINX HA CECCUN
IOKIaZoB 0COOOro yHOMMHAHUS 3acmykuBaeT BoicTymenne @. [Téxxakepa
(Benckuit yHuBepcuTeT) ¢ 0630pOM OCHOBHBIX HAIIPaB/ICHMII, Pe3y/IbTaTOB U
HepPCIeKTUB HayYHOTO OCMBICIICHNS [IesITe/IbHOCTY KOH(epeHII-IepeBOAINKOB.
BonbmMHCTBO MOKIAf4MKOB COLUINCH BO MHEHMM, YTO YCTHOE MEPeBOO-
Benenre (Interpreting Studies) — upesBbIdaiiHo Momofast 06/1aCTh 3HAHYS, U
NOYEPKMBaIML HEOOXOAMMOCTD paclIMperns 6a3bl SMIMPUIECKUX TaHHBIX
MEXIMCIUIIMHAPHOTO XapaKTepa.

Hanb6onee o>xuBnéHHasA DUCKYCCUA Pa3BepHYIACh Ha CECCUM, TIOCBAIEHHOI
BOIIPOCaM MOfITOTOBKY KOH(ePEHII-[IepeBOAIMKOB U AUAAKTUKM HepeBoza. U
3TO, BEPOATHO, HECITYYalTHO, IIOCKONBKY OONBIIMHCTBO NPOdeCcCHOHaNbHBIX
IIepeBOYMKOB Ha TOM M/IM MHOM 3Talle CBOEel Kapbepbl OKa3bIBaIOTCS BOBJIE-
YeHHBIMU B IIpOLIeCC IIPeNofaBaHns IepeBoia. B 1ienom psge BHICTYIUIEHMIT
HOJHMMAJICSI BOIIPOC O TOM, HACKOJIBKO TPaANI[IOHHBIE OAXO/bI K 00yIeHUI0
KOH(epeHI-TIepeBOAYMKOB PeleBaHTHBI B COBPEeMEeHHBIX ycnoBuax. Kpuruka
3BydYasia KaK B afjpec OTe4eCTBEHHOTO IIOfIX0/ia, B PaMKaX KOTOPOTro obydeHne
YCTHOMY IIepeBOJly COBMEIAETCS C M3Y4eHMeM MHOCTPAHHBIX A3BIKOB, TaK I
K/TaCCUYIECKOI eBPOIIEVICKOI CUCTEMBI IBYXJIETHETO LIMKIIA, IIPElyCMaTPUBAI0-
1jelT OBJ/IaJieHNe IIOCTIeiOBaTe/IbHBIM IIePeBOIOM Ha IIepPBOM I'Ofy 00y4eHMs 1
CHHXPOHHBIM — Ha BTOpoM. Hekotopble fokmamgunku (Hampumep, M. Tutop,
OOH B JKeneBe) mocTaBw 10, COMHEHNUE I 11e1eCOOOPa3HOCTDb TPEHMHIa
0 MOC/IEIOBATEIbHOMY IIePeBOAY KaK HeoOXOAMMoit 6ashl Ijisi OBIAieHMs
TeXHUKaMI [lepeBOJja CUHXPOHHOTO. YYaCTHUKM 0OCYXK/IeHMA OTMedaIl TaK-
’Ke Ha/l4yyie HOBBIX BbI30BOB, CTOAIIMX ITepef] CMHXPOHUCTAMU CETOJHA U, KaK
CJIefiCTBYUE, HeM30eKHOCTD UX y4éTa Py 00YYEHUY CUHXPOHHOMY IIepEBOLY.
Peub upeT npesx/e BCero o HEYKJI0HHO BO3pacTalolleM TEMIIE Pedlt OPaTOPOB,
KOTOPBIX IPUXOFUTCS MePeBOIUTD, CliepIYecKoil KOTHUTUBHON Harpyske
npu paboTe B popMaTe «CUHXPOHHBIN IIEPEBOL C TEKCTOM» 1 OCOOEHHOCTSAX
HepeBOfia B PeXXMMe BUIeOKOHDepeHLIMI.

HoBble TexHOTOrMY CTa/IM TPeAMETOM 0OCYK/IEHNS I B XOfIe 3aBepIIAIoLet
ceccuyt KoHGepeHII. JJOKTaguyKy ¥ Y4aCTHUKY KPYIVIOTO CTOMIA BBIpaXkKaliu
06€CIIOKO@HHOCTD IPSIYIVIMI TEXHOJIOTMIeCKIMI TIepeMeHaMIt B cepe KOH-
dbepeHII-TIepeBoOja KaK ¢ TOYKM 3PEHNUA Ha/I&KHOCTHU MCIIONb3yeMOTro 060pymo-
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BaHI, TaK ¥ B TOM, YTO KacaeTCs MOTeHIIMATbHOI YTPO3bI /IS CYILIeCTBOBAHNA
npodeccny, CBA3aHHOI C MHTEHCYBHO BEAYIIMMIICA pa3paboTKaMi B 06/1acTi
MALIMHHOTO YCTHOTrO IepeBofa. OXHAKO B L[eJIOM [ieleraThl KOH(pepeHIN
OIITYIMUCTMYHO CMOTPSAT Ha Oygyliee npodeccun KoHpepeHI-epeBoguyKa:
cpenu co6paBILINXCS LIAPUIO MHEHIE O TOM, UTO IIEPEBOJIMKAM «CTapPOIL LIKO-
TIBI» CTIE[lYeT OIacaThCs KOHKYPEHIIMY He CO CTOPOHBI HOBBIX TEXHOJIOTHIA, a CO
CTOPOHBI II€PEBOJUNKOB, B/Ia/IeIOIMX ITUMM TEXHOIOTUAMM.

B 3aBepuienne Gpopyma, nocAmEnHoro 100-metyio KoHdpepeHI-IiepeBosa,
€ro YYaCTHUKM BHOBb OKYHY/INCB B uctopuio mpodeccun. K aynuropun obpa-
TUJICA OBIBLINI IIpe3yuieHT MeXXIyHapogHoll acconyanyy KoHpepeHi-nepe-
BOJYNKOB, a HbIHE eé ToYeTHBII npesuneHT, Kprcrodep Thepu. JlereHmapHbIit
IIepeBOJYMK, CTOABIINI Y ICTOKOB CO3/IaHMsA acCouyanuy u €€ 4ieH ¢ 1954 1.
pacckasan cobpaBIIMMCS O TOM, Kak B 1950-1970-e IT. 9Ta IpodeccnoHab-
Has OpraHusans Beia 60pb0y 3a obecredeHne rapaHTIUI JO/DKHOTO pasMepa
OIUIATBHI U YCIIOBUIL TPYAa KOH(epeHI-IepeBOIINKOB, a TaKkKe paboTana Haj
CO3/IaHVeM MYPOBBIX CTaH/IApPTOB Ka4eCcTBa ITepeBofia. YCVIIVA 3TOTO IIOKOJIEHI
He TIPOIIa/IU JAPOM: UX [IeATEeIbHOCTD CIIOCOOCTBOBaIA (POPMIPOBAHNUIO UM -
Ka Ipoceccyn U MOBBILIEHNIO € ITpecTivka. HamyTcTBys MoIofoe IIOKo/IeHue
IIepeBOIYMKOB, OPaToP, B YACTHOCTH, OTMETU/T: « MBI Clle/1ani TO, YTO CMOTTIN.
Tenepp ouepenn 3a Bamn!»

OTHenbHOTO YIOMMHAHMA 3aCTy>KMBaeT OPTraHM3aLMA CMHXPOHHOTO
nepeBona Ha ¢popyme. Pabounmu s3pikamMy KOH(epeHIn ObUIN 00'bABICHbI
AHT/IMIICKIIT, UCTIAHCKUI M QPAHI[y3CKUIT A3BIKM, OGHAKO BO BTOPOIl [EHDb
paboTsl popyMa yIaCTHUKYU KPYIJIBIX CTO/IOB OOpallalich K ayAUTOPUA U Ha
HeMeLIKOM s13bIke. CUHXPOHHBII [IePeBOf 13 KaOUH 3a/1a 3aceaHMIi TPpaBIeHNs
MOT ocyuecTB/IsAIN CTYAEHTDL HOCTIEHEr0 Tofja 00ydeHys 1 HelaBHYIe BbI-
IYCKHMKY ITepeBOIecKoro gakynpreta YKeHeBckoro yHnBepcuteta. Vix 6omee
OIIBITHBIE KOJUIETY — YYaCTHUKU KOH(EepPEeHIN eIMHOAYLUIHO OTMeYaIn He
TOJIBKO BBICOKOE KadeCTBO PabOTBI, HO 1 IIPMMEP CAMOOTBEP>KEHHOTO CITY>KEeHsI
npodeccuy, TOCKOIbKY HEKOTOPBIM M3 MOJIOJBIX CUHXPOHVICTOB IIPUXOAMUIOCH
nepeBoauTh 6€3 CMeHBI B TeueHe 6oree 30 MUHYT.

OOMeHVBasACh BIIEYAT/ICHUAMY B IIepepbIBaX MEXAY 3acejaHMsAMIU KOH-
(depenuny, eé memeraTol ObUIM €IMHOLYIIHBI B TOM, YTO CTa/IN CBUJETE/IAMM
Y YYaCTHMKAMM OFHOTO 13 CAMBIX MACIITAOHBIX, IPEJCTaBUTEe/IbHDIX U MHTe-
pecHbIX GOPYMOB MUPOBOTO IMepeBOAYECKOro coobiecTsa. KoHdpepeHs
IIPOJEMOHCTpUpOBaa, 4To 3a 100 et npodeccusa KoHpepeHI-TepeBofYMKa
Ipofenana CIOXKHBI IyTh OT POOKMUX IOMBITOK IPU3HAHUS €€ cTaTyca Ji0
IPUHATYA BBICOKUX IPOQECCHOHANTBHBIX CTAaHJAPTOB, KOTOPbIe IOCTOSHHO
MEHSIOTCS B CTPeM/IEHNUM OTBEYaTh HY>KAAM U ITIOTPeOHOCTSAM HOBOII a110X1. V1
KaK OTMeTI/Ia B CBOEM BBICTYIUIEHVM [eHepaIbHBII IMPEKTOP CITY>KOBI yCTHOTO
nepesopia EBpometickoit Komnccun ®. Gunk-Xoiiep: «EfuHCTBEHHOE, UTO HE
MEHANOCh, — 3TO IOCTOSHHbIE U3MEHEHNA».

Kanunun A.1O.



YYPEIUTEIb:

MoOCKOBCKIIA rOCYJapCTBeHHbIIT yHuBepcuTeT nMmenu M.B. Jlomonocosa

PEOJAKIIVIOHHASA KOJIVIETWA:

Tap6osckmit Hukomait KoHCTaHTHMHOBUY, I7IaBHBI PEJAKTOP, WIEeH-KOPPECIIOHIEHT
Poccuiickoit akagemMun 06pa3oBaHusA, JOKTOP (UIONOIMYECKUX Hayk, Ipodeccop,
Bpicuras mkosa epesofa (bakymbreT), MOCKOBCKIIT TOCYHAPCTBEHHBI YHIBEPCUTET
umenu M.B. JTomonocosa (Poccus);

Kocruxosa Onbra ViropesHa, 3aM. IJTaBHOTO PelakToOpa, KaHAUAAT (PUIOIOTMIeCKIX
HayK, JOLIeHT, Bricinas mkosa nepesofa (daxynbrer), MOCKOBCKIUIT TOCYAaPCTBEHHBII
yHuBepcuret umenu M.B. Jlomonocosa (Poccus);

Mosrosas JIropMuaa ABpaaMOBHa, OTBETCTBEHHDIII CeKpeTapb, BpIcIiias 11ko/1a IIepeBo-
na (dbaxymbreT), MOCKOBCKIII TOCYAAPCTBEHHBI YHIBepcuTeT MMeHn M.B. JloMoHOCOBa
(Poccus);

Asaiic AHpu, [oxTop duonornu, mpodeccop, hakynbreT I3bIKOB, beitpyTckuit yHyBep-
cutet CB. Vlocnda (JIusan); Anexceea Vipuna CepreesHa, KaHAMAAT GUITONTOTMYECKUX
Hayk, CankT-ITeTep6yprckas BbICIIas IIKO/IA TIepeBOfa, POCCHITCKIT TOCyapCTBEHHBDII
negarornyeckuii yunsepcuter umenn AJ. Tepuena (Poccus); banpro Kpucrnan,
nokTop dusonoruy, mpodeccop, bakymbreT GUIONOTNN, IePeBOfia M KOMMYHUKAIIMI
Csobopnnoro ynusepcurera bproccens (benbrus); Benbckmit EBrennit Bukroposud,
Bsicuras mkorna mepesofa (bakymbreT), MOCKOBCKIIT TOCYFAPCTBEHHBII YHIBEPCUTET
umeHn M.B. Jlomonocoa (Poccus); Beenum Maypuinio, o1eHT, QakyabTeT uccie-
IOBaHMII B 00/1aCTM IpaBa, A3BIKOB 1 HepeBoia, Tpuectcknit yuusepcuret (Mramms);
Topuikosa Bepa EBrenbeBHa, TOKTOP GUIONOrMYIeCKIX HayK, Ipodeccop, EBpasuiickumit
mmHrBuctidecknit uHctutytT MITIY EAJIN (Poccus); EcakoBa Mapusa HukonaeBHa,
KaHJujaT GUIoIOrMYecKnx Hayk, JOLeHT, Bicinas mxona nepesopa (daxyabret),
MocKOBCKMII rOCygapcTBeHHbI yHMBepcuTeT nMenu M.B. Jlomonocosa (Poccus);
Vicomaxtn Huna BopucosHa, fokTop Hayk, nmpodeccop, Tamrepckuit yHUBEPCUTET
(Ounmaugns); Kepo Xepsunbs dupuko ., noxrop duonorun, mpodeccop, OTHeneHne
IpedecKolt U caBsHCKOI dunonorny, Ipanagckuit yuusepcuret (Vicmanns); Kompiosa
I0Onna HukonmaeBHa, KaHAMJAT KYIbTYPOIOTUHM, NOLEHT, Bhiciias mKona nepesosia
(dpaxynbreT), MOCKOBCKMIT TOCYAapPCTBEHHBIN yHUBepcuTeT MMeHn M.B. JlomoHOCcOBa
(Poccus); JIu-SIuke XaHHemope, TOKTOp HayK, mpodeccop, XKeHeBckuit yHuBepcuTeT
(IIBerinapus); Manepko JIapuca AeKCaHZPOBHA, TOKTOP (MIoONOrn4ecknx Hayk,
npodeccop, Boicinas mkona nepesona (daxynbreT), MOCKOBCKMIT TOCYAapCTBEHHBIN
yuuBepcurer umern M.B. Jlomonocosa (Poccus); Mapycenko Muxann Hukonaesny,
TOKTOP (GUIOIOrMYeCKUX HayK, Ipodeccop, CaHKT-IleTepOyprckuit rocyapcTBeHHbII
yuusepcuret (Poccus); Muponosa Hagexxma HukonaeBna, 1OKTOp Gpumonornyeckmx
HayK, mpodeccop, Boicias mkoma mepesoza (baxyabrer), MOCKOBCKUIT TOCyAap-
CTBEeHHBINI yHuBepcuter nmenn M.B. Jlomonocosa (Poccusi); Mumkypos Oxyaps
Hukonaesud, ZoKTop Gpumionornyecknx Hayk, npodeccop, Boicinas 1mkosa nepesosa
(dbaxymbret), MOCKOBCKMIT TOCYAApCTBEHHBIT YHUBEpCuTeT MMeHn M.B. JloMoHOCOBa
(Poccnst); MatacoB Poman AneKcaHAPOBUY, KaHAUAT GUIONOrMYecKnx Hayk, Moc-
KOBCKIII TOCYAapCTBEHHbI yHUBepcuTeT umern M.B. JlomoHocoBa (Poccus); ITan
KéEn, noxrop Hayk, nmpodeccop, Boicmas mkona nepepoa, XaHTYKCKHIl yHUBEPCUTET
MHOCTpaHHbIX sA3bIKOB (HOxHas Kopes); Topcykos EBrennit TeoprueBud, KaHpupgar
(buonornyecKux Hayk, HOLEeHT, Boicias mkona nepesoaa (daxymbrer), MOCKOBCKNI
rOCyHapCTBeHHbII yHMBepcuTeT MMern M.B. JlTomonocosa (Poccns); @opcrHep MapTuH,
JOKTOp Hayk, mpodeccop, YansepcuteT Marinia (Tepmanns); Xapanupuc Onedrepuoc



KoHcTaHTMHOBIY, TOKTOP HCTOPUYECKNUX HAYK, Tpodeccop, haKyIbTeT TyMaHUTapHBIX
Hayk, YHuBepcnteT nMenn Jlemoxputa (Iperys); Xonbuep Inurep, fokTop dumonorny,
npodeccop, VIHcTuTyT Tpanciatonorum, VIHCOpyKkckmit yuuBepcutet (ABcTprs); Xyxy-
Hu Teopruii TeiimypasoBud, JOKTOp GUIOIOINYeCKIX HAyK, Ipodeccop, MocKoBCKumit
rocygapcTBeHHbIl obnactHoi yanBepcuteT (Pocens); HImurt Iutep AKcens, JOKTOP
¢dunonornu, npodeccop, VIHCTUTYT IPUKIAHON TMHIBUCTUKY U TPAHCTATONIOTHM,
Jevimuurckuit yausepcutet (Tepmanus).
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Vndopmanys i aBTOpoOB )KypHana

JKypnan «Bectauk Mockosckoro yausepcutera. Cepus 22. Teopus nepeBofia» BHIXOAUT
OfIMH pa3 B Tpu Mecsna. IIpu mepernedarke cChIIKa Ha SKypHai o6s3aTenbHa. TpeboBaHus
K opMary TeKCTa CTaTbhi:

- 06BéM pykorucn 10-15 cTp.;

- nond 2,54 x 3,17 cm;

— IOy TOPHBIIT MEX/[yCTPOYHBIN IHTEPBAT;

- wpndr Times New Roman (12 xerein);

- TekcT B mporpamme Word.

Tpe6oBaHuA K CTaTbE:

- HeOOXOAMIMO IPeOCTABUTD 2 PEeLieHsNIL: OT [OKTOPA HAayK I KaHAWUAATa HayK MM OT
IBYX JOKTOPOB HayK;

— TeKCT OTIIPABJIACTCA 10 HMEKTPOHHOI IToYTe Ha afpec: vestnik22@mail.ru;

- danvie 06 agmope (Ha PyCCKOM I aHITIMIICKOM A3bIKaX) — haMIINs, UMsI, OTIECTBO
(IIOTHOCTBI0), Y4€HAA CTEIeHb, YIEHOE 3BaHNe, JOJDKHOCTD, IOMTHOE Ha3BaHIie HAYIHOTO MIN
y4e6GHOTO YYpEXK/IeHNIA VI €T0 CTPYKTYPHOTO TIOfipasfie/ieHNs, KOHTaKTHBII TerlepoH 1 afipec
9/IEKTPOHHOI IIOYTHI aBTOPA;

- HeobxopmMa anHomayust (5-10 IpeyIoKeHNIT) Ha PYCCKOM U aHITIMIICKOM SI3bIKaX;

— Ha/4ye CIICKA KTI0YeBBIX C/TOB II0CTTe aHHOTAIIMY Ha PYCCKOM V1 @HTTTNIICKOM A3BIKaX;

- MabnuLbl, CxeMbl, UHOLL UNITIOCMPAMUBHDII MAMepPUan HeOOXOFVIMO [OIOTHUTENBHO
npencrasuthb B popmare PDF i JPG;

- npumeuaHus B BIfle TOCTPAHMYHBIX CHOCOK. Bubmorpadudeckne cChlIKI: B TEKCTe
B KBaJIpaTHbIX CKOOKaX yKa3biBaeTcs haMuinA aBTopa(0B), FOf M3fjaHuA 1 cTpanutia. Hamnpu-
Mep: [VIBaHoB, 1998: 125]. ITpu IOBTOPHOM LUTUPOBAHUY: [TaM xKe: 128] [7is1 pyCCKOA3BIYHBIX
ncToYHMUKOB vn [ibid.: 123] /15t MHOASBIYHBIX MCTOYHMKOB;

- cnucox numepamypot (TNR 11, cnoBa «Criicok mureparypbi» — TNR 11, momysxupHbiit
KYPCHUB) Cpasy IOC/Ie CTaThI: 6e3 HyMepaLyL, B andaBUTHOM HOPSAKE II0 GaMIIAAM aBTOPOB
(cHaYasma poCCHIICKie aBTOPHI 1 IIepeBOJHbIE M3/JAHIIA, 3aTeM 3apyOe)KHbIe aBTOpHI). bubmio-
rpadudeckoe omycanye Ja€TcA B CleAyoleM HopAfKe: GaMuIMK U VHULUAIbI aBTOPOB,
IIO/THOE Ha3BaHue MOHOrpabui, MeCTO I3[JaHs, U3JATETbCTBO, TOJ M3[JAHSA, CTPAHMUIIb; [/
HePMOAMYEeCKIUX U3JJAHMIT — (aMUINM M MHUIMAJIBI aBTOPOB, Ha3dBaHMe CTaTbyl, Ha3BaHUe
KyPHa/Ia, FOJl BBIITYCKa, TOM, HOMep, CTPaHUIbL. Bce pycckoA3bIYHbIe TyOMMKALINM B CIIMCKE
JTUTEPaTyPbI HO/DKHBI MMETh TPAHCIUTEPALNIO (PeKOMeH yeM I0/Ib30BaThcs pecypcoM http://
www.translit.ru) u mepeBoy nx Ha3BaHMIT Ha AHITIMIICKNIL s13bIK. He06X0AMMO BBIIOMHNTD
CIefyIoLue AeiiCTBUA: MOC/Ie KaK0J PYCCKOA3BIYHON CCBIIKM CTPOKOI HIDKe Habparb
baMyIy ¥ MHUIMAIBL ABTOPOB Ha JIATVMHULIE, TPAHCUTEPALMIO HA3BAHNA ITyOINKaLNIL,
B KBaJIpaTHBIX CKOOKaX IepeBOy; Ha3BaHMA Ha aHIIMIICKIMIT A3BIK, TPAHCIUTEPALINIO BBHIXOJI-
HbIX JAHHBIX, B cKOOKax (In Russian). CchUIKM Ha MHOCTPAHHBIX SI3BIKAX OCTAKTCS TOBKO
B OPUTMHATILHOM BapMaHTe.

ABTOpPBI HECYT OTBETCTBEHHOCTD 3a MOZI00P U JOCTOBEPHOCTD IPUBEEHHBIX (aKTOB,
LIMTAT, 5KOHOMUKO-CTATUCTIYECKIX IaHHBIX, MMEH COOCTBEHHBIX, reorpaduecKnx Ha3pa-
HUIT I UHBIX CBEJEHMUIA.

Marepuaipl DPUCHIIATD 110 AJPECY 3NE€KTPOHHONM HOYTHI:
vestnik22@mail.ru. Tem.: 8 (495) 932 80 72.

[Tnata ¢ acnupanToB He B3uMaercd. Pykommcu He BosBpamalorca. Bo Bcex cmyyasax
nonmrpaduyeckoro 6paka npocsba 06paraTbesi B TUIOrpauio.

ITpy DPUHATHYN PeleHNus O IMyONMKaIMy PeJaKIMOHHASA KOJUIETUsA PyKOBOJCTBYETCSA
UCK/TIOYNTETBHO HAyYHON 3HAYMMOCTDIO PacCMaTpuBaeMoll paboThl U €€ COOTBETCTBIEM
HAayYHOMY HaIlpaB/IeHMIO )KypHaa. PyKomucu, Hony4eHHble /1 pelleH3UPOBaHu, paccMa-
TPUBAIOTCA KaK KOHQUIEHIMAIbHBII MaTepyaJl, He TIOJIeXaIVIT VICIIO/Tb30BAHMIO B IMTIHBIX
Le/IAX VI TIepefiade TPeThYM JIUI[AM.
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